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EXPLANATORY MEMORANDUM

1. Context of the proposal
Grounds for and objectives of the proposal

Trustworthy statistical information about the economic, social and environmental situation in
the EU and its components at national and regional level is a necessary precondition for the
European integration process. It provides the EU Institutions, Member States, enterprises and
citizens with the necessary factual means to assess the need for, and progress of, European
policy initiatives. Harmonised and comparable statistics are also indispensable for the
understanding of Europe among the general public, for the participation of citizens in the
debate and democratic process about Europe's future and for the participation of economic
operators in the single market.

Against this background, the objective of the proposal is to put in place a comprehensive
strategic programme for official Community statistics. It should comprise the production and
delivery of products and services to the users, the improvement of the quality of statistics and
the further development of the European Statistical System (ESS - the partnership comprising
Eurostat, national statistical authorities and other national authorities responsible in each
Member State for producing and disseminating European Statistics).

General context

The requirement for a multi-annual Community Statistical Programme (CSP) follows from
article 3.1 of Council Regulation 322/97 according to which the CSP shall define the
approaches, the main fields and the objectives of the actions envisaged for a period not
exceeding five years and constitute the framework for the production of all Community
statistics. The CSP is implemented via annual work programmes which provide more detailed
work objectives for each year and via specific legislation for major actions. The CSP is subject
to mid-term progress reporting and formal evaluation after the expiry of the programme
period.

Existing provisions in the area of the proposal

The current CSP, Decision no. 2367/2002/EC of the European Parliament and of the Council,
covers the period 2003-2007 and is the sixth of its kind.

Consistency with the other policies and objectives of the Union

The main purpose of official Community Statistics is to underpin on a recurring basis the
development, monitoring and evaluation of Community policies with reliable, objective,
comparable and coherent factual information. In some areas the statistical information is also
used directly for the management of key policies by Community institutions. Annex 2 of the
proposal explains how the various policies, structured along the titles of the Treaty, are
supported by official Community statistics.

However, although official statistics are used in support of almost all Community policies, the
programme is guided by the following over-arching policy priorities:
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— Prosperity, competitiveness and growth,
— solidarity, economic and social cohesion and sustainable development,
— security, and

— further enlargement of the European Union.

2. Consultation of interested parties and analysis of effects and consequences
Consultation of interested parties
Consultation methods, main sectors targeted and general profile of respondents

Member States, EFTA Countries and Candidate Countries have been directly involved in the
preparation of the proposal. The consultation has targeted the national statistical authorities of
which the heads are members or observers of the Statistical Programme Committee (SPC), set
up by Council Decision 89/382/EEC. Additionally, different parts of the programme have been
discussed in more detail in the technical working groups of the ESS which also comprise
institutional users and international organisations involved in the wider international statistical
cooperation.

The European Advisory Committee on Statistical Information in the Economic and Social
Spheres (CEIES), set up by Council Decision 91/116/EEC (amended by Council Decision
97/255/EC) gave its opinion on the draft programme.

The Committee on Monetary, Financial and Balance of payments statistics (CMFB), set up by
Council Decision 91/115/EEC (amended by Council Decision 96/174/EC), also delivered an
opinion on the draft programme.

Summary of responses and how they have been taken into account

Substantial and constructive feedback was received following the consultation of the national
statistical authorities. The main aspects addressed by the Member States were: The relation
between the CSP and other parts of the basic legal framework for Community statistics and the
European Statistics Code of Practice; the prioritisation of statistical actions and requirements;
the response burden on enterprises; the flexibility of the ESS and its ability to respond to users'
needs and the protection of statistical confidentiality. On the basis of this feedback, clarification
on a number of issues was provided to the Member States and a number of improvements were
made to the legal text and annex 1 of the proposal. However, some suggestions from Member
States could not be fully accommodated, especially with regard to prioritisation. Secondly, the
feedback related to a number of approaches and objectives related to the various Treaty titles,
which resulted in many clarifications and improvements to annex 2 of the proposal.

In the opinion of the CEIES the proposal was welcomed, but also the CEIES saw room for
improvements, mainly with regard to the coherence and consistency of the ESS, orientation
towards broader user groups, provision of metadata, disaggregating statistics by gender and
sufficiency of the current list of Structural Indicators used to measure progress against the
Lisbon objectives. Also, the CEIES expressed reservations with regard to differentiation of
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statistical requirements for large and small Member States, respectively. On the basis of this
feedback some improvements of the proposal were made, for instance with regard to
disaggregating social statistics by gender and the development and implementation of a
metadata repository.

The CMFB welcomed the proposal and considered it well structured and balanced. The CMFB
generally supported the main priorities and objectives defined in the programme, in particular
regarding statistics for economic and monetary policy, provided they do not delay
developments already foreseen in 2007 in these areas. The CMFB supports the emphasis given
to statistical governance and prioritisation, thus sharing the views of the ECOFIN Council on
the need to ensure adequate practices, resources and capabilities to produce high quality
statistics at European and national level. In terms of instruments, the CMFB welcomed the
objectives regarding increased ability to respond to users’ needs, improved coherence across
statistics and statistical systems and the need to enhance the exchange of confidential data
between statistical authorities.

Collection and use of expertise
There was no need for external expertise.
Analysis of effects and consequences

Due to the requirements in article 3.1 of Regulation 322/97 the question is not whether
legislation should be put in place or not. The question is how the requirements of Regulation
322/97 can be fulfilled in the most beneficial way for the Union.

Assessing "impact of statistics" is complicated, both conceptually and practically. Firstly, the
impact of statistics is mostly of an indirect nature. It results from the decisions and actions
taken - at various levels, fully or partly, and for political or financial reasons - on the basis of
statistical information and where those decisions and actions indirectly reflect the availability
and quality of the statistical information. Often it would neither be practically feasible nor
financially proportionate to assess these effects in detail. Therefore, to speak about social,
economic or environmental impact of statistical information is difficult. Rather the value of
statistics lies in its fitness for assessing impact of other policies.

Secondly, the CSP is a framework which defines the direction for future development and
overall objectives, which are subsequently defined more concretely in the annual programmes
and in specific legislation. Thus, more precise analysis of effects and implications cannot be
made at this point in time, but will be conducted in the preparation of the specific proposals.

However, it is also clear that there are some direct effects of a given approach for a CSP which
can be assessed in general terms and compared for two options — the "restricted" vs. the
"comprehensive". These effects relate to:

A. The ability of the ESS to deliver statistics of sufficient quality (i.e. relevant, accurate, timely
and punctual, accessible and clear; comparable, coherent) — to effectively support Community
policies.

B. The costs incurred by Member States responsible for implementing the statistical actions.
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C. The burden on enterprises and households of responding to surveys.

Re A: A restricted approach would ensure the continued provision of existing statistics, but is
not likely to cater for an improved ability to respond more quickly to new user needs. Also, it
is not likely to ensure significant improvements to the timeliness of European aggregates
because they would still rely on the traditional ESS instruments and processes where the
compilation of Community Statistics is always conditioned by the availability of all national
aggregates.

Contrary to this, a comprehensive approach — where the CSP on the one hand gives direction
for the development of a suite of struments for the ESS like e.g. European sampling,
extended use of ad-hoc modules, differentiation of requirements, extended use of
administrative data sources, and on the other defines principles for reviewing priorities and
reducing requirements which are no longer cost-effective — will increase the ability of the ESS
to fulfil new needs related to Community policies while still being able to fulfil existing core
needs.

Re B: All things being equal, a restricted approach is likely to imply that either costs for
Member States would gradually increase because new (additional) information needs must be
met by traditional instruments, or that some of the statistical needs would have to be covered
by sources outside the official statistical system. This, on the other hand, would be detrimental
to the relevance, coherence and control of the statistical system as a whole.

Contrary to this, a comprehensive approach — where the CSP comprises common policies and
objectives for such instruments — will increase the ability of the ESS to respond to users' needs
in a more cost-efficient way and thereby enable Member States to better balance requirements
and resources.

Re C: A restricted approach would most likely imply a significant risk of gradually increased
response burden. This would result from a situation where more flexible instruments in the
ESS have not been put in place to offset burden arising from new policy related needs.
Contrary to this, a comprehensive approach will enable the ESS to actively manage the
response burden and at the same time maintain a high level of relevance.

Therefore, a comprehensive approach has been chosen for the CSP.

3. Legal elements of the proposal
Summary of the proposed action

The proposal establishes the Community Statistical Programme for the period from 2008 to
2012. The programme defines the approaches, the main fields and objectives of the actions
envisaged, and it also provides a summary of statistical needs and requirements viewed from
the perspective of the policy needs of the European Union.

Legal basis

The programme is based on article 285 of the Treaty.
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Subsidiarity principle

Since the objectives of the proposed action, namely the Community Statistical Programme
2008 to 2012, cannot be sufficiently achieved by the Member States and can therefore be
better achieved at Community level on the basis of a Community legal act because only the
Commission can coordinate the necessary harmonisation of statistical information at
Community level in all statistical domains covered by this act, while the data collection itself
can be carried out by the Member States, the Community may adopt measures, in accordance
with the principle of subsidiarity as set out in Article 5 of the Treaty.

Proportionality principle
The proposal complies with the proportionality principle for the following reason(s).

The proposal defines objectives for the five-year period. These objectives are subject to more
detailed definition and planning in the annual statistical work programmes of the Commission,
which are prepared in close cooperation with the Member States and adopted taking into
account the opinion of the Statistical Programme Committee. Furthermore, new statistical
requirements will be subject to specific legislation which is prepared with early and direct
involvement of the Member States.

As stated in article 4.2 of the proposal, the preparation of the annual statistical work
programmes of the Commission shall take account of the cost-effectiveness of the statistics
produced and ensure an ongoing review of priorities, with a view to making best use of
resources of the Member States and the Commission and to minimising response burden.
Furthermore, the proposal defines a specific objective for the implementation of methods and
procedures for assessing costs — on the basis of the same principles and methodology employed
i other such schemes: EU Net Cost Model, Standard Cost Model — and benefits of statistics
to be used in reviews of existing statistical requirements and in assessment of new user
requests and a specific objective for monitoring of response burden on enterprises and the
pursuit of ways to reduce it.

Choice of instruments
Proposed instruments: other.
Other means would not be adequate for the following reason(s).

Given the objective and content of the proposal a Decision is the most appropriate instrument.

4. Budgetary implication

The operational resource requirements for Eurostat for implementing the programme are
currently estimated at a total of 274,2 million € over the programme period. This amount
represents the Eurostat budgetary resources necessary to engage all of the activities described
in the programme, but excludes:

— Expenditure on staff and administration,
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— Operational resources on other statistical budget lines which could be additionally opened to
cover new regulatory needs over the period 2008-2012 (Edicom type actions),

— Operational resources made available by other Directorates General on their budget lines,
— Resources at the national and regional level.

Eurostat will redeploy its own operational and human resources to respect the overall priorities
of the programme. However, in view of the development of statistical work — and despite the
aim to re-allocate resources on the basis of review of priorities — it should be anticipated that
the level of resources envisaged may not be sufficient to meet all of the requirements. In such
circumstances, any need to defer work envisaged in this programme will be indicated in the
annual programmes of work in the light of:

— the resources allocated to the Commission by the budgetary authorities, and

— the resources available across the ESS to carry out the work.

5. Additional information
Review/revision/sunset clause

The proposal includes a review clause.
The proposal includes a sunset clause.
European Economic Area

The proposed act concerns an EEA matter and should therefore extend to the European
Economic Area.
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2006/0229 (COD)
IIpemioxenue 3a

PEIIIEHUE HA EBPONIEMCKHWA IAPJTAMEHT U HA CBBETA

OTHOCHO CTaTHCTHYeCcKaTa nporpama Ha QO6unocrra 3a nepuoaa ot 2008 r. g0 2012 r.

(Tekcer ot 3Hauenue 3a EUII)

EBPOIIEMCKMSAT ITAPJIAMEHT U CHbBETHT HA EBPOITEMCKHS ChIO3,

KaTo B3exa nmpeaBuj JloroBopa 3a ch3naBaHe Ha EBporieiickaTta OOIIHOCT, U MMO-CIIEIHATHO Y
jieH 285 ot Hero,

KaToO B3€Xa NpCABUI MMPCATIOKCHUCTO Ha KOMI/ICI/IHTal,

KaToO B3€Xa NpeABUA CTAHOBUIIICTO HA EBpOHCﬁCKHH HNKOHOMHWYCCKHU U COILIMAJICH KOMI/ITCTZ,

KaTo B3€Xa NpeABUA CTAHOBUIIICTO HA Komurera na peFI/IOHI/ITe3,

B CHOTBETCTBHUE C MPOIIE/ypara, peaBuaeHa B wien 251 ot Jlorosopa*

KaTO UMaT MpEIBU, Ye:

1)

2)

3)

4)

CwrinacHo Pernament (EO) Ne 322/97 na CoBera ot 17 deBpyapu 1997 r. oTHOCHO €T
aructrkara Ha OOIIHOCTTA® CIle/iBa Ja CE Ch3/1aJIe MHOTOTO/IMIIIHA CTATHCTHYECKA TIP
orpama Ha OOIIHOCTTA.

B cvrotBeTcTBUE ¢ Pernmament (EO) Ne 322/97, OOuiHOCTTa CiIeiBa Ja MMa CBOEBpEME
HEH JIOCTBIT JO CHIIOCTABMMA MEXIY JbP)KaBUTE-WICHKA CTATUCTUYECKAa WH(pOpMAIIH
s, KOSITO € aKTyallHa, HaJIeXkK/IHa, OTHOCHMa U M3rOTBEHA Bh3MOXHO Hail-eukacHo 3a
(bopMynupaHeTo, MpUIaraHeTo, KOHTPOJIa U OIIEHKATa Ha HEHHATA IMOJIUTHKA.

3a Ja €€ rapaHTupa mocjaca0BaTCIHOCT U CbIIOCTABUMOCT Ha CTATUCTHYCCKATA I/IH(I)Op
Manus B O6H_[HOCTT3., v HCO6XO,Z[I/IMO Aa €€ Ch34aAc NCTroauniIHa CTaTUCTUYICCKA ITpor
pamMa Ha O6H_[HOCTTa, KOATO aa onpeaciia NoAX0AUTC, INIaBHUTC o0yacTu u OCJIUTC HaA
MNpECABHUICHUTC IIGfICTBHSI BBHB BPb3Ka C TC3U NPUOPUTCTH.

CrienupUuHUAT METOJT Ha ChCTAaBSIHE HA CTaTHCTUKA Ha OOLIHOCTTa U3UCKBA 0COOEHO
TSICHO CHTPYJIHHYECTBO B PAMKHUTE Ha €[HA pa3BHBaIlla CE CTATHCTHYECKA CUCTEMA Ha

[T T N

L1
1L
L[]
OBCI[..].[...], ¢

OB L 52,22.2.1997 r., ctp. 1. Pernamenr, nocneano uzmenex ¢ Pernament (EO) Ne 1882/2003 (OB L
284,31.10.2003 r., ctp. 1).
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S)

6)

7)

8)

9)

10)
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O6mrHocTTa, upe3 ch3mancuus ¢ Pemenne 89/382/ENO, EBpatom® cratuctiyecku mp
OrpaMeH KOMMTET, 10 OTHOILIEHHE HA MIPUCIIOCOOSIBAHETO HA CUCTEMATa, TJIaBHO upe3
BBBEXK/JaHE HA HEOOXOIUMHUTE HOPMATUBHU aKTOBE 3a Ch3ABAHETO HA TaKaBa CTaTUCT
uka Ha O6mHoctTa. CresiBa Aa ce oTunTa OpeMeTo 3a JHIaTa, KOUTO ciesBa Ja Mpezo
CTaBAT CTATUCTUYECKH JJAHHU, HE3aBUCUMO JIaJIi TOBA €A CTONAHCKHU OPraHMU3aIUH, 110
Jpa3JesieHus Ha OpPraHd Ha HEHTPAIHO WJIM MECTHO yIpaBJeHHE, JOMAaKUHCTBA WU ¢

HN3HUYCCKH JIUIIA.

MsroresineTo Ha cratucTuka Ha OOIIHOCTTAa B paMKUTE HA HOPMATHUBHATa ypenda Ha
NEeTroAMIIHATA [IPOrpaMa Cce MOCTUra Ype3 TACHO, ChIIaCyBaHO U MOCJIEI0BATENHO Chb
TPYIHUYECTBO Mk Ty EBpocTar u Hanmonanaute opranu. 3a mnenra EBpocrar cneasa
Jla rapaHTUpa KOOPAMHUPAHETO O] pa3Iu4yHd (OPMHU HA HAIIUOHATIHUTE OPraHU B Mp
exa, npencrasisBaiia EBporneiickara cratuctuaecka cuctema (ECC), 3a ma ce ocuryp
sBa CBOEBPEMEHHO MPEJOCTaBSIHE HA CTATUCTUYECKH JIaHHU B MOJIKperia Ha MOTpeGHO

CTHUTC Ha IIOJINTHUKATAa Ha EBpOHCﬁCKHfI CBIO3.

[Ipu n3roTBsIHETO M Pa3NpPOCTPAHEHUETO HA CTATUCTUYECKU JaHHU Ha OOIIHOCTTA CBI
JIACHO HACTOSAIIOTO PelIeHNe, OOIHOCTHUAT U HAIMOHAIHUTE CTATUCTUYECKU OPraHu
cliefiBa Jia Cra3BaT NPUHIMIIUTE, ONpPEeNICHH B €BPONEHCKHS KOJEKC 3a J00pa CTaThcC
TUYECKa NPaKTUKa, IPUIOKEH KbM Ipenopbkara Ha Komucusdara ot 25 maii 2005 r. ot
HOCHO HE3aBHCHUMOCTTA, MIOYTEHOCTTA U OTUYETHOCTTA HAa OOIIHOCTHUS M HALIMOHAJIHH

TE CTATUCTHYECKH OPraHHu .

[Ipu U3roTBsIHE HA TOJMIITHUTE CTATUCTUYECKU paboTHH nporpamu Ha Komucusra cie
JIBa JIa C€ OTYUTA HEOOXOAUMOCTTA OT MOCTOSTHHO Mpepasriiek1aHe Ha CTATUCTUYCCKH
T€ MIPUOPUTETH, B T.4. OIIPOCTSIBAHE HA MPOIECH U HaMaJIsIBaHE HA M3MCKBAHMS C HamMa
JSIBalIO 3HAUEHUE, C L1 Bb3MOXKHO Hal-100p0 M3MOI3BAHE HAa HATMYHUTE PECYPCH.

TBit KaTO NENUTE HAa HACTOSIIIOTO PEIICHNEe, @ UMEHHO Ch3/IaBaHe HA CTATHCTHYECKA T
porpama Ha O6mHOCTTa 3a iepuoaa ot 2008 r. 1o 2012 r., He Morart na ObaaT OChIIE
CTBEHH B JIOCTAaThUHA CTEIICH OT JbP)KaBUTE-WICHKH U CJICIOBATSIIHO MOTaT Jia Obaar

110-100pe OCBIIECTBEHH HAa OOMHOCTHO paBHUIIE, OOITHOCTTAa MOXKE Jla TPHEeMa MEPK
U B ChOTBETCTBHE C ITPHHIIMITA HAa CyOCUIMAPHOCT, YCTAHOBEH B WieH 5 oT Jlorosopa.

B choTBeTCTBHE C MPHUHIKIIA HA TPOIMOPIIMOHATHOCT, OIMPEICICH B CBHIIUSA WICH 5, Ha
CTOSIIIIOTO pEIlIeHHe HE HAIXBBPJsi HEOOXOAUMOTO 3a MOCTUTAHE HA TTOCOYECHUTE IEI

H.

C HacTOALIOTO pelIeHuE ce Ch3aBa (PMHAHCOBA paMKa 3a I[UIOTO BpEMETpacHe Ha Ip
orpaMara, KOsITO clie/iBa 1a ObJie IllaBHATa OTIPaBHA TOYKA 3a OIOJKETHHS OpraH Mo
CMUCBHJIA Ha TOYKA 37 OT MEKIYMHCTUTYLIMOHAIHOTO criopazymenue ot 17 mait 2006
r. Mmexxay EBponeiickus mapnament, ChBeta 1 Komucuara OTHOCHO Oro/KETHATA JTUC

IUIUTAHA U J0OPOTO (PUHAHCOBO yIpaBieHHUE®.

OB L 181, 28.6.1989 ., ctp. 47.
COM(2005) 217 oxoHUATETHA PEIAKITHSL.
OB C 139, 14.6.2006 1., ctp. 1.

10

B crotBercTBUE ¢ wieH 3, maparpad 1 ot Permament (EO) Ne 322/97, nacokure 3a cb
3aBaHEe Ha HACTOSIATA IMPOrpama ca MPEeJICTABEHU Ha CTATHCTHYECKUS MPOTPaMeH K
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omwurTeT, Ha ch3aanaeHus ¢ Pemenne 91/116/EMO Ha ChBeta’ eBpOMEHCKH KOHCYITATH
BEH KOMUTET 3a CTaTUCTUYEeCKa MH(OpMAIUs B MKOHOMUYECKATa U COLlMaHaTa o0Jac
T 1 Ha ch3aajenus ¢ Pemenne 91/115/EMO na Coeera'® koMuTeT 10 MapuvHa U GpuHa
HCOBA CTaTUCTHKA M CTATUCTHKA HA TUIATEXKHUs OajaHc,

[NPUEXA HACTOAIIOTO PEHIEHUE:

Ynen |
Cn3naBaHe Ha CTATHCTHYECKATA MporpamMa

Cp3naBa ce craructuuecka nporpama Ha O6mHoctTa 3a nepuoaa ot 2008 r. mo 2012 r. (oTTy
K HaTaThk Hapu4daHa "mporpamata"). [Iporpamara e nznoxena B nmpunoxenus I u 1.

B IMPHUIIOKCHUC Ice OIpEACIIAT MOAXOAUTEC, TTIABHUTC obnact u HCJIUTC Ha MMPCABUACHUTE 1€
HWCTBUS IIpE3 MMOCOUYCHUA IICPUOI. B IIPUITOKCHUC IT ce CbAbpiKa 0606H_ICHI/IC Ha CTaTUCTHYCC
KHUTC U3HMCKBAHUA OT I'JICAHA TOYKA Ha HOTpC6HOCTI/ITC Ha IIOJIMTHKAaTa Ha EBpOHCﬁCKHH CBIO
3.

Ynen 2

HpnopnTeTu Ha NMOJIMTHKATA

1. Kato ce oTunTar HaIMYHUTE PECYypCH Ha HALMOHAIIHUTE OpraHu U Ha Komucusra, i1
porpamara ce pbKOBOJAM OT TJIABHUTE IPUOPUTETH Ha mosiuThka Ha OOIIHOCTTA, a U
MEHHO:

0J1aroChHCTOSTHUE, KOHKYPEHTHOCTIOCOOHOCT M PACTEX,
— COJIMAAPHOCT, MKOHOMHYECKO U COIMAIHO €IMHCTBO U YCTOWYHBO Pa3BHUTHE,
— CHUTYPHOCT H
— TMO-HATaTBIIHO pa3IIupsiBaHe Ha EBporeickus chro3.
2. LsanocTHUTE MPUOPUTETH M OOIIH IENU, TIPEIBUICHU B TporpamaTa, ca 00eKT Ha 1o
IpOoOHO TOUIITHO MIaHUpaHe B choTBeTcTBHE ¢ Permament (EO) Ne 322/97.
Ynen 3
YnpasiieHHe HA CTATHCTHYECKUTE TAHHU

1. [Iporpamara ce oCbIIECTBSIBA B CHOTBETCTBHUE C MIPUHIIUIIUTE HA €BPONEHCKUSA KOJEK
¢ 3a 100pa CTaTUCTHYECKA MTPAKTHKA C OIJIE]] U3TOTBSHE U Pa3lpOCTPaHEHUE Ha BHCO

0 OB L 59 ot 06.03.1991 1., ctp.21. Pemenue, uameneno ¢ Pemrenne 97/255/EO (OB L 102, 19.04.1997
r., cTp. 32).

10 OB L 59, 06.03.1991 r., ctp. 19. Pemenue, usmenero c¢ Pemenune 97/174/EO (OB L 51, 01.03.1996 r.,
cTp. 48).
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KOKaUCCTBCHH U XapMOHU3UPAHU CTATUCTUYCCKU JAaHHU Ha O6H.[HOCTT8. U rapaHTupa
HC Ha MPAaBUIIHO (I)yHKI_II/IOHI/IpaHe Ha eBponeﬁCKaTa CTaTUCTHYCCKA CUCTEMA KaTo LA
10. Hanmonamuure OpraHv U CTATUCTUYCCKUAT OpTraH Ha OGI.I.[HOCTTB.I

a) Ch3/1aBaT MHCTUTYLIMOHAIHA U OPraHU3alMOHHA CpEeAa, HaChpUaBalla
e()eKTUBHOCTTA U MPECTIKA HA OOITHOCTHUS U HAITMOHATHUTE CTATUCTUICCKH
OpraHu, KOWTO U3TOTBAT U PA3MPOCTPAHSIBAT OQHUITUATHA CTATUCTHYECKU
JTaHHMU;

0) cna3BaT eBpOIEHCKUTE CTaHIApPTH, HACOKU U JOOpU MPAKTHUKU B IIPOLIECUTE,
U3II0JI3BAaHM OT OOITHOCTHUS M HAIIMOHATHHUTE CTATUCTUICCKH OPTaHH, 32
opraHu3zupane, cbOupaHe, o0paboTKa M pa3npocTpaHeHue Ha O(UIIHATHA
CTaTUCTHYECKH JTAHHH U CE CTPEMSIT JIa TIOAIbPIKAT peryTaius 3a 100po
yIIpaBIlieHHE U €PUKACHOCT C IIeJ1 YKpPETBaHe Ha HAJICKTHOCTTA HA TE3U
CTaTUCTHYECKH JIaHHH;

B) TapaHTHpAaT, Y€ CTaTUCTUYeCKuTe JaHHU Ha OOIIHOCTTA OTrOBApAT Ha eBp

OTICMCKUTE CTaHAAPTH 3a KAYECTBO U 0OCTYKBaT MOTPEOHOCTUTE HA WHCTUTYLIU

OHAJIHU TOTPEOUTENH, MPABUTEIICTBA, U3CIEAOBATEIICKA WHCTUTYTH, OpraHU3allud
Ha TPakJIaHCKOTO OOIIECTBO, MPEAIPUITUS U oOmiecTBeHOCTTa BHOOIIE B EBpO
MEUCKHUS ChIO3.

Ynen 4
Onpenesisine HA MPUOPUTETH, e(PUKACHOCT U 'BBKABOCT

[Iporpamara ocurypsiBa MocTOSIHHa CTATUCTHYECKA MOJKPETa 3a PEIICHUS U OI[CHKU
B HACTOAIINUTE 001acTH Ha oJUTHKA Ha OOIIHOCTTA U MPEJOCTABS CTATUCTUYECKA T
OJIKpera 3a €BEHTYAJIHH JOMBJIHUTEITHA U3UCKBAHUS, MPOU3TUYAIIA OT HOBU MHUIU
aTUBH 3a nojuTHka Ha OOIIHOCTTA.

HpI/I HU3TOTBAHC HA IrOAMIITHATA CTATUCTHUYCCKA pa60THa mporpama, Komucusara orun
Ta pa3xoJHaTa e(beKTI/IBHOCT Ha U3roTBCHUTC CTATUCTHUYCCKHU AJAHHH U I'apaHTHpa TC
KyHmio npepasriickaaine Ha CTATUCTUICCKUTE NTPUOPUTCTU C LCII Bb3MOKHO Haﬁ—z[06p
0 U3IIOJI3BAHC Ha HAJIMYHUTC PECYPCHU HA ABPKABUTC-YJICHKU U Komucusara n CBCXK
aHC 10 MUHUMYM Ha 6peM€TO 3a JiMiaTta, KOUTO CJICABa J1a MPCAOCTaBAT CTaTUCTUUC
CKH JaHHH.

[Iporpamara ocurypsiBa pa3pabOTBaHETO Ha MHCTPYMEHTH 3a MMOBUIIIaBaHE HA I'bBKA
BOCTTa Ha €BpOIIeliCKaTa CTATUCTHYECKA CHCTEMa | MOoJ00psiBaHe Ha CIIOCOOHOCTTA
I 32 CBOEBpEMEHHA OTBETHA PEAKIIHS Ha TIPOMEHSIINTE C€ MOTPEOHOCTH HA MTOTPEOH
TEJINTE.

Ynen 5

DuHAHCUPaHe

dunaHcoBaTa paMKa 3a OCBIICCTBABAHEC Ha HACTOdAIIaTa Iporpama 3a Ie€puoaa OT
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2. BropkeTHUAT Opran JaBa pa3pelieHre 3a FoJUIIHUTE OI0JKETHU CPECTBA B MpeJel
uTe Ha (PMHAHCOBATA PaMKa.

Ynen 6
Jloxkmaan
1. [Ipe3 TperaTa roarMHa Ha OCBHIIECTBSBAHE HA Mporpamara, KoMucusita u3roTsst Mexn
WHEH JIOKJIaJl 32 HampeIbKa U TO MPEACTaBs Ha CTATUCTUYECKUS MPOTPaMEeH KOMHUTE
T.
2. B kpas Ha nepuoaa Ha BpeMeTpaeHe Ha nporpamara, Komucusita, cien T10MMTBaHE 1T

0 CTaTUCTHUYECKHS MMPOTPpaMEH KOMHUTET, MPEICTaBsl TIOKJIA]] 32 OLICHKA Ha OCHIIECTBS
BaHETO Ha mporpamarta. To3u noknaj ciensa aa Obae 3apbpiieH 10 kpas Ha 2013 r.
U BIIOCIIEJICTBUE MpeAcTaBeH Ha EBpornelickus mapinameHT u ChBera.

3. JloKkJ1axbT OTHOCHO pe3yATaTUTe OT MPOMSHATA HA IPUOPUTETUTE ChCTABIISBA YacT
OT MEKJIMHHUSA JIOKJIAJ 3@ HallpeIbKa U OKOHYATEIHUS JOKJIA 32 OLICHKA.
Ynen 7
Bauzane B cuiia

HacrosmioTo pemeHue BiM3a B CHJIa HA TPETHUS JICH ciel myOauKyBaneTo My B O¢uyuanen 6
ecmuuk Ha Eeponetickus cv1o3.

Ynen 8
Anpecatu
AJpecaTu Ha HACTOSIIIIOTO PEIICHHE Ca AbP>KABUTE-UWICHKH.

CscraBeno B bprokcen, Ha [...]

3a Eeponetickus napramenm 3a Cveema
IIpeoceoamen IIpeocedamen
[...] [...]
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HPUJIOKEHMUE 1

HETTOJMIIHA CTATUCTHYECKA ITPOI'PAMA: IIPECEYHHU BBITPOCH

HacrosmoTo npuiiokeHue ce OTHacA 3a MPECEUHU aCleKTH OT CTPaTErM4ecKo 3HAYEHHE 3a P
a3BUTHETO Ha cTaTHCcTUKaTa Ha OOLUIHOCTTA B CPETHOCPOUCH A0 ABITOCPOUEH IUiaH. B Hero ¢
€ OIMCBA: IbPBO, KaK cama 1Mo cebe CH CTaTHCTUYECKaTa MOJUTHKA JTOTIPUHACS 3a €BPOTIEHCK
aTa MHTErpalus; BTOPO, LSIOCTHUTE Xapakmepucmuky Ha eBpolelickaTa CTaTUCTUYECKA CUC
Te€Ma U ChTPYAHUYECTBOTO C MOTPEOUTENH U MIPOU3BOJAUTEIH; TPETO, TIIABHUTE UHCIMPYMEHMN
u, M3MOJI3BaHU OT OOIIHOCTHHS OPTaH B ChTPYAHUYECTBO C HAIMOHAIHHUTE opraHu. B HacTos
I0TO MPUIIOKEHHE ce 0000111aBaT rIaBHUTE LU U UHUIMATUBUTE, KOUTO CJIEJBA Jia Ce Mpe
JIpUEeMaT, 0 BCEKH OT T€3U aCMEeKTH Mpe3 MEeTTOAUIIHUS CPOK Ha MporpaMara.

1. Posisita Ha cTaTHCTHYECKHUTE JAHHHM B €eBPOIEicKATA MHTErPalus

HanexnHata craTrctuiecka nHGOpMAIKs 32 HKOHOMHYECKOTO, COIIUATTHOTO U €KOJIOTUYHOT
o nonoxxenre B EC 1 HeroBuTe ChCTaBHH €JIEMEHTH HA HAIIMOHAJHO M PETHOHAIHO PABHHUIIIC
€ HEOOXOMMO MPEIBAPUTEIIHO YCIIOBHE 3a Mpolleca Ha eBporelicka nHTerpanus. Ts mpenroct
aBsl Ha nHCTUTYIMUTE HA EC, Ha Abp)KaBUTE-WICHKU M HA TPaXJIaHUTEe HeoOXoauMus hakTud
€CKHM MaTepHal 3a OllCHKa Ha HEOOXOIUMOCTTA M HAIIPeIbKa Ha €BPOICHCKN WHUIIMATHBHU 3a
IIOJINTHUKA. XapMOHI/I?)I/IpaHI/ITe U ChIIOCTAaBUMHU CTATUCTUYCCKHU NAHHU Ca a6COJIIOTHO HCO6XO
JMMU U1 3a pa3bupanero Ha EBpona cpen mmpokaTa oOIIECTBEHOCT, 32 YYaCTUETO Ha Tpakia
HUTE B Ac0aTa U IEMOKPATUYHUS TIpoliec 3a ObenieTo Ha EBpomna u 3a y4acTHEeTo Ha HKOHOM
NYCCKUTEC CYGCKTI/I Ha CAVMHHUA 11a3ap.

3appnbouaBaHeTo W pasmupsiBaneTo Ha Cpro3a € oTpaseHo B camata ECC (eBpormeiicka cTaT
HCTHYECKa cucTema): crpareruute u mepkure Ha ECC BKIII0YBAT MOCTOSIHHO XapMOHHU3UpPaHe
Ha TIOHSTHUS, ONPEACIICHUS U METOIU, U MPH HEOOXOAUMOCT, OOCIMHIBAaHE Ha MMPOU3BOJICTBE
HU TIPOIECH M BHEJPSBaHE Ha OOIIM B3aMMHO onepatuBHU cuctemu. Bernpeku ToBa, ECC 1p
s0Ba JOMIBIHUTETHO J]a pa3BUe CTPYKTYPUTE, CTPATETUUTE U MEPKUTE CH, 3a J1a Ce TapaHTUpa,
Yye cucreMaTa MojJabpka U pa3BUBa HEOOXOAUMOTO KayeCTBO U €(PEKTUBHOCT C 11T 3aJJ0BOJIs
BaHe Ha MOTPeOHOCTUTE HAa BCUYKHU NoTpedbutenu. Hapexa ¢ apyroTo, uscienBanusra B 006J1acT
Ta Ha O(PUIIMATHUTE CTATUCTUYECKH JJaHHU MOTAT Jla CIOCOOCTBAT 3a MO-HATATHITHOTO Pa3BU
THE Ha UHPPACTPYKTypaTa, eUKaCHOCTTa U KaYECTBOTO HA CTATUCTUYECKHUTE NaHHU Ha 0011
HOCTTA.
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LlesnTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

e JIONMBbJHUTEJIHO XapMOHU3UPAaHe, Pa3BUBaHe U NpPWJIaraHe Ha "o0mus craTucTuyec
KM e3uK'" 0T MOHATHS, KJIacuukannu u Merogoaornu. Cpen Hali-BaKHUTE 1elCTB
Usl B Ta3U 00/1aCT ca NpepadoTBAHETO HA eBPONEHCKNTe CYeTOBOAHH CTAHAAPTH U II
PUJIaraHeTo0 HA CTATHCTHYECKATA KJIACH(PUKANMA HA MKOHOMHMYECKHMTE AeHHOCTH
NACE, 2-pa npepabotena Bepcusi.

L4 Pa3pa60TBaHe U BKJIIYBAHE B CTATUCTUYECCKUTE IPOU3BOACTBCHHU MPOLECH HA €EBPO
NneiicKi CTATHCTHYECKH PEruCcTbHP HA MHOTOHAIMUOHAJTHUTE I'PYIIHN OT NMPEANIPUATHS.

e JlombJHUTEIHO pa3padoTBaHe U NMPWIATaHe HA CTAHJAAPTH U 00 MHCTPYMEHTH 32
euKaceH U CUrypeH 00MeH HAa CTAaTUCTHYeCKH NaHHM U MeTagaHHu B ECC, B cbTpy
JHUYECTBO C IPYrd KOMIEeTeHTHH ciay:k0m Ha EQ, eBponeiickaTa cucreMa Ha LEHTP
aJIHUTe 0AHKHM U MEKIYHAPOAHM Opranu3auuu. Te3u cTaHAAPTH 1le ce MPUJIaraT 3a
BCHYKH OTHOCHMMH 00J1aCTH.

e Pa3zpaGorBaHe U mpujarase Ha 0aHKa OT MeTA/IaHHHU, CBbP3BAIlA IAHHU U MeTaJaH
HH 32 IeJIMs HUKBJ HA POU3BOJACTBO HA JIAHHH, KOAITO 12 € HA Pa3M0JI0:KeHHe eTHO
BPEMEHHO HA NOTPe0UTeIUTe U NMPOU3BOAUTEINTE HA JAHHU.

e HacbpuaBaHe HA NOBUIIIEHOTO WU3M0JI3BaHEe HA HHTEPHET HE CaMO 32 Pa3sNpoCTPaHeH
We 10 KpaiiHu MOTPeOuTEe |, HO M 32 IPYTH YaCTH OT CTATHCTHYECKHUSI POU3BOJICTB
€HU Tpoliec.

e Pa3paGoTBaHe W mMpUJIaraHe Ha MOJUTHKH M HHCTPYMEHTH 32 XapMOHHM3HPAHO ynpa
BJIEHHE HA MoBepuTeJHUs xapakTep Ha 1aHHuTe B ECC. Pa3pa6oTBane u npujaran
€ M Ha XapMOHHM3HUPAHHU CPEACTBA 32 ONTHMAJIEH JOCTHII HA YI'LJIHOMOIIEHH H3CJIe10
BaTe/M 10 aHOHUMHM MHKpoaaHHu. llle ce n3Bbpn noaxoasina olleHKa Ha pUCKa OT
pasnpocTpaHsBaHe Ha MOBEPUTEIIHU JaHHU U LI ce pa3paboTsAT TEXHUUECKU CPEJICTBA 32
yJECHSIBaHE Ha IOCTHIIA A0 U OOIIOTO MOJI3BaHE HA CTATUCTUYECKH TaHHHU.

e PaspaldorBaHe Ha cpeacTBa 32 00MsAHA Ha MHCTPYMeHTH B pamkuTe HA ECC. 3a nea
Ta 1Ie ce NONMYJIAPU3HPA M3I0J3BAHEeTO HA cCOPTyep ¢ OTKPHUT KoA 32 u3To4HukK (CO
n).

e [IpexnpueMaHe HAa MePKH 3a MOA00pPsIBaHE HA ONEPATHBHOTO M3MOJI3BaHE HA Pe3yJaT
aTHTE OT U3CJIeIBAHHS B O(PHIINATIHA CTATHCTHYECKH TAHHM.

2. OTHoOLIEHNS ChC 3aUHTEPEeCOBAHUTE JIMLA
2.1. EBponeiicka craTucTuyecka cucrema

EBpocrar oTroBaps 3a U3roTBSHETO HAa CTATUCTUYECKU JaHHU Ha OOIIHOCTTa, KOUTO Ja Ce U3
nos3Bat npu nonutukure Ha EC. EdukacHOTO M3roTBsiHe Ha cTaTUCTUYECKH JaHHU Ha OO1
HOCTTA, PEIMET Ha HACTOsIATa IporpaMa, pu KOETO OpPraHUTe Ha Jbp>KaBUTE-WIEHKU OTT
OBapsAT 3a U3FOTBSIHETO HAa XapMOHU3UPAHU HAI[MOHAJIHU CTaTUCTUYECKU JaHHHU, a EBpocTaT
OTroBaps 3a U3rOTBSIHETO HAa CTATUCTUYECKU JaHHU Ha OOLIHOCTTAa B3 OCHOBA Ha JaHHHU, I
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C€A0CTAaBCHU I''TaBHO OT HAIIUOHAJITHUTC CTATUCTUYCCKU OpraHU, U3UCKBA TSACHO U ChITIACYBAHO
ChbTPYAHUUICCTBO. Tosa ChTPYAHUUCCTBO CC ITOCTUI'A YPEC3 CBpOHeﬁCKaTa CTaTUCTHYCCKA CUCT
cMma.

EBpomnelickara cratucruuecka cucrema (ECC) npencrasisBa napTHbOPCTBO, B KOETO y4acTBa
T EBpocTaT, HallMOHAIHU CTaTUCTUYECKU UHCTUTYTHU U IPYT'M HALIMOHAJIHU CTaTUCTUUYECKU OP
raHH, OTIOBapAIIY BbB BCAKA JbP)KaBa-wICHKA 3a U3TOTBSHETO M PA3IPOCTPAHEHUETO HA €BP
OIEMCKU CTATUCTUYECKH IaHHU B CbOTBETCTBUE C MIPUHIMIIUTE, ONPENEICHU B €BpONECHCKUs
KOJIEKC 3a JoOpa cTaTUCTHYECKa MpakTUKa. EBpocTar e ocurypsBa He0OXOAUMOTO PBKOBOJ
CTBO M ChIJIACyBaHE Ha Ta3M CTPYKTYpa, 3a Ja c€ rapaHTHpa CBOEBPEMEHHOTO OCUTYpsIBAaHE H
a CTaTUCTUYECKH JIaHHU B TIOJKpena Ha noTpedHocTuTe Ha noautukurte Ha EC.

OOmsiHaTa Ha ONUT, HAal-J00PHU MPAKTUKH, HOY-Xay U KIIFOYOBU METOOJIOTHYHH TEXHUKHU CPE
1 aieHoBete Ha ECC cbIlo € OCHOBEH €JIEeMEHT 3a IIaAKoTo (yHKIIMOHUPaHE Ha CHCTEMAaTa.
Tasu oOMsHa 1€ ce HachpyaBa upe3 pa3pabOTBAHETO HA IporpamMa 3a €BPONEHCKO CTaTUCTHY
€CKO o0yueHHeE.

LlesuTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

L4 Hpe;mpueMaHe Ha nmoaxoasiiim MHUIMHATUBH OT Komucusra u AbPKABUTEC-YJICHKHA 3
a CIla3sBaHe Ha eBPOHeﬁCKHH KOJAEKC 3a ;[oﬁpa CTATUCTHYIECCKA NIPAKTHUKA.

e VYcraHoBsiBane B EBpocTaT M B HAIMOHAJIHATE CTATHCTHYECKH OPTaHH HA CTPYKTYP
¥ ¥ TPOIeyPH 32 KOHTPOJI H KOHCYJTAHH OTHOCHO CIIa3BAHETO HA €BPONMECKHs K
o/1eKc 32 100pa cTaTUCTHYeCKa MPAaKTHKA. /loNbIBaHe HA YNIPABJIEHCKATA CTPYKTYP
a 0T KOHCYJITATHBEH OPraH HA BHCOKO PaBHHUIIE.

e BuBexaaHe B AelicTBHE HA nmpouec HaA €ETUKETHUPAHE 3a KAY€CTBO Ha O(l)l/llll/laJ'lHl/lTe (¢
Bp011eif[c1m CTATUCTUYECCKHU JAaHHU.

o IlogoOpsiBane, Yype3 mporpaMara 3a eBpOIeiicK0 CTATHCTUYECKO 00yUeHHe, HAa HAJI0
CTHOTO Ka4eCTBO HA eBPONEiCKUTEe CTATHCTHYECKH IaHHU Ype3 NOBUIIABAHE HA KB
aJnukanuaTa Ha CNEeNUATUCTUTE N0 CTATUCTUKA, MONMYJISAPU3UPAHE HA TAXHATA H
€3aBHCHMOCT, HACHPYABAHE HA TEOPETHYHOTO M MPAKTHYECKOTO 00yueHne u 0OMsIH
a Ha HAW-100pH NPAKTHKH U ONUT.

2.2, CbTpyAHMYECTBO C NOTPeOUTETUTE

3abJDKUTEITHO € J1a Ce OCHIIECTBSIBA TECEH M MOCTOSIHEH JAMAJIOT C MOTPEOUTENNTE Ha CTATUC
TUYeCKH JaHHU Ha OOIIHOCTTa OTHOCHO TEXHUTE MOTPEOHOCTH, IEHCTBUTEIIHA YIIOTpeda U It
puoputetd. HacTosmoTo chTpyaAHUIECTBO C OTPEOUTEIHUTE € MOJI30TBOPHO U, HApEH C IPYyT
0TO, BKJIFOYBA JCHHOCTTA Ha €BPOICUCKHS KOHCYJITATUBEH KOMHUTET 3a CTATUCTHUYECKA HH(O
pManus B ukoHomudeckara u conuainara oonact (CEIES), chTpyaHu4ecTBO ¢ €eBpONEHCKH C
TOTIAHCKH CAPYXCHUS U OQUITHATHATE 00CHKIaHUSI HA CTaTUCTHYECKaTa paboTHa IporpaMa
che cmyxk06u Ha Komucusita. Beripeku ToBa, Thil KaTo OposIT Ha MOTPEOUTEITUTE HA CTATUCTUY
ecku JaHHM Ha OOIIHOCTTA HapacTBa, a MOTPEOHOCTUTE UM CTaBaT BCe MO-pa3HooOpasHu, E
BpPOCTAT JOMBIHUTEIHO I11€ 3aCUJTU AUAJIora MEX/1y eBpoIielickaTa CTaTUCTUYECKa CUCTEMA U
HEIHUTE MOTPEeOUTENH.
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LlesnTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

e HamansiBaHe Ha JUCTAHIUATA M1y NOTPeOUTEe TN U POU3BOAUTEIHN Ype3 MoA00p
siBaHe HAa 00LIyBaHETO ¢ Pa3JIMYHM IPYIH M MPEKU OT NOTPeOUTEIN.

e l3pbpmBaHe HA MPOAKTHBHO NMPOYYBaHe HA MOTPEOHOCTUTE HA MOTpeduTeUTE. T
OBa IIIe MTO3BOJIM Ha €BPOICHCKaTa CTATUCTUYECKA CHCTEMa JIa pearrpa mo-epeKTUBHO H
a BB3HUKBAIIUTE MOTPEOHOCTH.

e VYkpensane Ha CEIES. Tosa me mo3Boau pa3pab0oTBaHETO HA MO-CUITHO OPUCHTHPAHU
KbM MOTPEOUTENINTE CTATUCTUYECKH TaHHU Ha OOIIHOCTTA.

2.3. TexHUYeCKO CbTPYAHUYECTBO C IbP:KaBU, HewieHyBamu B EC

B3aumoneiictBuero Ha EC c¢bCc chceiHM CTpaHU U IPYTU PETHOHH M CTPAHU MO CBETA U3HCKB
a HaJISKTHU O(UIMATHI CTAaTUCTUYECKU JTaHHU 32 HKOHOMUYECKHUTE U COLIMATHUTE YCIOBHS
B Te3u cTpaHu. OCBhIIECTBABA C€ BCEOOXBATHO TEXHUYECKO CHTPYJHUUYECTBO C L€ M3Tpakaa
HE Ha CTaTUCTUYECKUS KalaluTeT Ha Te3U CTPaHU U OCUTYpsIBaHE Ha HEOOXOJUMMTE CTATUCT
WYECKU JaHHU 3a yrpasienue Ha nonutukute Ha EC. ToBa B ocobeHa cTerneH Baxu 3a CTpaH
nte KaHauaaTky 3a wieHcTBo B EC. [Ipu ochiiecTBsIBaHE Ha TOBA CHTPYAHUYECTBOTO CE MOJ3
Ba EKCIIEPTHUAT ONIUT HA MHOT'O MapTHBOPHU B €BpOIIEIiCKaTa CTAaTUCTUUECKA CUCTEMA.

LleaTa npe3 cpoka Ha nmporpamMara e:

e MWM3rorBsiHe U OCHIIECTBSIBAHE HA POTPaMHU 32 PecUOHAIHO PA3BUTHE U OCUTYPSABAH
€ HAa TSICHA BPB3KA MeKIY CTATHCTHYECKH JeHCTBHUS M MO-IIHPOKHUTE IeJTU HA Mpor
pamure Ha EC.

24. CbTPYAHMYECTBO C MEKIYHAPOIHHU OPraHN3alMU

CraTtucTuyeckuTe 1aHHU TPsiOBa HE caMO Jja Ca ChIIOCTAaBUMHU MEX]Y Jbp)KaBUTE-UWIEHKU Ha
EC, HO U B O-IIMPOK MEXAYHAPOCH IUIaH, 1 MHOTO 00JIaCTH Ha eBpoIeiickaTa CTaTUCTHYEC
Ka CHCTEMaA CE OCHOBABAT HAa MEKIYHapOAHO Mpu3Hara Merononorus. B muoro ciyuaun ECC
U3ITBJIHSABA BOJIELIA POJIS M pa3paboTBa CTaHIAAPTH MPEIH J1a ca pa3paboTeHH CBETOBHU CTaH]]
apTu. B TakuBa cilydan € OT ChLIECTBEHO 3HAYEHHUE B CBETOBHUTE METOA0JOTUH J1a CE OTYUTA
€BpOIEHCKOTO pa3BUTHE. MEXIyHAPOAHOTO CHTPYIHUYECTBO BKIOYBA U CHBMECTHO YIIPaBJI
€HHUE Ha rOJIEMHU [IPOEKTH U ChITIaCyBaHE Ha paOOTHU MPOrpaMU U IEHHOCTH MO ChbOMpPaHE Ha
JIAHHU C LIeJ Ja ce U30srea ay0iaupane Ha yCHUIIHAL.

OnuThT € moKazaj, 4e € BaKHO J]a € HaJIMIE ChIacyBaHa oOl1a MO3UIus, 3a J1a MOTatT Ipruop
uretute Ha EC na oka3Bar Bb3/€iICTBHE BEPXY Mporpamara, pa3paboTBaHETO U XapMOHHU3HPA
HETO Ha MEXIYHAPOJHUTE CTATHCTHUECKH cucTteMHu. [lopanu ToBa 3amoyHa ga ce U3BbPIIBa
WHTEH3MBHA MOJIOTOBKA U ChIVIacyBaHe Ha npuoputeTute Ha EC mpeau npoBexaaHeTo Ha M
€XJIyHapOJIHU CPELIX Ha BUCOKO paBHUIIIE.
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LlesnTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

e OcurypsiBaHe Ha NocJe0BaTeJHO NpeacTaBuTescTBo Ha EC 1, mo neinecrodpasnoc
T, ChIJIACYBaHe HA HETOBHTE MO3MIINU HA HAli-Ba)KHUTE MEKIYHAPOIHH CTATHCTHYE
CKH (pOPYMH H 1O BHIPOCH OT MPHOPUTETHO 3HAYeHHe 32 moJuTnkuTe Ha EC.

L4 HaCquaBaHe Ha MEKIYHAPOAHOTO CHTPYAHUYIECCTBO U ChIJIACYBAHE HaA paﬁ()THI/I np
orpamMm ¢ meJi H30srBaHe Ha IIYGJII/IpaHe Ha paﬁoTa H l'lOIlOﬁpﬂBaHe Ha CBIIOCTABUMO
CTTa HA MCKAYHAPOJAHMU CTATUCTUYICCKHA JaHHUA.

3. HNHcTpyMeHTH
3.1. Ilo-no0po peryaupane

B unen 3, maparpad 2 ot Pernmament 322/97 ce onpeaenst Tpu BuAa "MHIMBHUIYaTHU CTATUCT
NYECKU JEUCTBUA', KOUTO MOTaT Jja Ce U3I0JI3BaT 3a OCHIIECTBSIBAHE HA CTATUCTHUYECKATA IIP
orpama Ha OGIIHOCTTa: MbPBO, 3aKOHOIATEJICTBO, MIPUETO 110 MPOIIEypaTa 32 CbBMECTHO B3e
MaHe Ha pelIeHHe, ¢ KOETO MoraT Jia Ce JIelerupar paBoMolus 3a U3bJHeHHe Ha Komucus
Ta; BTOPO, MPSAKO npeanpretu or Komucusra AedcTBUS IPH MHOTO OIpPAaHUYEHU 0OCTOSTENCT
Ba: IEMCTBUETO HE TPsIOBa Jja MPOIbJKABA TIOBEYE OT €IHA TOANHA, JAHHUTE, KOUTO MOMJIEK
aT Ha chOMpaHe, TPsAOBa Beue Ja ca HAJUIIE WU J]a ca TOCThIIHU B PAMKHTE Ha KOMIIETEHTHH
T€ HallMOHAJIHW OPTaHU U BCUYKHU JOMBJIHUTEIIHU Pa3X0Jy, HallpaBEHU Ha HAIlMOHAJIHO PaBH
UIle BCIEICTBUE HA JIEHCTBUETO, TPsiOBa J1a ca 3a cMeTka Ha KomucusiTa; TpeTo, criopasymMeH
us Mexay EBpocTar u opraHute Ha Ibp>KaBUTE-UJICHKH.

B moBedeTo ClIydyaud, Korato €€ Hajaara C'B6I/IpaHe Ha CTaTUCTUYCCKU JaHHHU, € 3a NPCANOYNTA
HEC Ia CC€ MPUBCKIAT B U3IIBJIHCHUC HOPMATUBHU aKTOBEC B CHLOTBETCTBHC C pa3n0pen6I/ITe Ha
HOFOBOpa. Tosa e ¢c€ OCHOBABA HaA peaiucmudna 3aKOHO0AmeNHA NOIUMUKA B CbOTBETCTBU
e ¢ mojmmTrukara Ha Komucusra 3a OITPOCTEHO M LEJICHACOYCHO 3aKOHOJATCIICTBO. Hosure 3ak
OHOAATCIHHU MHHUIIMATUBH IIC CC MOATOTBAT 33HLH60‘I€HO CBbBMCCTHO CHC 3aMHTCPCCOBAHUTC
Jyuia U B TAX CJICBa Ja CC OTpa3saBarT HOTpe6HOCTI/ITe Ha HOTpe6I/ITeJ'II/ITe, Ja CcC H304rBa IIpCK
OMCPHOTO 06peMeH$[BaHe Ha JingaTta, KOUTO CJI€ABA Ja MPEAOCTABAT CTATUCTUYICCKU JaHHHU, U
HAJIC)KHO Jia C€ OTUUTAT IIPUOPUTCTUTEC, pa3XOJUTE U Bb3MOKHOCTUTEC 34 IPEAOCTABAHC HA [
AHHHU.
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LlesnTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

e B onpeaesienn 00J1acTH, B KOUTO PeJOBHO €€ M3rOTBAT CTATHCTHYECKH JaHH
1 Ha OOIIHOCTTA, KOUTO €A JOCTUTHAJM 3aJ0BOJHUTEIHO PABHHUILE HA Pa3BU
THe, 12 ce MpeANpueMaT HHUIMATHBH 32 3aMsSIHA HA CIIOPa3yMeHHsl ¢ 00IIHO
CTHO 32KOHOAATEJICTBO.

e IlpeanpuemMaHe HAa HHULIMATHBH 32 NIPepadOTBaHe M ONIPOCTSBAHE HA 3AKOHO
JAATeJICTBOTO B 00J1aCTH HA CTATHCTHKATA, XapAKTEPU3HPAILH Ce ChC CJI0KHA
00ILIHOCTHA 3aKOHO/JaTe/IHA ypenoda.

o [lpeanpuemMaHe HAa HHUIMATUBY 32 OTMSIHA WIH NMpepadoTBaHe HA 3aKOHO/AA
TEJICTBO B 00J1aCTH HA CTATUCTHKATA, KbAeTO 00IIHOCTHOTO 3AKOHOATEeJICTB
0 He 0TPa3siBa e()eKTUBHO NMOTPEOHOCTUTE HA MOTPEOUTEIUTE U COLUATHO-U
KOHOMMYeCKATAa U TEXHOJIOTHYHATA cpefia.

3.2. KonTpoJ 3a cp0/1101aBaHe HA 32aKOHOAATEJICTBOTO

KauecTBOoTO Ha craTHcTHYECKUTE AaHHM Ha OOLIHOCTTA BKIIIOYBA, B JONMBJIHEHHE KbM HAy4YH
UTE U3UCKBAaHUs, OCHOBHOTO M3UCKBAHE 3a CbOTBETCTBUE C MPUHIMIMUTE HA [[oroBopa u BTO
PUYHOTO 3aKOHOAATENCTBO. [Iopany ToBa € IPUOPUTET IUHAMUYHUAT U CUCTEMATUYEH KOHTP
0JI Ha IIPWJIATaHEeTO Ha 3aKOHOaTeIcTBOTO. Llle Obae cienBana riodanHa u mocie0BaTeIHa
cTparerus 3a CbOJII0/1aBaHe, N3rpaJieHa OKOJIO MPUHININTE Ha PEAIMCTUYHA 3aKOHOIAaTeTHA
IIOJINTHKA, 3abJDKCHUETO HA IbP/KABUTE-UICHKH 32 CHCTEMATUYHO IIpUJIaraHe Ha 3aKOHOJAT
€JICTBOTO B O0JIACTTAa HAa CTATHCTUKATAa U MOCIEI0BATEICH U CUCTEMATUYEH KOHTPOJ 3a ChOI
I0JJaBaHE Ha 3aKOHOJATEJICTBOTO. YacT oT mpoueca Ha CbOII01aBaHe ca TECHUTE KOHTaKTH C
KOMIIETEHTHUTE HAallMOHAJIHU OPTaHHU ITI0 BpEME HAa BCUYKH €TaIu.

IlesTa mpe3 cpoka Ha mporpaMara e:

e Jla ce rapaHTHpa cUCTEMAaTHYeH KOHTPOJI 32 CbOJI0IaBaHe HA OOLIHOCTHOTO 3aKOH
0/1aTeJICTBO

3.3. IToBumIeHa cTOCOOHOCT 32 OTBETHA pPeaKIusi HA MOTPEOHOCTHTE HA MOTPeONTe
urTe

Heobxomumo € 1a ce HacoYr BHUMAHHUETO KbM OCHOBHHUTE MOTPEOHOCTH HAa €BPOICHUCKHUTE T
OJIUTUKH, 32 JIa C€ MOJ00pH CTATUCTUIECKOTO OOCTY)KBaHE Ha OTPEOUTETUTE U Ja ce 1Mo 00
PH KaTo 1510 e(hMKaCHOCTTA Ha eBpoIeiickaTa cTaTUCTHYECKa ciucTeMa. ToBa Iie ce OCHOBAB
a Ha noxxon "[IepBu 3a EBpona", koiiTo npeacTapisiBa nparMaTuyHa CTPATErus 3a CrocoOCT
BaHE Ha ChOMPAHETO Ha €BPOIENHCKUTE ChbBKYITHOCTH, KOMTO ca OT OCOOEHO 3HAUEHHE 3a I0JI
utukute Ha O0nrHOCTTa. CHIO Taka TPsAOBaA /1a C€ 3aCUIIM I'PbBKABOCTTA HA €BPOTEICKATa CcTa
TUCTHUYECKA CHCTEMa U HeifHaTa CIIOCOOHOCT 32 CBOEBpEMEHHA OTBETHA PEAKIIMs Ha MPOMEHS
IIUTE C€ MOTPEOHOCTH HA TOTPEOUTETUTE.
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LlesnTe mpe3 cpoka Ha Mporpamara ca:

o IlogoOpsiBaHe HA CHIVIACYBAHOCTTA MEMKAY CTATHCTHYECKHUTE cucTeMu. ToBa 1ie 3ac
WIH CIIOCOOHOCTTA 3a OTBETHA PEaKIHs Ha MOTPEOHOCTUTE HA MOTPEOUTENNUTE TOCPEICT
BOM KOMOMHHpAaHE Ha Pa3INYHA CTATUCTHYCCKH U3TOYHUIIH.

e PasmmpsiBane, B cienM(puuHN CiIy4yau, HA ynorpedara Ha crenMaJHU o0pa3uu B I
poyuBanus Ha O6mHOocTTA. TOBA 1I€ MOBUIIIM CITOCOOHOCTTA 33 OTBETHA PEAKIIMs Ha H
OBHTE MOTPEOHOCTH.

e Pa3mmpeHo npujaraHe Ha MOAX0/l 32 pa3rpaHUYaBaHe HA W3UCKBAHUATA, B 3aBUCH
MOCT OT Te:KeCTTa Ha CTPAHUTE B eBPOIeiickuTe CbBKYNHOCTH. TOBa 3HAYUTETHO 111
€ HaMaJii pa3XxoAMTe 3a HAKOU HallMOHAJIHU OpraHu U OpeMeTo 3a JulaTa, KOUTO CJe/iBa
Jla IPEJIOCTABT CTATUCTUYECKH JaHHU. ToBa ChHILO Taka Iie MoAo0pu HaBPEeMEHHOCTTa
Ha cbBKynHocTUTe Ha EC.

e VYnorpeda, B cnenuuyHU CJIy4an, HA eBpoIeiicku 00pa3ny, KOMTO HMAaT 3a eJl 0C
UI'ypsiBaHe HA 100p0 Ka4eCTBO HA JAHHUTE HA PaBHHUIE eBPOINCHCKA CbBKYITHOCT.

Tosa m1e HOI[O6pI/I CbhIJIaCYBAHOCTTA, CbIIOCTABUMOCTTA U NIPOU3BOACTBCHUTC ITPOLICCH.

34. DuHAHCOBA MOJKpena 3a JeiicTBHS, TONPUHACSIIHU 32 MOCTUTaHE HA IeJIUTe HA
Oo0mHocTTa

C men fma ce rapaHTHpa CBOEBPEMEHHOTO 33JJ0BOJISIBAHE HA MMOTPEOHOCTHTE HA TIOTPEOUTEITHT
e, KoMmucusita Mmoxke 1a moANOMOTHE Pa3BUTHETO HA CTATUCTUKATA U M3TPAKIAHETO Ha Karmarll
WTEeTa Ha eBpOIelicKaTa CTaTUCTUYECKA CUCTEMa MOCPEACTBOM Bh3JIaraHe Ha JOTOBOPHU 3a yC
JYTW WM CKJIIOUYBAHE HA CIIOPA3yMEHHUS 3a MpefocTaBsiHe Ha ((MHAHCOBA MOMOMI.

IlesTa mpe3 cpoka Ha mporpaMara e:

e Bwb3iarane Ha I0roBOPH 32 YCJIYIH H CIIOPa3yMeHHs 32 MpeIocTaBsiHe HA (UHAHCO
Ba MOMOIII, 32 /Ia Ce TAPAHTHPA ONTHMAJHO Pa3BUTHE HA CTATHCTHKATA H M3rPakaa
He HA KamaluTeTa Ha eBpOIelcKaTa CTaTUCTHYECKa CHUCTeMa MPH Bb3MOKHO Hai-100
PO M3M0JI3BaHe HA HAJIMYHUTE PeCypPCH.

3.5. N3nos13BaHe HA eKCIIEPTHUS ONMT HA NAPTHLOPHUTE 32 HeauTe Ha O0IHOCTTA

[TocTuraneTo Ha MEIUTE HA €BPOIEHCKAaTa CTATHCTUYECKA CHCTEMa U TapaHTUPAHETO Ha HE0O
XOJIMMHTE TIOJIOOPEHHS HA MPOTPAMH, TIPOLIECH U MPOAYKTH C II€JI MOCpeIaHe Ha HapacTBalll
WTE TOTPEOHOCTH HA OTPEOUTENNTE, HE CaMO M3UCKBA JIOCTATHYHH PECYPCH, a U IyX Ha Ch3
HAaTeHOCT U KoMmIiteTeHTHOCT Ha sata ECC. 3aroBa cienBa ga ObgaT BbBEACHH HOBU HAY
WHHU 32 CTPYKTypHUpaHE Ha MpaKTHYeCcKaTa OpraHu3aIys Ha OMpe/eIeHH IEHHOCTH, KaTo CE U3
M0JI3Ba HAIMYHUS €KCIIEPTEH OIUT M HAa-T0OpU MPAKTHUKH, 32 JIa CE TIOCTUTHE ChIIIaCyBaHO B
3aMMOJICCTBHUE U IISJIOCTHO J1a ce MOoA00pH e(hUKACHOCTTAa U KAYECTBOTO.
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LleaTa mpe3 cpoka Ha mporpamMara e:

e (Cpb31aBaHe HA CbBMECTHU CTPYKTYPH, MHHCTPYMEHTH U MPOLECH C YYACTHETO HA HA
HMOHAJIHUTE OPTraHM U CHLOTBeTHUTE ¢J1yx0u Ha EC, kakTo 1 cnoco0cTBaHe crenua
JIM3MPAHETO HA ONpee/ieHU TbPKABU-WIEHKHU B clielUUYHN CTATUCTHYECKH JeiH
OCTH B M0J132 HA €BPOMNEHCKATA CTATUCTHYECKA CUCTEMA KAaTO LJI0.

3.6. Pasnpocrpanenue

[Ipe3 cpoka Ha mporpamara, [eJIUTe U HHCTPYMEHTUTE 3a Pa3npOoCTPaHEHUE IIE MPETHPIIAT C
BIIECTBEHH MTPOMEHU, KOUTO HE CaMo IIIe MPOMEHST 3HAYUTEITHO €CTECTBOTO Ha camata (pyHK
IUs TI0 Pa3NpOCTPAHEHUE, HO e UMAT U 3HAYMTEITHO BB3CHCTBUE BHPXY JIPYTUTE €TalK Ha
CTaTUCTHYECKHSI IPOU3BOJICTBEHH MPOIIEC.

bwp3ata eBosonys B pa3BUTHETO Ha KalalUTeTa U CIOCOOHOCTUTE HA MHTEPHET 1€ I'0 MPEB
bpHAT B ObJIEIIE B MbPBOCTENEHHO CPEACTBO 32 PA3NPOCTPAHEHUE HA CTATUCTUYECKU JAHHHU.

WHTEepHeT 3HAYUTETHO 1€ YBEIMYU OOLIHOCTTA HA MOTEHIUATHUTE NOTPEOUTENN U MO0 TO3U

Ha4MH 1€ CE€ Ch3/1a7aT HOBU Bb3MOYKHOCTH 3a pasnpocTpaHeHue. OCBEH TOBa 1€ CE Ch3Iale

BB3MOKHOCT 3a 3aCHJIEHO ChTPYAHHUYECTBO MEXy EBpOCTaT M HallMOHAJIHUTE CTATUCTHUECK
1 MHCTUTYTH. HO MHTEpHET 111 NpecTaBu U 3HAYUTEIHU HOBU NPEIU3BUKATEICTBA 33 JOCTh
ITHO TIPEJICTaBsIHE HAa IAaHHM, KOETO J[a TOMOTHE Ha OTPEOUTETUTE Ja HAMEPAT, OTBOPST U pa
30epat craructudeckure JaHHU. CHINECTBYBAIIOTO Pa3NpOCTPAaHEHUE Ha JaHHH Ype3 ITyOIuK
alMy Ha XapTUEH HOCUTEJ U €JIEKTPOHEH HOCUTE 1€ TPsOBa Ja ca pa3BUE KaTO JOIbIHUTEN
€H croco0 3a pasnpocTpaHeHue. BaxxHu enemMeHTH Ha €EKTUBHOTO Pa3lpOCTPaHEHHE € Ch3]
aBaHETO HA MOIXOMSIIN CTPYKTYPH 3a MOJANOMaraHe Ha NOTPEOUTENUTE U OCHILECTBIBAHETO

Ha KOMYHUKAaIIUS C TOTPEOUTETICKUTE TPYITH.

LlesinTe mpe3 cpoka Ha mporpamMara ca:

e Pa3zBuBaHe Ha HHTepHeT cTpaHMIaTa HA EBpocTaTr mo oTHOLIeHNe HA CHABP
JKaHMe, JIeCHA ynoTpeda 1 GQyHKIMOHAJIHOCT, TAKA 4Ye /1a 0TrOBaps Ha Hai-1
o0puTe NPAKTHKH.

e 3acuiBaHe Ha CbTPYAHMYECTBOTO € APYIrH IVIATGOPMH 32 pa3sNpocTpPaHeHHe
Ha eBpoONeiicKaTa CTATUCTHYECKA cMcTeMa M ApYyrH ciay:xou Ha EC, ¢ nea cno
co0cTBaHe ynorpedaTa Ha HHTePHET CTPAHULM U yBeJHYaBaHe CTOMHOCTTA
Ha cTaTHCTHYecKaTa MHGopmanus 3a norpeduTeIMTE.

3.7. PaBHoBecue MexKIy pa3xoau U MOJI3H

ECC Tps6Ba 1a npoabJKu 30pKO J1a CIIEIU 32 PAaBHOBECUETO MEXAY NOTPEOHOCTUTE OT UH(DO
pMarus 3a mejauTe Ha MOIMTUKUTEe Ha OOIIHOCTTa M PecypCUTe, KOUTO CE M3UCKBAT 33 OCHUTY
pABaHC Ha Ta3u I/IH(i)OpMaHI/IH Ha pCruOHaJIHO U HAIMOHAJIHO PaBHUILIEC, KAKTO U HAa paBHUIIC
EC. OcurypsiBaHeTo Ha MOJAXOJSIIN PECYPCH B HAIIMOHAICH KOHTEKCT € OT 0COOCHO 3HAYCHU
€ 3a 3aJI0BOJIIBaHE HA MOTPEOHOCTUTE OT CTaTHCTHUYECKa HHpOpMAIIHs, HeoOXoauma 3a TOJIH
trueckute pemeHns Ha EC. BaxxHo e chI110 Aa ce 3ama3u U3BECTHA 'bBKABOCT, KOSITO Jia TTO3B
0JIsIBa Ha HAI[MOHAJIHUTE OPTaHU JIa 3a/I0BOJIAT NoTpeOHOCTUTE HAa OOIIHOCTTa OT CTATUCTHY
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ecka UH(opMaIys 10 Hai-pa3xo1HO-e(heKTUBEH HAYHH.

OHpe,Z[CJ'IHHCTO Ha MMPUOPUTETHU C€ OCHOBABA HA TPU OCHOBHHU BOJCIIN ITPUHIUIIAL

- OLIeHKa Ha HOTpCGHOCTI/ITe Ha HOTpCGHTeHI/ITe, BKJIFOUUTCIIHO TAXHOTO 3HAUYCHUC 3a U3rpa

KIAaHC Ha IMOJIMTHUKUTC Ha OGH.IHOCTHO PAaBHHUIIC,

- OLIGHKa Ha pa3xoJuTe Ha JIMlaTa, KOUTO CJICABa Ja MPCAOCTaBAT CTATUCTUYCCKU JaHHU, I
BPKABUTC-YJICHKH U KOMI/ICI/IHTa;

— Ormenka Ha cieU(PpUIHUTE TPOOIEMH TIPH CTATUCTUKATA, KOUTO Ca OT 3HAYCHHE 32 Pa3Xxo]l
HaTa e(l)eKTI/IBHOCT Ha KOHKPE€THa CTAaTUCTHUKA, BKIIFOYUTCIIHO KOMIIPOMUC MCKIY pa3IndH
WUTE€ KOMIIOHEHTH 3a Ka4eCTBO Ha CTATUCTHUKATA, KaTO Hampumep "TOYHOCT" U ""cBOEBpeMe
HHOCT" ¥ Bb3MOXXHOCTUTE 33 'bBKABOCT MO OTHOIIICHHUE Ha 33IbJKEHUSATA 32 IOKJIa/IBaHe,
KaTo BHUMAHUETO C€ ChCPENOTOUABA BbPXY CHIIMHCKUTE €BPOMNEHCKU MOTPEOHOCTH.

3a Jia CC IIOBUIIW MAKCHUMAJIHO IAJIOCTHATA pa3xoaHa e(i)eKTI/IBHOCT n aa €€ IMOCTUI'HEC OanaHC
HUPAHO OMPCACIISIHC Ha IIPUOPUTCTHHUS XapaKTEP Ha JEUHOCTUTE B pPaMKHUTEC Ha TOAUIIHUTC CTa
THCTHUYCCKU pa6OTHI/I nporpamu, T€3u NPHUHIUIIN IIC CC ITpHUJIaraT Ipo3pavyHo U CbIJIACHO IIp
AKTUYCCKUTC HACOKH, KOUTO LIC 6’]3)13.T I/13pa6OTeHI/I " oaAbp:KaHu OT EBpOCTaT B CbTPYAHU
YCCTBO C HAIMOHAJTHUTC CTATUCTUYCCKU OPraHU.

LlesuTe npe3 cpoka Ha mMporpamara ca:

e BunBexaaHe Ha MeTOIHU 3a 33)]'1).]160‘16]{ nperJjea Ha CbIleCTBYBAaIllUTE 00J1aCTH HA CT
ATUCTHUKA Ha OﬁlIIHOCTTa " 32 OLI€HKAa HaAa HOBH WJIH CHINECTBCHO IIPOMEHECHHU U3UCK
BaHHUA HA HOTpeﬁl/lTeJ'lHTe. Tosa mie 61:)16 OT 3HAYCHHUC 3a IMOCTOSAHHOTO H02106p${BaHe
Ha CTaTUCTUYCCKUTC JaHHU Ha O6HIHOCTT3, KaTo CC rapaHTrupa yCTAaHOBSABAHC HAa U3HMCKB
aHHusTa, KOUTO MOrat aa 6’BI[3T IOHMKCHHU HJIM IIPEMAXHATH, KAKTO U 3a IMPEACTABIHETO
Ha npepasricaadii Wikl HOBU CTaTUCTUYCCKU MHUIIUATHUBHU.

e BbBexaaHe HA MEPKHU 32 KOHTPOJI B 00J1aCTH HA CTATHCTUKATA ¢ BUCOKO OpeMe 3a
NpeInpUsTUATA U U3CJIeIBaHe HA HAUMHU 32 CBEXKIaHe 10 MUHUMYM Ha TOBa Opem
e. BaxkeH HHCTpYMEHT 3a TOBa Ie ObJe MOBUIIIEHOTO U3MOI3BaHe HA aIMUHUCTPATUBHU
JaHHM 3a cTaTUcTHYecku nenu. OnpeaensHe Ha ey 32 HaMallsiBaHe B 00JIacTUTE, Xapak
TEPU3UPAILIH CE C Hall-BUCOKO Opeme.
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HNPUJIOKEHMUE 11

HNETTOAMIINHA CTATUCTUYECKA ITPOTPAMA: 1IEJU U JJEVICTBUSA

B HacTosmI0TO MPHIIOKEHHE Ce ChABPKA 0000IICHHE Ha CTATUCTHYECKUTE MOTPEOHOCTH U U
3WCKBaHUS OT IJIe/IHA TOYKA HA TOTPEOHOCTUTE HA MoMTUKaTa Ha EBporelickust cpro3. Cnen
I'BPBU pa3fiell, OTHACAIL C€ JI0 TUTYPUAUCIUIUIMHAPHUTE CTATUCTUYECKH JICHHOCTH B TIOJAKPET
a Ha ISTIOCTHUTE MIPUOPUTETH Ha MOJUTHKU, MOTPEOHOCTUTE ca KJIACU(DHUIIMPaHU B CHOTBETCT
BHE C JssioBeTe B JloroBopa 3a ch3gaBane Ha EBpomneiickute obmuoctu. ToBa MoXxe 1a 10Be
JIe 10 TIOBTOPEHUS, Thid KaTO HSIKOW CTATUCTUYECCKHU ACHHOCTH CE€ OTHACST J0 MTOBEYE OT €UH
nsu1. B HacTosOTO NpUiToKeHre ce 13j1ara HopMaTUBHATA ype10a, TEKYIIOTO ChCTOSIHUE U O
CHOBHHUTE MHHUIIMATUBH, KOUTO CIIE/IBa J1a ce MpearpreMar 3a Bcsika 00JIacT Ha MOJIUTHKA Mpe
3 METTOIUIITHUS CPOK Ha IporpaMara.

3a /1a ce U3TOTBST NPEATI0KEHUS 32 ONPOCTSABAaHE HA CTATUCTUYECKUTE H3UCKBAHUS, KOUTO JIa
Ob/IaT MHTETPUPAHH B IIPOIleca Ha IPUEMaHe Ha HOBU MPAaBHU OCHOBU M TEXHUTE MEPKH IO IT
punarase, omnpenenenute or Komucusara npuopuTeTH CileBa eXeroJHo Ja 0baaT o0ChKIaH
u ¢ abpkaBuTe-wieHKU. C 1el ja ce HaChpyH ONPOCTABAHETO U MOJAEPHU3UPAHETO HA METOJ]
uTe 3a ChbOMpaHe Ha JaHHU, KOETO OM HaManuiao OpeMeTo Ha JIMLaTa, KOUTO CJIe/IBa Jia Mpeo
CTaBST CTATUCTHUYECKHU JTAaHHH, TbP)KaBUTE-WICHKU PEJOBHO 0OCHKIAT U OOMEHST Hail-100pu
MPAaKTUKU B 00JacTTa Ha CHOMPAHETO Ha JTaHHH.

InypuaucuMIVINHAPHA CTATUCTHYECKH JeHHOCTH B NOJKpeNna HAa USJIOCTHH
Te NPUOPUTETH HA MOJIUTHKATA HA OOLIHOCTTA

CTpyKTYypHH MOKAa3aTeJH U MOKA3aTeJH 32 YCTOHYHUBO Pa3BUTHE
Hopmamusna ypeoba

CTpyKTYpHHTE IMOKa3aTeI, KOUTO Mpou3Tuyat ot JlucaboHckaTa cTparterus, npuera ot EBp
oneiickusa cbBeT npe3 M. Mapt 2000 1., ca OCHOBHO OpUEHTHPAHU KbM UKOHOMHUYECKH pacTe
K M 32€TOCT, KaKTO € ONpeeNieHO B MHTETPUPAHUTE HACOKHU 3a pacTex u 3aetocT ot 2005 r. (
uieH 99 ot [lorosopa 3a EO). [Tokazatenute 3a ycTOMUMBO pa3BUTHE MOIy4YHXa HOBA OCHOBA
MOCPEICTBOM CTpaTEerusTa 3a yCTOMUYMBO pa3BUTHE, pUeTa OT EBpornelickusi ChbBET Mpe3 M.
toHu 2006 r.

Tekymo CbCmosHrue

CraTucTruecKuTe JaHHU U TIOKA3aTeINTe Ca HEOOXOIMMH 32 OCHIIECTBSIBAHE HA KOHTPOJ Ha
NPUJIATaHeTO M BB3/CHCTBHETO Ha JIMcaboHCKaTa CTPATerus M CTPATeTHATa 32 YCTOWYNBO pa3
BUTHE, KaTO U JIBETE CTPATErMH UMAT MPECEYHO ecTeCTBO. [I0CTOSHHO ce TpencTaBsIT HOBOCT
M, C KOUTO JIa CE€ TIPUTOAM HaOOPBT OT IMOKA3aTeNN KbM PEaTHUTE MOTPEOHOCTH U /1a Ce MO0
Opu Ka4eCTBOTO Ha MPEOCTaBsHATA HA IITMPOKaTa OOIECTBEHOCT UH(POpMAIIHSL.

Hsxoun obimactu Bee omie He ca 00XBaHATH B IOCTAaThYHA CTEIIEH OT OKa3arenanuTe. Takusa 00
JacTH ca: 0€30MacHOCT M Ka4eCTBO HAa XpaHUTE, XUMUYHH BEIICCTBA M MECTHUIUIH, 3/IpaBe U
OKOJTHA Cpejia, KOPIOpaTHBHA OTTOBOPHOCT, OMOJIOTUYHO pa3HOOOpa3ue, IPUPOTHU PECYPCH,
TPAHCIIOPT, MOPCKH €KOCHCTEMH, JOOPO yIpaBIeHHE U (PUHAHCOBH YCITyTH.
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Ocnosnu unuyuamueu npe3z nepuooa 2008-2012 2.

e [IpucnocobsiBaHe Ha CTPYKTypHHUTE MOKA3aTEIN M MOKA3aTeIUTe 3a YCTOWYMBO pa3BUTHE
KbM HOBMTE HapacTBAIlld NOTPEOHOCTH Ha MOTPEOUTETUTE U KbM CIIEHU(PUIHUTE HAL[MOH
aJIHU IIPOrpaMHu.

e PazpabGoTBaHe Ha HOBM MOKA3aTENN 32 YCTOWYMBO Pa3BUTHE B CHTPYJHUUYECTBO C JAPYTH C
nyx6mn Ha Komucusra u EBponeiickara areHIus 3a OKoJiHa Cpejia, € el Mo-700pa OTBET
Ha peaxIysl 0 OTHONICHWE HA HACTOSIINTE M OBJCHIN NOTPEOHOCTH, MO-CIEIHATHO B 00
JIacTTa Ha 0€30I1acHOCTTa M Ka4eCTBOTO Ha XpaHUTC, XUMHUYHUTEC BCUICCTBA U ICCTUIUAN
TE, 3PAaBETO U OKOJIHATA Cpeia, KOPIOpPaTHBHATA OTTOBOPHOCT, OMOJIOTHYHOTO Pa3HOOO
pasue, IPUPOJHUTE PECYPCH, TPAHCTIOPTA, MOPCKH €KOCHCTEMHTE, 3€METIOI3BAaHETO | IO
OpoTO yrmpaBJeHHUE; MO IEIeChOOPa3HOCT, JOMBIHUTEIHO 1€ C€ Pa3padOoTIT PETHOHATHU
MoKa3aTey;

L4 HO,I[O6pHBaH€ Ha Ka4CCTBOTO Ha ChbIICCTBYBAIIUTC IMOKA3AaTCIIN U JOIIbJIBAHC Ha Ka4CCTBO
TO HaA HY6J'II/IKYB8.HI/ITC IIOKa3aTCJIN,

e [loBumaBaHe Ha KOMYHUKAIUATA OTHOCHO CTPYKTYPHUTC IMOKA3aTCIIN U MMOKA3aTCIIMTEC 3a
YCTOI\/’I‘H/IBO pa3BUTUC, B CbOTBCTCTBUC CbC 3HAUCHUCTO HA JABCTC CTPATCIUH.

PasmmpsiBane
Hopmamusna ypeoba

3a mperoBopuTe 1o npuchenuHsaBaHe Komucusita TpsoBa 1a Moke a M3TOTBU ITBJIEH Ha0OP
oT I[OCTOBepHI/I CTaTUCTHUYCCKHU JaHHH, KOUTO Aa ca METOJO0JIOTNYHO ChIIOCTAaBUMU C JaHHUTEC
Ha cTpaHuTe oT EBporneiickus cbio3. ChTpyJHUYECTBOTO B 00JaCTTa HA CTATUCTUKATA C HOBU
TC ,Z[T)p)KaBI/I-‘IJ'IeHKI/I, CTpaHI/ITe KaHINIATKH 34 YJICHCTBO B EC nu CTpaHI/ITC, KOUTO BCEC OIIIC H
sMaT CTaTyT Ha KaHIWUJATKH, € YPEJICHO MOCPECTBOM CEPHO3HA HOPMATHBHA ypenda, BKITIOY
Bama Axrta 3a npucbenunsBane u Permament (EO) 1085/2006 na CrBera 3a cb3naBane Ha U
HCTPYMEHT 3a npeanpucbeauHuresana nomour (UIIII).

Texywo cvcmosnue

HpI/I H3IIBbJIHCHHUE HAa CBOUTEC LCJIIM OTHOCHO ChbTPYAHUUYCCTBOTO B obnacTra Ha CTaTUCTHKATA,
CbIO3BT € H3MPaBCH MPEA TpHU pa3JINYHU IIPEAU3BUKATCIICTBA:

— Jla UHTETpUpa MOTEHIIUAIHUTE HOBU IbP>KaBU-UICHKH BbB BCUUKU MexaHU3MU Ha OOIIHO
CTTa, BKJIIFOUUTETHO OIOPKETUTE OT COOCTBEHU CPE/ICTBA U CTPYKTYpHHUTE (POHIOBE, KAKTO
Y BB BCHUYKHU JIPYTH BBIIPOCH U IPOTPAMH,

— J1a MOATOTBU JOOpE CTpaHUTE KAHIAUIATKH MPEAN TIXHOTO MPUCHhEINHSIBAHE, KAaTO B3eMa Yy
YacTUe B IIPErOBOPHUS IIPOLIEC U CIEAM 33 U3IIBIHEHUETO HA MTOETUTE OT TAX aHIA)KUMEHT
Y 110 BpEME Ha IIPErOBOPHUTE JI0 TAXHOTO IIPUCHEINHIBAHE,

— Jia IpoABJDKU Aa MOATrOTBA OCTAHAJIUTEC CTPAHU KaHAUIAATKU U Ja UM OKa3Ba CbTPYAHHUYECC
TBO 34 IMOCTUT'aHETO HA II'bJIHO CbOTBETCTBUEC C ﬂeﬁCTBaMOTO 06HIHOCTHO 3aKOHOJAaTCJICTB
0.

ToBa mocTaBs BUCOKH M3UCKBAaHHS OTHOCHO M3TOTBSIHETO HA CTAaTUCTHYCCKH JaHHHU OT CTpaH
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ute KaHauaaTKu. OCHOBHUTE UKOHOMHYECKU CTATUCTUYECKH JIaHHH ca abCOIIOTHO HE0OX0aH
MU, BKJIFOUUTEIIHO CTATUCTUYECKHU JaHHH 3a OTPACIOBO M PETHOHAIHO pa3npezesieHue Ha Opy
THHUSI BTPELLEH IPOLYKT, HACEIIEHUE, 3a€TOCT U Ap. [[pyru CTaTUCTUYECKU NAHHU OT OCHOBH
0 3Ha4YEHUE Ca Te3U, KOUTO U3MEPBAT OCBILECTBABAHETO HA €IUHHHUS 11a3ap, KaTo HalpuMep C
TaTHUCTUYECKUTE JAaHHU OTHOCHO THPTOBUATA ChC CTOKHU, THPTOBUSATA C YCIYTH U cBOOOIaTa H
a YCTaHOBSIBaHE, TUIATEXKHUS OalaHC, KalMTaJIOBUTE MOTOIHM, MOOMIHOCTTAa HA XOpa, IPOMH
[IUIEHOTO ITPOU3BOJICTBO U CTPYKTypa U JIp. B NOMbIIHEHHE, CHIIECTBYBAaT U3UCKBAHHUS 34 CTaT
VCTUYECKHU JIaHHM 33 YyBCTBUTEIIHU B IIPETOBOPUTE 3a IPUCHEAUHIBAHE OTPACIH, KOUTO O[T
romarar nbpBUYHHATE NOJUTUKU Ha EC, KaTo Cencko CTOnaHcTBO, TPAHCIOPT, PETUOHUTE U O
KOJIHATa cpena.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e Konconmunupasne, 3a eauTe Ha MPErOBOPUTE U 3a BbTpElIHU 1enu Ha Komucusirta, Ha cb0
MPAHETO Ha ChIIOCTABUMHU JAHHU 3a MOJIUTUKU OT OCHOBHO 3HAYEHUE;

L4 HpOI[LJ'DKaBaHe Ha CbTPYAHUYCCTBOTO C HOBUTC ABPIKABU-UJICHKHU, CTPAHUTC KaHJAUAATKN
3a uieHcTBo B EC u CTPAHUTEC, KOUTO BCC OLIC HAMAT CTATYT HAa KaHAUIAATKH, C LECJI MTPHUC
IOCO0sBaHE Ha TEXHUTE CTATUCTUYECKU CHCTEMHU KbM M3UCKBAHMATA HA O6I_I_[HOCTTEL

AT 1
CB0001HO IBUKEHHE HA CTOKH

Hopmamusna ypeoba

Pa3snopen6u Ha Jloroopa: Unen 133 (oOuia Tbproecka noautuka). [IpaBHUTE akToBe, ypexn
alM CbOTBETHUTE cTaTucTuuecku obnactu ca: Permament (EO) Ne 638/2004 na EBponeiicku
s mapiaaMeHT 1 Ha CbBeTta 3a cratuctukarta Ha OOIIHOCTTA, CBBP3aHa C ThPTOBUSITA ChC CTOK
1 MEXIy TbpyKaBUTE-WICHKH U 3a oTMsiHa Ha Permament (EMO) Ne 3330/91 na CwBera; Pern
ameHT (EO) Ne 184/2005 na EBpomnetickust mapinameHT U Ha ChBeTa 3a craructukaTta Ha OO0
HOCTTa OTHOCHO IUTaTEXHUS OalaHC, MEXIyHApOIHATA ThPrOBUS C YCIYTH U IMPEKUTE YyXKJIe
CTpaHHU UHBECTHUINH.

Tekymo CbCMOAHUE

OCHOBHUTE MOCTI)KEHUS MPE3 U3MUHAIIMS CPOK Ha Iporpamara ca NpUBEXJIaHe B CbOTBETCT
BH€ Ha 3aKOHOJATEJICTBOTO 32 ThPrOBCKATa CTATUCTHKA C PErJIaMEHTa OTHOCHO MHTpAcTarT, Il
pHUJIaraHeToO Ha CHCTEMaTa 3a OTYET MHTPACTAT B HOBUTE IbPKABH-WICHKH U HAMAJSIBAHETO H
a eIEMEHTUTE B KOMOMHUpaHaTa HOMEHKIJIaTypa. To3u HarpeaIbK 6 MOCTUTHAT C 1eJ 1M0-100
pPOTO 00CTyKBaHEe HA MOTPEOHOCTUTE HA TIOTPEOUTEITUTE HA CTATUCTUYCCKH JTaHHU Ha OOIITHO
CTHO PaBHHMIIE M HA PaBHUILE AbPKaBU-WICHKH, KaTO CE JaBa BH3MOXKHOCT 32 MPABUIHO THII
KyBaHE Ha MAaKPOMKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHE M OIICHKA Ha KOHKypeHTHOcTocoOHocTTa HAa EC
U JbpKaBUTe-wWIeHKH. ChIIEBPEMEHHO ChOMpaHeTo U 00paboTKaTa Ha CTATUCTUYECKU JaHHU
0s1xa ONTHMHU3HUPaAHH, BCICJCTBHE HA KOETO O¢ HAMAJICHO aIMUHUCTPATUBHOTO Opeme 3a JI0CT
aBYMIIMTE HA CTaTUCTHYecKa nH(popMaIys. Te3n pe3ynraTu KaTo IUI0 ca B ChOTBETCTBHUE C II
esinte Ha JIncaboHCKUS THEBEH pell.

enTa npe3 nmepuoaa 2008-2012 r. e Ob11e MpoAbIKAaBaHE HA YCHIIMATA 3a OMPOCTSIBAHE, Xa
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PMOHM3HUPAHE HA Pa3INYHUTE BUIOBE CTATUCTUKH OTHOCHO MEKIYHApOIAHOTO IBH)KEHUE HA
CTOKM U CTaTUCTHKHTE 32 IIATEKHUS OalaHC, KaTO ChIIEBPEMEHHO C€ U3CJe/IBaT Bb3MOKHOC
TUTE 3a CBbP3BAaHE Ha THPTOBCKUTE CTATUCTUUYECKU JAHHU U HOMEHKIIATYpH C IPYTH BUIOBE C
TaTUCTUKH, OCHOBHO OM3HEC CTATMCTUKU WJIM HOMEHKJIATYpH 33 MPOMUIIICHH JeiHOoCTH. Pe3
YATATHT 1ie Ob/Ie MO-HATATHIIHO Pa3BUTHE B IIOCOKA OMPOCTEHA, MPO3payHa U pazdupaema H
OopMaTHBHA ypeada 3a ChbOMPAHETO W M3IMOJI3BAHETO HAa ThPTOBCKU CTATHCTUKHU, KOETO JOITBII
HUTEITHO 1€ 00JIeKYM aJIMUHUCTPATUBHOTO OpeMe 3a MPEeANPHUITUATA U TI0 TO3W HAYWH IIIE 32
CHJIM KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOCTTA Ha eBporeiickaTa MKOHOMHKA. ChIIEBPEMEHHO CBbP3BAaHET
0 Ha pa3IM4HU BUJIOBE CTATHUCTUKH CII€[Ba Ja MPEAOCTaBU Bb3MOKHOCT 3a U3MOJI3BAHETO Ha
HOBU HAYMHHU 32 aHAIU3MPAHE HA HKOHOMHUYECKHS U CTPYKTYpEH HalpeabK, KaKTO U yCTOMUN
BO M3MoJa3BaHe Ha pecypcute B EC.

OcHosru unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e Kowmucusra nie npeioxu Biau3zane B cuwia npe3 2010 r. Ha eMHHA cUCTEMA 3a ABMYKEHHUE
3a MHTPACTAT;

L4 Pa3pa60TBaHe Ha MCTOJU U UHCTPYMCHTH C LCJI HO—)IO6pO HUHTCIPUPAHC HA PA3JINIHUTC B
HNAO0BEC CTAaTUCTHYCCKA I/IH(l)OpMaI_[I/IH, HU3UCKBAaHa OT CTOITAHCKUTC CPCIU,

L4 I[OHT)J'IHI/ITCJIHO HOIIOGpHBaHC Ha CBITIACYBAHOCTTA MCKAY CTATUCTUYCCKUTEC NAHHU 34 Th
proeusTa CbC CTOKM U CTATUCTUYCCKUTC NAHHU 3a IJIATC)KHHUA OaitaHc nocpeaACTBOM IIOM
HUPABAHC HA TC3H [IBa BUJa CTATUCTUYCCKU JAaHHU 3a CTOKHU.
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PA3JAEJ 11
CEJICKO CTOITAHCTBO

Hopmamusna ypeoba

CraTHCTHYECKUTE TAHHU 3a CEJICKOTO CTOTIAHCTBO OTPa3sBaT BUCOKATA CTEIIEH HA MHTETPAIH
1 Ha 3emenenuero Ha EC, 3naunmocTTa Ha obmara ceickocronancka nonutuka (OCII) B 610
mxera Ha EC u chIecTBeHaTa poJis, KOSITO T€ UTPasT B IpoIleca Ha B3eMaHe Ha PEIICHUs B O
6nacrra Ha OCII.

Texywo cvcmosnue

TpanuIoOHHNTE CTATUCTUYECKH JITAHHU 32 CEJICKOTO CTOMAHCTBO IIe MPOABIDKAT Ja OBbJIaT OT
cblecTBeHo 3HaueHue 3a OCII (ynpaBnenue Ha na3apa) U 1ie TpsOBa /1a ce€ KOHCOIUAUpAT U
paunonanmuzupar. OT apyra cTpaHa, IpeMeThT Ha HOBAaTa MOJUTHKA (Pa3BUTHE HA CEJIICKUTE
paiioHu, cria3BaHe Ha €KOJOTMYHUTE CTAaHIAPTH U Bb3ACHCTBHE BbPXY OKOJHATa cpena, 0e30
MACHOCT Ha XpaHMTE) 1€ U3UCKBA CTPYKTYPHHU CTaTHCTUYECKU JAHHU, KOUTO MOXE Jia He OB
aT MHOTO YE€CTO I10JIaBaHH, HO TPsOBA J1a OTTOBOPAT HA HYXJaTa OT MOAPOOEH U MOHSIKOTA C
neruduyeH reorpadcku OTYET, B KOMTO ce ChueTaBaT MPOCTPAHCTBEHH JaHHU 3a MOYBaTa, B
OJ0JIETIUTE ¥ OMOJIOTMYHOTO pazHooOpas3ue. CTaTUCTUYECKUTE JaHHU OT 3€MEEIICKOTO Iped
posiBare 3a 2010 r. me 6b1aT MHOTO [IEHEH U3TOYHUK B Ta3W BPB3Ka.

EnHo oT ocHOBHUTE mpeasioxkeHus, BKIroueHu B [lnana 3a neiictBue Ha EBponelickaTta KoMu
CHsl OTHOCHO OPraHUYHOTO 3€MEJEINE, ChCPEAOTOUAaBAa CBOETO BHUMAHUE BHPXY OCHOBABAII]
0TO ce Ha nH(pOpMaIHs Pa3BUTHE HA MMa3apa Ha OpraHUYHU XpaHu. B Ta3u Bpb3Ka, TpsOBa 1a
Ce€ TIOMUCIIH BbPXY ChOMPAHETO HA CTATUCTUYECKH JJAHHU €THOBPEMEHHO 3a IPOU3BOCTBOTO
Y THPTOBCKOTO MpeJyIarane Ha OpraHuYHU NpOoayKTH. B O5m3ko Objene ciienBa aa ce omnpoc
TH HOpMaTuBHaTa ypenoa Ha EC 3a ch0upane Ha CTATUCTUYECKH JAHHU 3a CEJICKOTO M TS I
TpsiOBa Aa ce npuiara B EC u cTpaHuTe KaHIUIATKA 32 YICHCTBO.

OcobeHo BHUMaHUE 111e ce 00bpHE Ha pa3pabOTBaHETO HA CHELU(PUUHH TOKA3aTEeNN 3a YCTOM
YHBO U €KOJIOTMYHO YIpPaBJIE€HUE Ha TOPUTE U AbpBONpepadoTBaTeHAaTa IPOMHILIEHOCT. [T
aHbT 3a aeiictBue Ha EC 3a ropuTte 1ie UMa Hy»XJ1a OT KOHTPOJ cjie]l IbPBOHAYAIHUA €Tall Ha
npuiarade, npeasuaeH 3a 2006/2007 r.

[Iporpamara 3a cbOMpaHe Ha CTATUCTUYECKH JAHHU 332 PUOHOTO CTOMAHCTBO I BKJIIOYBA 11O
CTOSIHHO IIPWJIaraHE Ha ChIIECTBYBAILOTO 3aKOHOJATEJICTBO, B TOBA YHCJIO CTATUCTUYECKH J1a
HHH 32 BOJHOTO CTONAHCTBO, Pa3pabOTBaHE HAa COIMATHO-UKOHOMUYECKH MOKA3aTeIn U MOK
a3aTelu 3a YCTOHYMBOCT M pa3pabOTBaHETO HA CYCTOBOJHU OallaHCH 3a OCTABKUTE HA pUOH
U npoAykTu. EBpocTar 1mie cnean pa3BUTHETO B MPEIOKEHATA MOPCKA TTOJIMTHKA U III€ TIPUB
eXJla B CbOTBETCTBHE CBOsATa pabOTHA ITporpama.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e [IpoBexmaHe Ha 3eMeeNcKo npedposiBaHe 1Mo nmpuHmmn mpe3 2010 r. ( kKato pe3yaTaTuTe
OT Hero TpsiOBa Ja ObJaT Ha Pa3MoI0KEeHHe Hal-KbcHO mpe3 2011 T1.), chrilacHO HOpMaTH
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BHUTE aKTOBE, KAKTO U MPOBEXKJIAHE HA IECETTOAUIIHO NIPOYYBAHE HA JIO3APCKUTE HACAXK]
enus. [IpenocraBsHe Ha pe3yaTaTUTE OT NPOYYBAHUATA HA CTPYKTypaTa Ha CEJICKOTO CTOI
anctBo oT 2007 r. Ha pasnosnoxenue mnpe3 2008 1. (KakTo U pe3ylITaTUTe OT MPOYUYBAHUATA
Ha OBOILHUTE AbPBETA);

L4 HpOBexc;[aHe Ha IpOoy4YBaHUA OTHOCHO IMPOU3BOACTBCHUTC MCTOAN B CCICKOTO CTOITAHCTB
0, 3CMCTIOJI3BAHCTO, U3IMOJ3BAHCTO HA CHECPTUA U OPraHUYHOTO CCJICKO CTOIMAaHCTBO B CHOT
BCTCTBUC C HOPMATHBHUTC aKTOBC;

e [IpoBexaaHe Ha TEKYIINUTE IPOYYBAHUS HA KYJITYPUTE U )KUBOTHUHCKUTE ITPOJYKTH B CHOTB
€TCTBHE C IIPEPA3IIIEJaHNTE HOPMAaTUBHU akToBE; [IpeiokeHnTe HOpMAaTUBHU aKTOBE 1€
JAT UHTErPUPAHE U ONIPOCTABAHE HA CHLIECTBYBALIOTO 3aKOHOAATEIICTBO;

e B 3aBucumocT ot 3aKJIIFOYCHUATA, HAIIPABCHU CJIC/ IIPOBCKIAHC HAa HACTOAMNIOTO IIPOYYBaH
€ 34 UBIIBJIHUMOCT, U3BBPIHIBAHC HAa CBCHTYAJIHO NU3MCPBAHC HaA O6H.[I/ITC JO0XO0JHU Ha JOMaK
HHCTBATa, 3a€THU CHC CCIICKOCTOIIaHCKA ﬂeﬁHOCT;

e Pa3BuTHETO HA CEJICKUTE PAallOHU U MOKA3aTEINTE, CBbP3aHU ChC CEJICKOTO CTONAHCTBO U
OKOJTHATA Cpefia, 1e ObJaT NOMBJIHUTEIHO pa3paboTeHH U A0 TAX e 0b/ie OCUTYPEH JAOCT
BII,

e [lle ce 0OBpHE CIIEIIMATHO BHIMAHKUE HAa Pa3pabOTBAHETO HA €PUKACHH CUCTEMH 3a CHOUP
aHE ¥ YTBBPKIABAHE HA CTATUCTUYECKH JIAHHU 32 CEJICKOTO CTOIMAHCTBO;

e Ille TpsOBa na ce cpbepe U MpeaoCTaBy HOBA CTATUCTHYECKa MHPOpPMAIHA 32 HAIpaBIIsABa
HE Ha IpeJIoKeHaTa MOPCKa MOJIMTUKA, 3a KOSITO TIOHACTOSIIEM ce U3paboTBa MPOEKT OT
ctpaHa Ha Komucusira.

JUSLIT 1T
CBOBOJHO JIBUKEHUE HA XOPA, YCJIYITHA U KAITUTAJIA "

Hopmamusna ypeoba

CBOOOAHOTO IBUKEHHE HA KAIIMTAJIM U YCIYTU € OT ChIIECTBEHO 3HAYCHHE 33 BHTPEIHU 1
3ap Ha EC. Te npuHaexar KbM T. Hap. "OCHOBHU CBOOOAM", KOUTO 3aeMaT LIEHTPAIHO MsIC
TO Ha €AVHHHUA Na3ap. B paMkuTe Ha CBOSITa OTTOBOPHOCT 32 YNPAXXHSABAaHE HA KOHTPOJ HA I
PaBWJIHOTO U CBOEBPEMEHHO INpHJIaraHe Ha pasnopenoure Ha JloroBopa, ypexaamu cBodoa
Ta Ha JBW)KCHHME HA KalUTaau U yciayru, KoMucusara n3uckBa HaJeX/1Ha U ChIIOCTaBUMa CTAT
ucTH4yecka nHpopMarus.

CrotBeTHHUTE pasnopendu Ha JloroBopa, ypexaamm cBOOOTHOTO ABMKEHUE HAa KalTUTAJH, ca
3amucanu B wieHoBe oT 56 10 60 ot JJoroBopa 3a EO. CBoOonaTa 3a mpeocTaBsiHe Ha TPaHC
TpaHUYHU YCIIYTH € MpeaBuaAeHa B WwieH 49 oT chius goroBop. HopMatuBHUTE akTOBE, Ypex
JIaly ChOTBETHUTE CTATHCTUYECKU obmacTh, ca: Permament Ne 184/2005 na EBpormefickus na
prameHT 1 Ha CbBeTa 3a cTarucTukara Ha OOIIHOCTTa OTHOCHO IJIATEXKHHUS OanaHc, MEXIyH
apoJHaTa TBPTOBUS C YCIAYTM M TPEKUTE UYXKACCTPAaHHH WHBECTUIMH, PemeHne No
1608/2003/EO na EBpomnetickust mapiameHT 1 Ha ChBeTa OTHOCHO Ch3/1aBAaHETO U PA3BUTHET
0 Ha CTaTUCTHYECKH JaHHU Ha OOIIHOCTTA B HAYYHO-TEXHOJIOTMYHATa 00JIACT, MPEI0KEHNE

1 CBOGOIHOTO JABMKEHHE HA XOPa € pasriuenano B asu1 [V,
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Ha Komucusita 3a perinameHT Ha EBponeiickus mapiaMeHT U Ha ChBETa OTHOCHO CTaTUCTHYC
cku naHHM Ha OOIIHOCTTA 3a CTPYKTypaTa M JCHHOCTTa Ha YYyXJCCTPAHHHUTE KJIOHOBE
(COM(2005)88 oxoHUaTemHA pEAAKITHS).

TeKyWO cbCmosHrue

HapacTBamoTo 3Ha4eHne Ha CBOOOIHOTO JABM)KEHUE HA YCIYTU U KallUTaJIM BOJM J0 HApacTB
allo ThPCEHE HAa BUCOKOKAYECTBEHM CTATHUCTUYECKHU JaHHU. [Ipenu3BUKaTENCTBOTO CE€ ChCTO
U B CBOEBPEMEHHOTO ITyOJIMKyBaHE Ha CbOTBETHUTE JAAHHU U NMPUCIOCOOsIBaHE HA CUCTEMATa
KbM IIPOMEHSIILINUTE CE U3UCKBAHMSI HA MOJIUTUYECKUTE CTPATE3H, KATO ChUIEBPEMEHHO C€ MO0J1
J'bpKa HUCKO paBHMILE Ha OOpeMEeHsBaHE Ha JIMIIAaTa, KOUTO CJIe/iBa J1a MPEAOCTaBsAT CTATUCT
NYECKUTE JTAaHHH.

Ot 2006 r. Hacam, MpUJIAraHEeTO Ha PETJIaMEHTa 3a MJIAaTe:KHUsl 0ajaHc 1Ie moJo0pH KauecT
BOTO Ha JIaHHUTE 33 ThPTOBUATA C YCIYTU U Mpekute nupectTuinu. OCBeH TOBA, CTATUCTUYEC
KUTE JaHHU OTHOCHO YY:KIeCTPAHHHUTE KJIOHOBE 1€ TO3BOJIST U3MEpPBaHe Ha Tiobamu3anu
siTa Ha MPOU3BOJACTBEHUTE CUCTEMU. V3rOTBSIHETO HA CTATUCTHUYECKU JAaHHU 1€ MPOIBIKU I
a o0xBaila kKakto Thprousita n3BbH EC, Taka u Thpropusita B pamkute Ha EC u o T03u Hau
HH 1€ OTTOBOPU HA HYXKJIUTE HA €IMHHUSA 1a3ap.

HapactBaioTo 3HaueHHEe HA MHOTOHAIIMOHAJTHUTE MPeANPUSTHS 1€ N3MCKBA HOBU (OpPMH
Ha chOupaHe Ha AaHHU. HOBHAT peraamMeHT OTHOCHO OM3HEC perucTpuTe BKIIIOYBA MIPEJaBaH
€ Ha UHAWBUAYAJIHU JaHHW 3a MHOTOHAIUOHAJIHU I'PyIIA OT NPCAINIPUATHA HA EBpOCTaT u O6p
aTHa BpB3Ka C XapMOHU3HpaHa HHPOPMAIUS C TbPIKABUTE-WICHKH, KOUTO BOAST 10 OOIIHOC
TeH PerHCThP HA MHOTOHAIMOHAJIHUTE TPYNHU OT MPeANPUATHSA (SBPOTPYITH), KOKUTO IIIe C
e mpwiara oT 2008 r. HaTaTbHK.

PenoBHOTO M3TOTBsIHE HA BUCOKOKAYECTBEHU JAHHU 32 MOILIEHCKUTE YCJIYTH € OT ChIIECTBE
HO 3HAUYCHHE 33 MOJUTHYECKUTE CTpaTe3n B EBpoma, HallMOHATHUTE PETyIaTOPHU OPTaH! U II
OIIICHCKHTE OIEePaTOPH, 3a Ja MOTAT Jia TIOIOMarar pa3BUTHETO 32 MOCTUTaHEe ¥ HAIXBBPIISH
€ Ha U3rpaXkIaHeTO Ha OTKPHT MOIICHCKH ra3ap. HaunmHuTe 32 chOMpaHe Ha TaHHHM I CE€ OCH
OBaBaT Ha OIEHKATa Ha MWIOTHHS MpoekT 3a 2006 T. 3a rapaHTHpaHe HA BUCOKO KAa4eCTBO Ha
JTAHHUTE.

HNHTepHaMOHATM3UPAHETO HA U3CJIeJ0BATEJCKATA U Pa3BOfHATA IeHOCT, U HAa CBbpP3aHU
T€ C TSAX YOBEIIKU PECYPCH € OT CHILECTBEHO 3HAYCHHE 3a (DYHKIIMOHUPAHETO Ha eBpOIeHCcKa
Ta nKOoHOMUKa. CleZJoBaTeIHO € BAXKHO J1a ce ChOMpaT JaHHU 3a M3CJe0oBaTeNICKaTa U pa3Bo
HHaTa JEMHOCT B KOHTEKCTa Ha IatexkHus 6ananc, FATS u mMepkuTe 3a MHOTOHAITMOHATHUT
€ MPEIPUATHS.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e BB BCUYKU CHLOTBETHU O6HaCTI/I e CC Mnmpujara CTaTUCTUICCKaTa KJIaCHq)I/IKaHHﬂ Ha UKOH
omuueckute aeriHoctu NACE, 2-pa npepaboTeHa peaakius ¢ mo-noapooHa pa3ouBKa Ha y
CITyTHUTE.

e [‘apaHTHpaHe Ha NPUIATAHETO U AKTyaIM3UPAHETO HA KIFOYOBOTO 3aKOHOJATENICTBO (IIaT

€XKeH 0aJaHc, MeXKIYHApPOIHA ThPTOBHS C YCIIYTH, MPEKH YYKACCTPAHHH HHBECTHIIMU U 9y
JKIECTPAHHUTE KJIOHOBE);
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L4 HpOI["bJDKaBaHe Ha HOI[O6p5[BaHeTO Ha U3MCPBAHC HAa UHTCPHAIIMOHATIUZUPAHCTO Ha HU3CJIC
J0BaTCJICKaTa 1u pa3BoﬁHaTa ﬂCﬁHOCT;

e Pa0oTaTa OTHOCHO CTaTUCTUYECKHTE JaHHH 32 pa3pelleHusTa 3a npedruBaBaHe, B TOBA YHC
70 3a rpaxaanu Ha EC 1 TpeTu cTpaHH, 1€ NpOAbIDKU JTOKAaTO OOIHOCTHATA MOJIUTHKA U
Ma HYX/1a OT TaKbB BUJI JaHHH.

JUSLT IV
BU3M, YBEKUIIE, UMUTPALIMS U JPYTU NOJIUTHUKH,
CBBbP3AHM ChC CBOBOJHOTO ABUKEHHUE HA XOPA 2

Hopmamusna ypeoba

CraTucTHYECKUTE ITaHHU 3a MUTPALMATA U YOeKHIIETO U 32 MPeCTBIIHOCTTA M HaKa3aTeJl
HO NPaBOpa3/iaBaHe IL€ CE Pa3BUBAT, 3a Ja OTTOBOPAT HAa HAPACTBAIIUTE HYXKJU OT CTaTHUCT
MYECKHU JaHHU B MOJIKpENa Ha IJIaHa 3a AelcTBue Ha KoMucusTa 3a mpunarane Ha Xarckarta
Iporpama 1o BbIIPOCUTE Ha MPABOCHIUETO, CBOOOIaTa U CUTYpHOCTTA. T03M MjiaH 3a IeHCTB
ve BKJIIOYBA MPEJUIOKEHHUS 32 yIIpaBlieHNe Ha MUTPAIIMOHHUTE TIOTOIM, COI[MATHATa U UKOHO
MHUYECKaTa UHTETpalys Ha MUTPAHTUTE, TPAHUYHUSI KOHTPOJ, YOKUIIETO U 3aCUIBAHE HA CH
T'YPHOCTTA 4Ype3 CbBMECTHH JCUCTBUS CPEILy NMPECThIHOCTTA, IO CIEUUAIHO OpraHU3UpaHaT
a npecTbiHOCT. e 6b1e He00X0IMMO 3HAUUTEHO A2 C€ MOBUIIAT JOCTHITHOCTTA U KAYECTB
OTO Ha CTaTHCTUYECKUTE JaHHH, 32 Ja Ce MOAKPEISAT Te3H MEPKU. TaKbB € M0-KOHKPETHO CITy
YasT ¢ MpUaraHeTo Ha HOBUTE YeTUpH (HoHIa, peasiokeHH B PaMkoBaTa mporpama 3a coiu
JApHOCT W yIPaBJICHUE HA MUTPAIMOHHUTE MMOTOIH 3a neproga 2007-2013 r.". Te3u pa3But
us uie 3anoyHat npeau 2008 r., HO 1Ie MPOIBIKAT 10 BpEME Ha ACMCTBUETO Ha Ta3u CTaTHUCT
nYecKa mporpama U Clie/l TOBa.

TeKyu;o CbCmosHue

CratuctukaTta Ha OOILIHOCTTA 32 MUTpalUATa U YOSKUIIETO MOHACTOAILEM CTpaja OT CEpUO3
Ha JIMIca Ha JaHHU U cJ1abo XapMOHHM3UpaHe. MepKuTe 3a MpeoJossiBaHe Ha Te3U HEJIOCTaTh
U ca B MPOIIEC Ha MPUJIaraHe v TOBA 1€ MPOABIKH [0 BpeMe Ha LEeTUs TPOrpaMeH MepUo/I.

Te3u momobpenus e ObaT PHKOBOJACHH OT MPUIIATAHETO HA HOBOTO 3aKOHOAATENCTBO 3a CT
aTUCTUYeCKUTEe AaHHU Ha OOLIHOCTTA 32 MUTPAIUATA U YOSKHUIIETO MPe3 MbPBUTE FOJIUHU H
a M3MbJIHEHHE Ha Ta3u nporpama. lle ce U3roTBAT CTaTUCTUUECKU JAaHHU 32 MPECTHIIHOCTTA
B CHOTBETCTBHE ¢ IaHa 3a aerictBue Ha EC 3a mepuoma 2006-2010 r. oTHOCHO pa3paboTBaHe
TO Ha LSJIOCTHA U TIOCJIEIOBATEIHA PAMKa 32 U3MEPBAaHE HA MPECTHITHOCTTA U HAKA3aTEITHOTO

npaBopasnaBane. llle 6bae MpoyueHa U3MBIHUMOCTTA U NMPENOPHUUTEITHOCTTA 32 BHBEXK/IaH
€ Ha IpaBHA OCHOBA 3a TE€3U CTATUCTUYECKH JITaHHU.

Karto IMPU3HAHUC 3a T'OJICMUTEC pa3inivsd B HAHUOHAJIHUTC AAMUHUCTPATUBHU U CTATUCTUYCCK
U CUCTEMH 3a MUT'palyiaTa U y6e>1<1/1meTo, " 3a NPCCTBIITHOCTTA U HAKA3aTCJIHOTO IMpaBopasia

12 [TpuemaHeTo Ha MEpKH B 00J1aCTTa Ha TMOJHMLEHCKOTO U ChACOHOTO CHTPYAHUYECTBO MO HAKa3aTEITHOIIP

aBHHU BBITPOCH He € npeasuaeHo B a5 [V ot Jorosopa 3a EO, Ho e gact ot gstn VI ot JloroBopa 3a EBp
oreicku cbto3. Te ca BkiroueHu B As1 [V Ha HacTOSIIMS TOKyMEHT 1opaau (akra, ue MUTpalMoHHATA
MOJIMTHKA U TTOJMIEUCKOTO U ChJIEOHOTO ChTPYIHHYECTBO Ce 0OXBAIIAT OT MPOCTPAHCTBOTO HAa CBOOO/IA,
CUTYPHOCT U IIPaBOCHANE.

13 COM(2005) 123.
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BaHe, MEPKUTE 3a M0J00psABaHE Ha ChIIOCTABUMOCTTA Ha CTATUCTUYECKUTE JAHHHU ILE CE ChCP
€70ToYaT II0-CKOPO B XapMOHMU3UPAHETO HA PE3YJITATUTE OT MOAABAHETO HA CTATUCTHUECKHU [{
aHHM, OTKOJIKOTO BB BBBEXKJIAHETO HA OOILIM M3TOUYHUIM Ha JaHHU U mpouenypu. HesaBucu
MO OT TOBa, B HAKOHU ciIy4au (KaTo HalpuMep, IpU CTATUCTUUECKUTE JAHHU 3a OPraHU3UpaHa
Ta MPECTHITHOCT) MOXKeE J]a C€ HAJIOKU pa3paboTBaHe HA HOBU U3TOYHUIIM HA JaHHH.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e 3aBbplIBaHE HA MPUJIATAHETO HAa 3aKOHOJATEJICTBOTO 3a CTATUCTHYECKHUTE NaHHH Ha OO
HOCTTa OTHOCHO MUTpanusiTa 1 yoexuiiero. ToBa 1€ NpeJocTaBu paMKa 3a IpujiaraHe Ha
MEpKH 3a YKpEenBaHe Ha JIOCThIIA, ChIIOCTABUMOCTTA, CBOEBPEMEHHOCTTA U MOJTUTHYECKOT
0 3HAYEHHE Ha Te3U CTATUCTUYECKH JIaHHU;

e I3roTBAT C€ CTATUCTUYECKH JAaHHU, IPEAOCTABSIIIN HHPOPMAIHSL OT COLUAIHO U MKOHOM
MYECKO €CTECTBO 33 MUIPUPALIOTO HAceJleHHe, B TOBA YUCIIO NpUiaraHe Ha MOJIYIHU 3a KO
HKPETHUS Cy4ail B U3CJIE€IBAaHETO HAa paboTHATa cuila U chOMpaHe Ha MH(OpMaLus 32 MUT
paHTuTe Kato yact oT [Iporpamara 3a npeOposiBane Ha O6mHOocTTa 32 2011 125

e BpBexaaHe Ha cTaTUCTUYECKU JaHHU Ha OOLIHOCTTA 32 MPEeCThIIHOCTTA (B TOBA YHCIIO O
TraHW3UpaHaTa MPECTHITHOCT), IPECIEABAHETO U HAKa3aTEIHOTO MpaBopasiaBaHe, mo100ps
BaHE Ha CHIIOCTABUMOCTTA HA Ta3u MH(OpMAIIHS, a CHIIO TaKa U3TOTBSHE, U IO BB3MOXKHO
CT, mpuiarane Ha oomus Moyt Ha EC 0THOCHO TipeciieIBaHETO.

it N AY
TPAHCIIOPT

Hopmamusna ypeoba

TpancnoprHara nonutuka Ha EC 0bp30 ce pa3u npe3 nocienuure 15 ronuau. HeitHaTa men
Oe omnpezenena B benure kauru 3a Tpancrnopta oT 1992 r. m 2001 r. u B crobmennero Ha Ko
mucusita 10 Coeeta u EIl ot ronu 2006 1. , o3arnaBeHo ,,Heka EBpona na nmpoabiiku Ja ce 1
BIDKU - YCTOMYMBA MOOMIIHOCT 3a Haiusl KOHTHHEHT". CpeaHocpoyeH mperien Ha bsnarta ku
ura Ha EBponeiickara komucus ot 2001 r. otHocHO Tpancnopta” (COM (2006) 314 oxoHuaT
esiHa pepakuus). T 1enu onTUMU3UpaHe Ha TPAHCIIOPTHATA CHCTEMA, MTO3BOJIIBaHE Ha e(eKT
UBHO, 0€30I1aCHO, CUTYPHO M €KOJIOTUYHO M3BBPIIBAHE Ha BUIOBETE WHAMBHYAJIEH MIPEBO3
U TSIXHOTO ChYE€TaBaHE B CMECEHH TpaHCIOPTHHU Bepuru. HeoOxoaum e mo edukaceH U mo-4u
CT TPEBO3, 3a J1a c€ OCBOOOIM HapacTBallaTa MOOMIHOCT OT HEHHUTE OTPUIATEITHH CTPAHUY
HU edektu. TpancnoprHata nonutuka Ha Chio3a € B apoTo Ha crparerudra Ha EC 3a ycroii
9iBO pa3BuTHE U JIncaboHKaTa mporpama 3a pacTex M Ch3aBaHe Ha pabOTHU MecTa.

Texywo cvcmosnue

[enra Ha cratucTukata 3a TpaHcnopra B OOHIHOCTTa € T4 Ja Obje u3uepnaTesnHa HHpopMall
MOHHA CHCTEMa 3a TPAHCIIOPTa, BKIIOYBAILA JJAHHU 32 MIOTOLUTE OT IbTHUIM U CTOKH, JIBHKE
Hue, HHPPACTPYKTypa, MPEBO3HHU CPEACTBa, 00OpYyABaHE, TUYHA MOOMITHOCT, O€3011aCHOCT, T
oTpeOsIeHNEe Ha eHEeprus U Bb3/eiiCTBUE BBPXY OKOJHATA Cpelia, TPAHCIIOPTHU Pa3XO/au, HHBE
CTHLUH B HHPPACTPYKTypaTa, TPAHCIOPTHHU MPENNPUSATHS, U TIOKA3aTEIH 38 CTPYKTYPHO H yC
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TONYMBO Pa3BUTHE.

CraTHCTHYECKUTE IaHHM 3a MOTOKA Ha IMBTHUIM U CTOKH M JABM)KEHHETO oOXBalar 100pe BC
WYKH BUJOBE MIPEBO3, OCBEH aBTOMOOMIIHUS MTPEBO3 HA IMbTHUIM U HEMOTOPU3HPAHUS IPEBO
3. OCBEeH TOBa, CTATUCTUKUTE 3a IBUKEHUETO HAa BCUYKU BHUJIOBE IPEBO3HM CPEJICTBA IIOHACT
OSIIIIEM CTpAJaT OT JIUTICA HA HAKOU BaKHU JIaHHH, HEOOXOAMMHU 32 YyIPAKHIBAHE HA KOHTPOII
Ha IIPETOBAPBAHETO, BPEHUTE EMUCHH BbB Bb3yXa U JIPYI'H OTPULATEIHU Bb3/AEUCTBUS Bbp
Xy OKosHara cpefa. CTaTUCTUYECKUTE JaHHU 3a TOBAPHMSI IIPEBO3 BCE OLIE CE ChCPEAOTOYAB
aT OCHOBHO B MH/IMBUyaJTHUTE BHI0BE MPEBO3 U HE MPEAOCTABAT JOCTaThYHA MHPOpMALUs
3a CMECEHUTE TPAHCIIOPTHHU BEPUTH.

Tbil KaTo KbM HACTOALIUS MOMEHT B MH(POpPMAIlMOHHATA CUCTEMA 3a TPAHCIIOPTa JIUIICBA UH
(dhopMalivs 32 UHBECTUIIMUTE U Pa3XOJUTE B TPAHCIOPTHATA MHPPACTPYKTYpPa, KAKTO U MPOCT
paHCTBeHO pa3OuTa uHGOpMalKs 3a TPAHCIIOPTHUTE MPEKU U MOTOIH, C BPB3KU MEXIY reor
padCckoTO MpeAcTaBsIHe HAa MpeKaTa Ha JBUKEHHETO U JaHHUTE, ChOpaHH 3a MpekarTa, KOUTO
ca HeoOXOAMMH 3a MOJIIIOMaraHe Ha MHBECTHUIIMHUTE B €BpOIeiickaTa TpaHCTIOPTHA HH(pacTpy
KTypa ¥ perHoHaIHUTE MONMUTUKN Ha OOIIHOCTTA.

Ocnosnu unuyuamueu npe3z nepuooa 2008-2012 2.

e KoHconuaupaHe U 3aBbPIIBAHE HA IPABHUTE OCHOBU 3a CTATUCTUUYECKU JaHHU 3a TPAHCIIO
pTa B OOLIHOCTTa OTHOCHO BCHUYKHU BHJIOBE MPEBO3. J[OMBIHNUTENHO pa3BUTHE HA TEKYIIAT
a JICMHOCT 110 U3TOTBsIHE Ha I0KA3aTelIu 32 CMECEHUTE BUIOBE TPAHCIIOPT 3a ITbTHUYECKUS
IIPEBO3 U IpeBo3a Ha ToBapu. CriennaiHo BHUMaHUE 1ie O0b/ie 00bpHATO Ha aBTOMOOUITHI
sl IPEBO3 HA IbTHUIIU.

e HacbpuaBaHe Ha cbOMPAHETO Ha JON'BJIHUTEIHU CTATUCTUUECKU JTAHHU 32 CMECEHUTE TpaH
CIIOPTHU BEPUTH, IPAACKUsS IPEBO3 U MPOU3BOACTBEHUTE MOKA3aTeNN, HEOOXOIUMHU 3a YIIp
aXHSIBaHE Ha KOHTPOJ BbPXY BKIIOYBAHETO HAa ChOOpaXKeHMsI 3a OMla3BaHe Ha OKOJIHATa cp
ena 1 6e30MacHOCT B TPAHCIOPTHUTE MONUTUKU. [Ipepasriexnane Ha cbOUpaHETO HA JaH
HU 32 MHBECTHUIIMUTE U pa3xoauTe 3a uHPpacTpykTypa. Bzemane npeaBu HE0OOXOUMOCTT
a OT IMOKa3aTesH 3a JIOTUCTUYHOTO H3MbJiHeHHe. CrennaiHo BHUMaHue 11e Obje oTaAeIeH
0 Ha ChOMpAHETO Ha JJAHHHU 3a JIBIKEHUETO, U3PA3eHU B U3MUHATH KWJIOMETPH OT IMPEBO3H
UTE CPECTBA.

TSI VI
06]]11/[ npaBujia 3a KOHKYPCHIOUATA, TAHBYHOTO o0Jiarame u cOJIMKAaBaHe HA
3aK0OHOoAaTeJICTBaTa

He e HeoOxoamma mpsika craTucTudecka nporpama. [Ipu HeoOXoaumMocT, cTaTUCTHYeCKaTa v
HpopManys M0 HACTOSAIIMS JsUT C€ U3TOTBS Bh3 OCHOBA HA JJAHHHUTE U MOKA3aTENIUTe, ChOpaH
U TI0 JIpyTUTE AsUI0BE B IpOrpaMara.

TSI VII
HNxonoMmuuecka n mapuiHa moJuTuKa
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Hopmamusna ypeoba

Pa3nopendun na /lorosopa: Unenose 99 (koopauHupaHe ¥ HaA30p HA UKOHOMUYECKUTE T10JI
utukn); 104 (KOHTPOJ HA NaHBYHOTO pa3BuTHe); 105 (mMapuyHa MOTUTHKA U IIEHOBA CTAOMITH
oct); 133 (obma Thprocka noauTuka); 269 (codbctBeHu cpeactra); OCHOBHH perjiaMeHTH:
Pernament 2223/96 na CbhBeTa OTHOCHO €BpPONEHCKUTE CTAHJAPTH 32 CYETOBOIHA OTYETHOCT
(ESA95); Pernament 1287/2003 Ha ChBeTa 3a XapMOHHM3UpPAHE HA OPYTHUS HAIIMOHAICH JTOX
on no nazapuu nenn (Permament BH/I); Pemmenue 2000/597/EO na ChBeTa OTHOCHO CHCTEMa
Ta Ha cooctBenuTe cpencrsa Ha EO; PermamenT 3605/93 na ChBeTa OTHOCHO NPUIIATAHETO H
a MPOTOKOJIa OTHOCHO TPOIIeypaTa IMpH MpeKoMepeH neuInT, TpUIokeH KbM JJoroBopa 3a
cb3faBaHe Ha EBpornelickara o6mHocT; Permament 2494/95 na CbBeTa OTHOCHO XapMOHU3HP
aHWTE MOKa3aTeIM 3a moTpeduTesnckute 1enu; Permament 1165/98 na CbhBeTa OTHOCHO KpaTK
ocpouHata cratuctuka; Permament 184/2005 na EIl u na CbBeTa OTHOCHO CTaTUCTHKATA Ha
OOI1mHOCTTa BbB Bph3Ka C IUIATEKHUS OanaHC, MeXAyHAapOAHATA ThPTOBUS C YCIYTH U MPEKU
T€ Yy>KAECTpaHHU MHBeCTHIINHU, [IpaBUIHMKA 32 JIBKHOCTHUTE JHIa Ha EBponelickure 001
HOCTH.

Tekyu;o CbCMOAHUEe

Hanzopa 1 koopIuHUpaHETO Ha MAKPOMKOHOMHYECKHUTE TOTUTUKY B EBporelickus ¢hio3, BO
ACHCTO Ha mapuvHaTa IOJIMTUKA B HxonomMuueckus u Mapru4icH CbIO3, KAKTO U CTPYKTYPHUTC
noyiuTuke Ha OOIIHOCTTA Ce HYXKIAsAT OT SICHO popMyHpaHa cTaTUCTHYECKa 000cHOBKA. Oc
BCH TOBA, NPCAOCTABAHCTO HAa CTATUCTUYCCKU JAHHU 3a A AMUHUCTPATUBHUTC LCJIM HaA ECen
3KJIFOYUTEITHO BaXKHO.

EBpocrar n n1pprkaBuTe-uIeHKU TpsiOBa J1a rapaHTHpaT yCIEeNIHO Npuiaraie Ha EBponeiicka
Ta MporpamMa 3a npejaBaHe Ha JaHHU OT CMeTKHTe. Te3n TaHHU MPECTABIISIBAT KITFOYOB ©
JIEMEHT OT OM3HEeC-IIMKbIIA U CTPYKTypHUs aHanu3. [lle Ob1aT monokeHn 3HAYUTEIHA YCHITUAS
3a MoI00OpsIBaHE U3MEPBAHETO HA IPOU3BOAUTEIIHOCTTA, HaChpueHH OT npoekta Euklems.

[IpenocraBsHETO HA CTATHCTHYECKHU TAHHH 3a aAMUHHUCTpaTUBHUTEe Heau Ha EC nmpoxbn
KaBa Ja ObJie OT U3KIIIOUYUTEITHO 3HAYeHHE. ToBa BKIIIOYBA MPEJAOCTAaBSIHETO HA JaHHU 3a BH
IT 1 manbk BBpXY JOoOaBEHATa CTOWHOCT 32 M3UUCIICHUATAa HA COOCTBEHUTE CPEICTBA, MAKPOU
KOHOMHMYECKH JaHHU, HEOOXOJAUMHU B MOJKpEINa Ha CTPYKTYPHUTE MOJIUTUKH (TIO-KOHKPETHO
NapuUTETUTE Ha MOKYyMaTeIHa CIIOCOOHOCT), 1 HEOOXOMMH JaHHU 32 Bh3HATPAKICHUATA U T1€
HCHUHNTE Ha IIBKHOCTHH auna Ha EC.

XapMOHI/I3I/IpaHeTO Hn ChIIOCTaBHUMOCTTA HAa AAHHUTC, U3I10JI3BAHU 3a 610}_])KeTeH U JAaHBYECH
HaA30p 111€ 6’bI[aT MOJIOKCHHU Ha Mperjiea ¢ e aa cC nmpeaoCTaBAT Ha JIUIaTa, B3CMalllu pe
IICHUA, BUCOKOKAQUCCTBCHHU U CHIIOCTABUMU CTATUCTUYCCKU MHCTPYMCHTH B IMOJAKPCIIa Ha I1pa
BHUJIHATA NPCICHKA Ha CUTyallusATa BbB BCAKaA JbprKaBa-dJICHKA.

[Ipe3 mocnegHUTE TOOUHU CKOPOCTTA HAa pa3BUTHE HA XaPMOHU3UPAHUS UHIEKC HA MOTPed
urejickute neHu (HICP) ce namanu u HICP uma Hyxna 1a mpoabikaBa yCHIEHO B TTOCOKA
Ha MoJo0psiBaHE HAa CBOETO KAayeCTBO (MO-CHEUAIHO 110 OTHOUICHHE Ha COOCTBEHUTE >KHUIIU
ITHU TTOMEIIEHHUS, PUCIIOCO0sIBaHE Ha KAY€CTBOTO U B3EMAaHETO Ha MPOOH).

Heo6xoaumo e HenpecTaHHO 1Mo00pssBaHe Ha HABPEMEHHOCTTA, MIOKPUTHETO M Pa3MpoCTpaH
eHreto Ha OCHOBHUTE MKOHOMUYeckH noka3aTeau B EBpona (PEEI). [1o orHomenue Ha
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KpaTkocpouHara cratuctuka (STS), e HeoOxoauMo nonoOpsiBaHe HA MOKPUTUETO HA YCIY
TUTe, 0COOCHO IEHUTE Ha MPEJOCTABIHETO HA YCIYTH, MPOIBIDKUTETHOCTTA HA IEPUOANTE U
HaBPEMEHHOCTTA HA JIAHHUTE.

IIo oTHOIIIEHNHE Ha CTATHCTHYECKHUTE JAHHH 3a IVIATECKHUA 63J’IaHC, HACTOAIMIUTEC IPCIN3B
MKaTcJICTBA BKIIOYBAT pasnope)16aTa 3a IMoAXOoAA110 BbBCKIAHC HAa HOBH JaHHHW B HallMOHAJI
HUTC CMCTKHU U I'apaHTUPAHETO HaA IMOCJICIOBATCIIHOCT B KAUCCTBOTO HA JAHHUTC OT U3TOYHUI]
HUTC B IbpPKABUTC-UJICHKH, B KOUTO OTYCTHUTC IIparoBC Ha OaHKHTE Ca 3aBUIIICHHU.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

¢ AKTHBHO y4YacTHe B MpepasriIekIaHeTO Ha MeKIYHAPOJHUTE CTAaHIAPTH 32 HAIIMOHATHUTE
cmeTku (SNA93) u cTaTUCTHYECKH JaHHM 3a MaTexHus oananc (BPMS);

e [Ipepasriexnane Ha €eBPONCHCKUTE CTAHIAPTH 3a cuyeTOoBOAHA oT4eTHOCT (ESA9S);

e [Ipunarane Ha cTatucTudeckara knacudukanus Ha HarponaaHuTe cMetku NACE, 2-pa mp
epaboTeHa peAaKius, TUaTeHusl O0anaHc M KpaTKOCpPOYHATa CTAaTUCTUKA; MpUjlarale Ha Ji
PYro KJIOYOBO 3aKOHOJIATEJICTBO;

e (Cn3naBane Ha EBpomneiicka cuctema 3a CTAaTUCTUYECKH JIaHHU 32 MOTPEOUTEIICKUTE IICHH,
M3rpajieHa oKoJio XapMOHH3UpaHus uHeKC Ha noTpedurenckure nuenu (HICP), ompoctss
AQHETO M KOHCOJIUJUPAHETO Ha HOpMaTHBHaTa ypenoa Ha HICP u rapanTupaiia nocrosep
HocT Ha HICP mocpencTBoM mo-edeKTHBHA MOJUTHKA HA KOMYHHUKALUS U CTPATETHs 3a Ch
OTBETCTBHUE.

JAJ1 VI
3aerocT

Hopmamusna ypeoba

Pa3paboTBanero Ha cratucTuyecka nH(Gopmanus 3a 3aeroctra B EC 11e ce ppKkoBOAM OT Ipe
pasrienanara JIucaboHcka cTpaTerus, KOSATO MOHACTOSALIEM ChCPEI0TOYaBA CBOETO BHUMAaHU
€ BbpPXY pacTeka u 3aerocTta B EBpormna, nenure u OpueHTHUPUTE, YCTAHOBEHH B paMKUTE Ha
EBpornelickara cTpaTterus 3a 3a€TOCTTa U MKOHOMHYECKHS M TApUYEH ChIO3, KOETO U3UCKBA U
3yepraTesieH Habop OT CTATUCTHUYECKH JaHHU B PAMKHUTE Ha TOAMHATA 32 ONMCAHUE Ha HaIpe
JbKa Ha TpyoBus nas3ap B EBpo3onara u EBponelickus cbro3.

Tekymo cbCmosHrue

CraTucTHYECKUTE TAaHHU 32 TPYIOBHSI Ma3ap Ce YIPaBIsBaT OT CTA0MJIHA HOPMATHUBHA Ype/
0a, 3a J1a ce TapaHTHpa PEeIOBHO MpeJaBaHe Ha JaHHH 32 IPOTHO3MPAHE HA 3aeTOCTTa, Oe3pad
OTHIATa, JOXOINTE U Pa3Xxoau 3a Tpyd. HezaBucHMO OT TOBa HOBUTE OOJIACTH HA TIOJTUTHUKHT
€ IIe HaJIoXKaT pa3lIupsiBaHe HA 3aKOHO/IATEIICTBO B 00J1aCTTa HA CTATHCTUKATA B TOCOKA KBM
Jpyru 00J1acTH KaTo (1) CTATUCTUKU 3a CBOOOJHUTE paOOTHH MECTa, OLICHSIBAaKU ThPCEHETO
Ha Iaszapa Ha Tpy/Ja U JOIIBJIHUTEIHN CTATHCTHYECKU JTaHHH 3a 3aeTOCTTa U Oe3padoTHiara,
(1) ChCTOSTHUETO HA MUTPAHTHUTE HA TPYAOBUS 1a3ap, HaChpUaBaiku MO-100paTa UHTETpaIus
Ha TOBa HaceseHue U (iil) mpexoja OT YUYHIIHMIIE KbM 3a€TOCT, 000OCHOBABAWMKH HEOOXOIUMOCT
Ta OT a/ICKBATHH MMOJINTUKH, KOUTO JIa TAPAHTUPAT TIOJXOIAII0 BHEAPSBAHE HA MIIAJIUTE B TPY
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noBus nasap. Jpyru o0macTi KaTo KauyecTBOTO Ha padoTaTa M 32eTOCTTA B KOHTEKCTa Ha 3
actapsiBaiia paboTHa Ccuia, alalTUBHOCTTA HAa paOOTHULIUTE U TPEANPHUATUATA U HYKIUTE Ha
TPYIOBHTE Na3apy Ha HHPOPMALMOHHOTO OOIIECTBO III€ MPOIBIDKAT JIa ChbCPEIOTOUYABAT CBO
€TO BHUMaHHE BbPXY pa3pab0TBaHETO HA CTATUCTUYECKU JAHHU.

[MonoOpsiBanero Ha M3ciaenBanero Ha padoTHaTta cuiia Ha OomuocrTa (LFS) mpe3 nzmuna
JUTE TOAMHHU NPEBPBILA TOBA U3CIEABAHE U HETOBUTE TOJUIIHN MOJIYJIM B OCHOBHHM MU3TOYHU
II1 Ha CHIIOCTaBUMHU JAHHU 3a TPYyAOoBUs na3ap. M3cnensaneTo Ha padotHaTa cuiia Ha OOIIHO
CTTa € HallMOHAJIHO M3CJIe/IBaHEe, YUUTO PE3YNTaTu TpsiOBa a ObJaT JON'BJIHEHU OT JaHHU OT
MPEANPUATHITA, KATO CTPYKTYPHH M KPATKOCPOUHU CTaTUCTHUECKU JIaHHU 3a JOXOJUTE U pa
3xoaute 3a Tpya. HezaBucruMo oT ToBa ca HEOOXOAUMHU TOMTBIIHUTEIHU JEHCTBUS 3a CTATUCTU
YEeCKHUTE JIaHHU 3a TPYJIOBHS 11a3ap BbB BPb3Ka € M10J00PSIBAHETO HA KA4eCTBOTO, KaTO IOCTH
raHe Ha 110-100pa CBbP3aHOCT MEXAY JAHHUTE 3a 3a€TOCTTA OT HAL[MOHAIHUTE CMETKHU U OT [
pyru uscienBaHus B cpepara Ha OU3HECa U CEJICKOTO CTONAHCTBO M BbBEXKAaHeTo Ha EBpone
HICKHM cXeMH 3a B3eMaHe Ha TpoOH 1 Obp3M MIPOrHO3HM 3a MOA0OpsiBaHE Ha HABPEMEHHOCTTA Ha
pasnpocTpaHsIBaHETO Ha Moka3aTenuTe. TpsOBa Ja ce MoJ0KaT yCWINA 3a U3BBPIIBAHE Ha 3a
IbJI00YEH aHaJN3 Ha HAJIMYHUTE U3TOYHMIIM Ha JaHHU, 32 Ja Ce rapaHTUpaT MOo-I'bBKAaBU MPO
LEAypH Ha pa3spOCTPAHEHUE HA AHOHUMHUTE WHIUBUAYAIHA JAHHU KbM Hay4HOM3CIEA0BAT
eJICKaTa OOLIHOCT U J1a ce BbBEJE akTyansupana kiacugpukanus Ha npopecuure (ISCO) mpe
3 2011 r., KosATO MO-700pe Ja OTpa3siBa CTPyKTypaTa Ha paOOTHUTE MECTa M Ja TI03BOJIHU OCh
IIECTBSABAHETO HA MO-A00pH CpaBHEHUS HA MEKIYHAPOJHO PABHHUIIIE.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e KOHKpeTHMST MOy 3a u3cieaBaHe Ha pabotHaTta cuia Ha O6mHocrra (LFS) 3a 2008 r.,
BBbB BPb3Ka CbC CHCTOAHHETO HA MUTI'PAHTUTC HA TPYAOBHUA Ma3ap U TCXHUTC IMOTOMIIHU, KO
HKPETHHST MOJIYJI 3a u3cieaBaHe Ha paboTHaTta cuia Ha OomuoctTa (LFS) 3a 2009 r. BB
BPB3Ka C IIpexoJa OT YUMJIHNIIC KbM 3a€TOCT U IporpaMaTta Ha KOHKPETHUTEC MOAYJIHU 3a U3
cienBade Ha paborHarta cuna Ha Ob6muocTTa (LFS) 3a mepuoga 2010-2012 r. ce onpexnens
T ¥ TIpUJIATaT;

e CTpyKTypHUTE HAOJIIOJJCHUS Ha IOXOJUTE U PAa3XOJUTE 3a TPY/ CE pa3lIupsBar, 3a Ja 00XB
aHar Is1aTa MKOHOMMKA U HaOJI0IeHUATa Ha pazxoaure 3a Tpyx 3a 2008 1. u ce ochliecTB
siBa HaOJIIOIGHNE Ha CTPYKTypaTa Ha noxonaute 3a 2010 r.;

e EBporielickuTe cXeMH 3a B3eMaHe Ha PpoOH, OCHOBABAIIM CE HA NIMPOKO M3MOJI3BAaHE HA H
QIMYHM JJAHHU CJIeJ[BA JIa CC BKJIFOYAT B KPATKOCPOUYHHUTE CTATHCTUKHU 3a TPYJOBHUS Iasap,
MO3BOJIABAII HABPEMCHHOTO M3TOTBAHC HAa TPUMCCCUHNU U MCCCUYHU 0606H_ICHI/I JaHHHU 3a
3aeTocTTa u Oe3paboruiiara B EBpo3oHnara;

e (CraTUCTUYCCKUTE JaHHU 3a 3a€TOCTTA MMO3BOJIABAT YIPAXKHABAHCTO HA KOHTPOJI HaJ 3aCTO
CTTa B I/IH(I)OpMaIII/IOHHOTO O6HI€CTBO U HYXXIUTC OT YMCHUA,

¢ [IvnHO mpunarane Ha PernmamenTta Ha ChBeTa OTHOCHO CTATHCTHKATa 3a CBOOOIHUTE Pado
THU MECTa.

JAJ IX
O01ma THpProecka MOJIUTHKA
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Hopmamusna ypeoba

OtrosopHoctra Ha EBponeiickata KOMHCHs 32 BOACHETO Ha IIPETOBOPU BbB BPbB3Ka C ThProB
CKUTE CIIOPAa3yMEHMsI C TPETH CTPAaHHU, BKJIIOYBAILY THPTOBCKH CIIOPA3yMEHMSI OTHOCHO YCIIyT
uTe € 3amo0keHa B uieH 133 ot [loroBopa. HopmatuBHUTE akTOBE, ypeKAallld CbOTBETHUTE C
TaTUCTUYECKU o0sacTH, ca: PermamenT 1172/95 0THOCHO CTaTHCTUKUTE 3a ThPTOBUATA ChC CT
okH Mexay OOIIHOCTTa U HEHHHUTE AbP)KaBU-WICHKH U TPETH cTpaHu, Perimament 184/2005 H
a EBpormeiickust napimameHT u Ha ChBeTa OTHOCHO cTaTUCTHKaTa Ha OOIIHOCTTa OTHOCHO TUTA
TeXHUS OalaHC, MEKIYHAapOAHATa ThPIOBHSI C YCIYI'H U MPEKUTE UyXKA€CTPaAaHHU MHBECTULIN
u, npennoxxenue Ha Komucusita 3a Pernament na EBponeiickust mapiameHT u Ha CbBeTa OTH
OCHO cTaTUcTHKaTa Ha OOIIHOCTTa OTHOCHO CTPYKTypaTa U JeHHOCTTa Ha UyXKIECTPAHHUTE K
nonose (COM (2005) 88 okoHUaTenHa peaaKims).

Texywo cvcmosnue

W3uckBaHusATa KbM JAHHUTE 3a YBEJIMUYABaT C [10sIBATa HA HOBU ThPIrOBCKM YYaCTHULU U MapT
HbopH (T.e. Kutaii, Unaus, bpazunus u JlatuHcka AMepHka) Ha CBETOBHATa CLIEHA M CHIIO T
aKa B pe3yJTaT Ha CTPYKTYpHHUTE IPOMEHH B 00J1aCTTa HA ThPrOBUATA ChC CTOKU M YCJIYTH.

OcBeH TOBa, CHOUPAHETO OT CTPAHUTE-KAHAMIATKH U OT OCHOBHHUTE CTPAHU-MIAPTHHOPKH Ha

EC Ha BUCOKOKa4YeCTBEHH JaHHU, TEXHUAT aHAJIU3 U XapMOHMU3HMpaHe MPOIbJDKaBa Ja ObJie I
pUOpUTET.

VYcnopenHo ¢ ToBa, 1ie ObJaT MMOJIOKEHH YCUJIMS 3a 3alla3BaHe Ha CTAHJAPTUTE 3a KAUECTBOT
0, B CbOTBETCTBHE C TPAHCTPAHUYHATA ThPrOBHUS € YCJIYIH, PEKUTE YY:KIeCTPAHHU UHB
eCTHIMM U ThPIOBUATA C YyKAeCTPAHHM KJIOHOBe. 32 Ta3u LieJl, Ipujaranero Ha Pernamen
Ta OTHOCHO CTAaTUCTHKATa Ha IUIATE)KHUS OaJaHC U IPUEMAHETO Ha pa3NopeOUTe OTHOCHO U
yxaecrpanaute kiioHoBe (FATS) e 6b/1e OT MbPBOCTENIEHHO 3HAYEHHE.

OcHnosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

L4 HpnnaraHe Ha HOBO 3aKOHOJATCJICTBO OTHOCHO €KCTpacTaT C LI IpeA0CTaBAHEC HAa JOCTH
II 1O AOITBJIHUTCIIHA MUTHHNYCCKA I/IH(l)OpMaHI/IH H CTaTUCTUYCCKU JaHHU IMOCPCACTBOM II0JI
3BAHCTO HA PCTUCTPU HA TbPIOBCKHUTC OIICPATOPHU;

o [ ApPAaHTUPAHC HA NPUJIAraHCTO U aKTYAJIU3UPAHCTO Ha KIIFOYOBOTO 3aKOHOAATCIICTBO (HJ'IaT
CXXCH 6aJIaHC, MCKAYHApOJHA ThPTOBUsA C YCIYTH, HPCKU 9y KIACCTPAHHU MHBECCTULUU U 1Y

KACCTPAHHUTC I(J'IOHOBC);

e [Ipunarane ot ctpaHa Ha EC Ha HOBUTE MEXIyHApOIHU METOAOJIOTUYHH CTaHIApTH Ha M
B® npu cpbupaneTo Ha CTaATUCTUYECKU JaHHM 3a IUIATEKHMSI OanaHc.

e [Ipunarane B EC Ha pbKOBOJACTBOTO 32 CTATUCTHKA Ha MEXIyHAPOIHATAa ThPrOBUS C YCIY
TY ¥ HEeroBaTa mpepadoTeHa BEpPCusl.

IS X
MuTHHYECKO CHTPYAHUYECTBO

He e HeO6XOI[I/IMa IIpsaKa CTaTUCTUYCCKA IIporpama. HpI/I H€O6XO,Z[I/IMOCT, CTaTUCTHYCCKAaTa U
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H(pOpMaHHSI IO HACTOAIMMA O471 CC U3T0TBA Bb3 OCHOBA HAa JAHHUTC U IIOKa3aTCJIUTC, CL6paH
" 1O JPYTUTeC O4JIOBC B IIpOorpamMara.

TSI X1
COIII/IaJIHa INOJIUTHKA, oﬁpasoBaHne, IIpO(l)eCI/IOHaJIHO Oﬁyquue U MJIAICKHN

Hopmamusna ypeoba

B o6nactTa Ha cCOLMANHOTO U3KIIOYBAHE, IEHCUUTE, 3/]paBEONa3BaHETO U JIBITOCPOUYHUTE I'P
KU CTAaTHCTHKATA III€ C€ OCHOBaBa Ha OTBOpeHUs MeToA 3a koopauHarus (OMK); ctparern
ATa 3a YCTOMYMBO pa3BUTHE; WwieH 143 (I0KIaM 3a COIMATHOTO MOJI0KeHue) U wieH 13 (Mepk
u 3a 6opba ¢ quckpumuHanuaTa) ot JloroBopa 3a EO; cTtparerusra 3a 3apaBeTo U 6€301MacHO
CTTa Ha pabOTHOTO MsICTO; pe3oonuaTa Ha ChpBera oT 2003 T. OTHOCHO HachpYaBaHE HA 3ae
TOCTTa U COLIMAJTHATa MHTETPAIUs Ha Xopa ¢ YBpeXAaHusd U choOiieHnero Ha Komucusa ot
HOCHO paBHUTE BB3MOXKHOCTH 3a Xopa ¢ yBpexxaanus. Ctparerusita Ha UKE/OOH 3a o6pa3o
BaHUE 32 yCTONYMBO pa3BUTHE CHIO MPHU30BaBa 33 Pa3BUTHE HA JaHHUTE.

Tekymo CbCMOAHUE

CucremaTa Ha CTATHCTHKH OTHOCHO YCJIOBHUSITA HA KMBOT M COLMAJIHATA 3aKPHJIA CE OCH
OBaBa Ha JIBa OCHOBHHU CThJ0a: EBpomneiickara cuctemMa 3a HHTEITPUPAHU CTATUCTUYECKH JTaHH
1 oTHOCHO conmanHara 3amuta (ESSPROS) u cratuctuueckure nanau Ha OOIIHOCTTA 32 10
xoaute U ycioBusita Ha KUBOT (EU-SILC). Te3u nBa cThiba ca ocHOBaTa 3a IMOKa3aTENUTE O
T Jlaaken u nencuonnute nokazarenu npu OMK. HeoOxonum e mocinensaii HanpeabpK 3a pa3
BUTHE HA TIOKA3aTEINTE OTHOCHO PETHOHAIHATA U JIeTCKaTa OeTHOCT.

JlaHHHTE OTHOCHO 00y4Y€eHHETO Tpe3 HeJausl :KUBOT BKIIOYBAT WH(OOPMAIIHS OTHOCHO 3a]ThJT
YKUTEITHOTO, HE3aIBDKUTEIIHOTO U HEO(DHUITMATHOTO 00yYeHHE B PAMKUTE HA 00pa3oBaTeIHU
T€ U y4eOHM CUCTEMH WJIM CaMOOOYy4YeHHETO. Bb3 OCHOBa Ha yCTAaHOBEHHM CTATUCTHKHU 3a 00pa
30BaHUETO, 051Xa ChOpaHU HOBH JIAaHHU OTHOCHO MPO(ECHOHATHOTO 00ydYEHHUE B MPEINPUATH
sta (M3MepBalli aHTAKUMEHTa ¥ IPUHOCA Ha MPEIIPUATHATA KbM MPOGECHOHATHOTO 00y4e
HHUE Ha CIIY)KUTEJINTE) UM OTHOCHO OOpa30BaHHETO 32 Bb3PACTHH. [JaHHUTE OTHOCHO MJIajie
JKTa Ca JJOCTHITHHU OT HAIPABECHUTE U3CIICIBAHMS M T I OBJAT IIBIHOIICHHO M3IOJI3BAHH IIP
€11 J1a ce TOJIOKAT JAOMBJIHUTEITHH YCUIIUS B TIOCOKA TO-00pO MHTErpUpaHe Ha MIIAE)KKUTE
M3MEpEHUSs B ChIIECTBYBAIIUTE U3CIICABAHMS.

[To oTHOLIEHNE HAa Ge30MACHUTE M 3APABOCJIOBHH YCJIOBHS HA TPY[, [IpU CHOMPAHETO U aH
aJli3a Ha JJaHHUTE ce o0pbIIa CeUaIHO BHUMAHNUE HA TPUYMHHUTE, OOCTOSATEIICTBATA U pa3x
OJIUTE TIPH TPYIOBH 3JOMOIYKU, TPOPECHOHATHH 3a00JIABaHUS U 3PABOCIOBHH MPOOIEMH, C
BBP3aHHU C MOJIATAHETO HA TPY[, KAKTO U (PaKTOPH, KOUTO MOTAT Jia c€ OTPa3sAT HeOIaronpusT
HO BBPXY 3/paBeTo Ha paboTauuuTe. Llle ce pa3BuBa u U3BBPIIBA PEJOBHO CHOMpaHE HA CTAT
UCTUYECKU JAaHHH, MO-CIIELHUATHO XapMOHU3UPAHUTE MOAYJIN 3 IPOYYBAHE HA YBPeKAAHUS
Ta. CTaTUCTUYECKUTE JaHHU 1€ OBJAT JOMBIHUTEIHO IMOA00PSBAaHU B IMOAKpEIa Ha HAIMOH
aJIHUTE CTpaTeTruu 3a pa3padOTBaHE HA BUCOKOKAYECTBEHO, JOCTHIIHO U YCTOMYUBO 3ApaBeo
na3BaHe U AbJTOCPOYHM TPUIKH.

3amovHasa e moAroTBUTENIHATA ACHHOCT 10 pa3paboTBaHe Ha 00Ia METOI0JIOTHS 32 CTATUCT
WYECKH JJAaHHU OTHOCHO CTEIICHTA U TMOCJICAUIIUTE OT AUCKPUMHUHANUSTA.
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OcHoBHara 111 Ha AeMorpagckuTe CTATUCTHYECKH JaAHHU 1e ObJie OCUTypsIBaHE Ha BCeoO
XBaTeH HA0Op OT JaHHU U aHAJU3U, HEOOXOIMMU 3a OIEHKA Ha MOCIEIUIIUTE Ha AeMorpadCck
ute npomenu B EBpona. ToBa 1mie ce mocTurue upes nogoOpsBaHe Ha METOJUTE U ChIIbPKaH
MeTO Ha cChOpaHuTe neMorpad)CKu CTAaTUCTUYECKHU JaHHU, MIPUJIaraHe Ha 3aKOHOJIATEJICTBO, CB
bP3aHO C MPeOpOsIBaHMATA HA HaceleHneTo u xuiumata 3a 2011 r., 1 peZJoBHO U3rOTBSIHE Ha
JBJIFCOCPOYHU ITPOTHO3MU MO OTHOIIEHHE HAa HACEJIIEHUETO.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e Pa3paboTBaHe Ha OrpaHMYEH HA0Op OT OCHOBHU IIPOMEHJIMBYU BEIMYMHU M HA HOBUS UHCT
pymeHT Ha EBpomeiickara MoOayllHa CHCTEMa 3a COLMAIHU CTaTHUCTUYECKH IPOYyYBAHUS
(E4SM);

e KoHconmuaupaHe Ha MPOEKTa 3a CTATUCTUYECKUTE JaHHU Ha OOLIHOCTTA 32 JOXOJIUTE U YC
noBusaTa Ha )kuBoT (EU-SILC), pa3BuTHe Ha HAJUTHKHO Pa3NpPOCTPAHECHHE U ITbJIHATA OTIEP
ATUBHOCT Ha MOHITHETO OOl JOXOI;

e Pa3paboTBaHe Ha MOKa3aTeNld OTHOCHO perHOHaIHATa O0eJHOCT (Upe3 TEXHHMKH 3a OICHKA
Ha MaJIKM pailoHN) 1 OEAHOCTTA Cpe Aeara;

e PassurHe Ha NpUIAraHeTO Ha PErIaMEHTUTE OTHOCHO EBpormeickara cucrteMa 3a UHTErpu
paHU CTaTUCTUYECKH JaHHU OTHOCHO connaiHara 3amuta (ESSPROS) 3a monobpsiBane Ha
00XxBara, ChIIOCTABUMOCTTA U CBOEBPEMEHHOCTTA Ha IAHHUTE;

e [lomoOpsiBaHe Ha CHIIECTBYBAIIUTE CTATUCTUYECKH JTaHHH OTHOCHO OOYYEHHETO Tpe3 el
WS )KHBOT TI0 OTHOIIIEHUE HA Ka4eCTBO (BKIIOYUTEITHO 00XBAT, CBOCBPEMEHHOCT, CHIIOCTA
BUMOCT U 3Ha‘~I€HI/Ie) M PE3YJITAaTHOCTTA, BKIIFOYUTCIIHO IIOIIBJIBAHC HA MPASHUHUTC IIPH Ja
HHUTE (Hamp. MHBECTUIIMOHHATA €()eKTUBHOCT, MOOMIIHOCTTA, HUBOTO HA YUYMUTEIHUTE U TP
€Io/IaBaTEeNINTE, KaueCTBOTO Ha 00pa30BaHUETO, MPOPECHOHATHOTO 0Opa3oBaHUE U 00y4e
HHUE, COollMajHaTa Cpelia Ha CTYJACHTHTE) U JIOCThIIa 10 MH(OpMAIMs Ha paBHUIIE HA 00pa3
OBATEJIHUTE MHCTUTYIIHH;

e (CTaTUCTHYECKH JaHHH OTHOCHO HOTpe6HOCTI/ITe Ha MJIAAWUTC XOpa 3a U3rpaxxaaHe, KaTto CC
H3M0JI3BAaT ChIICCTBYBAIIKM U3TOYHUIH U, ITPU HeO6XOI[I/IMOCT, TAXHOTO HO—I[O6pO HHTCTpU
paHe IpH CBIICCTBYBAIUTE ITPOYUBAHUAA,

L4 Pa3npenemIHe 1O ITOJI Ha BCUYKH COILIMAJIHU JaHHH, C’b6I/IpaHI/I OT (I)I/ISI/I‘-ICCKI/I JIMIia Ha paB
HUIIC Ha ECu onpeaciisiHe Ha OCHOBCH Ha6op OT IMOKA3aTCJIn OTHOCHO PABHOIIOCTABCHOC
TTa MCKAY MBIKETC U JKCHUTC,

e PazpaborBaHe n nmpuyara€e Ha o0I1a METOAOJIOTUS 32 MOJy4aBaHe WIK 110100psSBaHE HA C
TATUCTUYECKUTE JAHHU OTHOCHO CTEMNEHTA U MOCIEAULMTE OT AUCKPUMHUHALIUATA.

Hsn XTI
Kyarypa

Cp3aBaHeToO Ha CTaTUCTHKA B 00JacTTa Ha KyNATypara € orpaHu4eHo Ha To3u eran. CienoBa
TEJHO HE ChIIECTBYBA BCeoOXBaTHA U ChIJIaCyBaHA paMKa, KAKTO U OTJIETHO 3aKOHOJATEJICTB
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0 OTHOCHO CTaTHCTUKaTa B 00JIaCTTa Ha KyJITypara.

AKO BB3HUKHAT HOBH TIOTPEOHOCTH HA MOJUTUKATA, OU OMI0 HEOOXOAUMO KOHCOJIUIUPAHE H
a CTaTUCTHKATa 3a KyJTypara ¢ Orje/l MOCTUraHe Ha TPAHO U PEIOBHO Ch3JAaBAHE HA JTAHHU
(BB3 OCHOBA HA PA3IMYHU U3TOYHUIIM HA JaHHU). OCBEH TOBa, HEOOXOMMA € JICHCTBUTEITHO
BCeoOXBaTHA METOIOJIOTUYHA paboTa 3a, HAPUMEp, MO-TOYHOTO U3MEPBAaHE HA COLUATHOTO
BB3JCHCTBUE HA KYJITypaTa U poJIsiTa HA CEKTOpa Ha KyJTypaTa B OCHOBaHATa BbPXY 3HAHUET
0 UKOHOMHUKA.

JAJ1 XTI
OO01mecTBeHO 31paBe

Hopmamusna ypeoba

JupextuBa Ne 89/391 na CbBeTa 3a BbBEXK/IaHE HA MEPKH 332 HaChpyaBaHE MOI00PSIBAHETO H
a 6e30macHOCTTa U 3/[paBeTO Ha pabOTHULIUTE Ha paboTHOTO MscTo; Pemenue Ne 1786/2002
Ha EBponelickus napiaameHT U ChBeTa 3a IpueMaHe Ha nporpama 3a aeiictsue Ha OGIIHOCTT
a B obnactta Ha obuiecTBeHoTOo 31pase (2003-2008); mpemnoxenue Ha Komucusra 3a perna
MeHT Ha EBponeiickus mapnamenT u CbBeTa OTHOCHO OOLTHOCTHA CTaTHCTUKA HA OOIIECTBEH
0TO 3/]paBe ¥ 0€30MaCHOCTTA U 3/IpaBeTO Ha pabOTHOTO MSCTO.

Tekyu;o CbCmosHrue

3npaBHaTa HHPOPMAIMOHHA CHCTEMa, YCTAHOBEHA B PAMKHUTE Ha MPEIXOHH MPOTPaMH 3a Jie
fictBue Ha OOIHOCTTA B 00J1acTTa HA OOMIECTBEHOTO 3/paBe, mie Ob/Ie TOMBIHUTEIIHO Pa3BU
Ta MOCPEJICTBOM JICUCTBUS 32 "MO3HAHMS U OCBEJOMEHOCT B 00JIacTTa Ha 37[paBeona3BaHeTo"
B paMKHTE Ha IMpeCTOosIIaTa mporpaMa 3a oOLHOCTHU JEUCTBUS B 00J1acTTa HA OOIIECTBEHO
T0 3apase 3a 2007-2013 r. B TSICHO ChTPYAHUYECTBO C AbPKABUTE-WICHKH, CTPAHUTE KaH]IH]T
aTKH 3a WieHCTBO U n1bpkaBu oT EUII/EDTA u upe3 eBponeiickara CTaTUCTUYECKA CUCTEMA,
EBpocraT 1ie npoabku 1a pa3BUBa CTATUCTUYECKHSI €IEMEHT Ha Ta3U CHCTEMa, MO-CHelal
HO C orJjiej] Ha 37paBHUTE NokazaTenn Ha EBponetickata ooutHoct (3ITEO).

CraTucTHyecku JaHHH OTHOCHO O6H_ICCTBCHOTO 3ApaBC Ca CbIIO TaKa H606XOI[I/IMI/I 3a II0Ka3a
TCJIX 3a YCTOI\/'I‘II/IBOTO Pa3BUTHEC, KOHTCKCTYaJIH! ITOKA3aTCJIN 3a YBPCKAAHUA U I1OKA3aTCIIH, P
33pa60TeHI/I B KOHTCKCTA Ha OTBOPCHHA MCTOJ Ha KOOpAUHAIHA C OTJIC HA IMOAKPCIIaTa Ha H
AlTUOHAJIHU CTPATCI'uU 3a pa3BUTUCTO HA BUCOKOTCXHOJOTNYHO, JOCTBIIHO U yCTOfI‘iHBO 34pa
BCOIIa3BaHC U I'PUKHU B ABJITOCPOYCH IIAH.

[Ipu chTpyIHUYECTBO MO OTHOIICHHE HA JAEHHOCTUTE MO Mporpamara Ha OOIHOCTTa 32 001
€CTBEHOTO 3/IpaBe, CbC ChOTBETHUTE areHIu Ha EC 1 MeXIyHapoIHUTE OpraHU3allud, KOM
NETeHTHH B 00JacTTa Ha cTaTUCTHKaTa Ha obmiectBeHoTo 3xapase (C30, OUCP u Mkonomuy
eckata komwucus 3a EBpora Ha OOH (MKE/OOH)), BHEUMaHHETO € HAaCOYEHO KbM IO-HATATh
ITHOTO pa3BUTHE W MpHUJIAaraHe Ha METOJOJIOTHATA, TIO-CIEIIHATHO B 001acTTa HA 3[PaBHUS CT
aTyc (BKJIIOYUTEIIHO YBPEXKIaHUS U 3a0071€Ba€MOCT), PEIIaBaIIUTe 3a 3paBeTo (GaKkTopH (KaT
0 HampUMep HAYMH Ha KUBOT M (aKTOPH, CBBP3aHM C OKOJHATA Cpea), 37paBeorna3Bane (BK
JIOYMTETTHO Pa3Xx0o/y 3a 3[paBeolla3BaHe) U MPUUYUHHU 32 CMBPT.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.
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¢ [lo BB3MOXHOCT, IpUeMaHe Ha perjamMeHTu Ha Komucusra 3a npunarane Ha Periamenra
Ha EBponeiickus napnament u Ha CbBeTa OTHOCHO cTaTHcTUKaTa Ha OOIIHOCTTA 3a 0011e
CTBEHOTO 3JIpaBe U 3[paBeTO U OE30MAaCHOCTTA HA pAOOTHOTO MSICTO;

e VkpenBaHe Ha HHPPACTPYKTypaTa HA OCHOBHATA CHCTEMA 3a CTATUCTHUYECKH JIaHHU B 00J1a
CTTa Ha OOILIECTBEHOTO 3/IpaBe, KaTo ce 0OpbhIla CIEeIMaTHO BHUMAHUE Ha MTPOYYBAHETO, K
OHCOJIUTUPAHETO U MPUJIAraHeTO Ha ChOTBETHUTE METO0JIOTHH, kKaTo Hanpumep EBpore
rickus BeIIpocHUK 3a 3apaeTo (EHIS) u Cucremara na 3npaBau cmetku (SHA);

L HOI[O6p$IBaH€ Ha HAJIMYHOCTTA, CbIIOCTABUMOCTTA, CBOCBPEMCHHOCTTA U 3HAYMMOCTTA 3a
TIOJIUTUKUTEC HA CTaTUCTUYCCKUTC JaHHHU B o0OnacTTa Ha 06H.[€CTB€HOTO 3paBcC, BKIIOUNUTC
JIHO CTaTUCTUYCCKU JaHHU OTHOCHO YBPCKAAHUATA U 3PaBCOIIa3BaHCTO, KaTO CC o6puua
0co0eHO BHUMAaHHE Ha JOIIBJIHUTCIIHOTO pa3pa60TBaHe Ha METOAOJIOTHA U CE OTUUTA pa3il
WYHUAT KOHTEKCT BBEB BCAKaA CTpaHa.

JAJ1 XTIV
3amuTa Ha moTpedUTEIUTE

Hopmamusna ypeoba

[TonuTHKaTa MO OTHOIICHHE HA MOTPEOUTEIUTE 3ae€Ma MO-3HAYUMO MSICTO MPE3 MOCIETHUTE T
oaunu (uneH 153 ot JJoroBopa). [leliHocTTa Ha EBpocTar 1i1e 3aBUCH OT CTpaTerusira 3a 3/pa
BEOTIa3BaHE U 3aI[MTa HA MMOTPEOUTEIIUTE U OT MPEII0KEHUETO 3a perieHne Ha EBponeiickus
napiaamMeHT ¥ Ha CbBeTa 3a Ch3JjaBaHe Ha OOLIHOCTHA IpOrpaMa 3a 3/[paBeola3BaHe U 3alUT
a Ha moTpeduTenute 3a nepuoaa 2007-2013 r., mpueta ot Komucusira npes m. anpun 2005 r.

[IupokoTo NOHATHE ,,3aIIUTa HA TIOTPEOUTEIHUTE " € Pa3/IeIeHO Ha B OCHOBHH 00JacTH: ,,Bb
MPOCH, CBBP3aHU € NOTpeduTenuTe™ u ,,0€301MacCHOCT Ha XpaHUTE .

Texywo cvcmosnue

Ilo oTHOLIEHNE HA BBIIPOCHTE, CBbP3aHU ¢ MOoTpeduTeuTe, EBpOCTaT €XeroHo myOoInKyB
a 0030p, HapeueH ,,Ilorpebutenure B EBpona: gaktu u gaHHU, U € Ch3/1a1 ONepaTUBHA IPYII
a MeXay CIIy>KOUTe 3a MOAPOOHU CTATUCTUYECKH JaHHU OTHOCHO LIEHUTE.

Be3onacHocTTa Ha XpaHUTe € Ba)KHA TeMa B KOHTEKCTa Ha MOJIMTUKATA HA 3alllUTa Ha TOTpe
o6urenute U EBponeickusiT chio3 € pa3paboTHi HIMPOK HAOOP OT 3aKOHOAATEIHU U APYTH e
WCTBUS, IPEIHA3HAYCHH JIa TapaHTUPaT ePeKTUBHU CHCTEMH 3a KOHTPOJ Ha ISTIOCTHATA BEP
ura, BKJIIOUUTEIIHO HOPMAaTUBHO YCTAaHOBEHH CTaHJIAPTH 110 OTHOILIEHHE HA OKOJIHATA Cpeia U
XYMaHHOTO OTHOIIEHHE KbM KHUBOTHUTE.

Ienra Ha ycunusita Ha EBpocTaT, CBbP3aHH ChC CTATHCTUYCCKUTE JJAHHH OTHOCHO 0€301acHO
CTTa Ha XpaHI/ITe, € J1a Cce Hpe]IOCTaBHT METOOOJIOTUYHHN KOHCYJ’ITaHI/II/I U CTATUCTUYCCKHU HJaHH
1, KOUTO TIPEJICTABIISIBAT MHTEPEC HE CaMO 3a MOJUTHUIIUTE, HO U 3a 3aMHTEPECOBAHUTE YaCTH
M W1 U O0IECTBEHOCTTA KATO IJI0.

OcHosru unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 2. (vnpocu, cévpzanu ¢ nompebumenume)
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e PaszpaboTBaHe Ha TOUYHU ODUIMATHU CTATUCTHYECKU JaHHU (HAMp., MOAPOOHHU JaHHU OTH
OCHO LIEHUTE, TPAHCTPAaHUYHHU NOTPEOUTEIICKH PAa3X0H, AeHHOCTH OT CTOMAHCKU OPTaHu3
aly 10 NOTpeOUTeNn U T.H.) U METOJJ0JIOTHYHA TIOMOIIl 110 OTHOIIEHUE Ha MPUOIU3UTENIH
UTE CTAaTUCTUYECKU JaHHH, pa3pabOTBaHU OT APYTH MyOJTUYHU/IaCTHH OpraHH,

e [loaroroBka Ha MJiaH 3a JIEWCTBUE BCIEACTBUE HAa 3aKIIOUYEHUSATA HA OlepaTUBHATA rpymna
MEXJTy CITYKOUTE 3a TOIPOOHU CTATUCTUYCCKH JIAaHHU OTHOCHO IICHUTE;

e 3anoyBaHe Ha MOAPOOHO MPOYYBAaHE HAa Bb3MOXKHOCTTA 3a Ch3/laBaHE HAa MOJyJ OTHOCHO B
BIPOCUTE, CBBP3aHU ChC 3alllUTa HA MOTPEOUTENNTE, KOMTO 1a Ob/ie BKIIOUYEH B HOBUS UH
ctpymeHT (E4SM), pa3pabotBan B MoMeHTa oT EBpocrar.

OcHosru unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 (bezonacnocm na xpanume)

L4 Pa3pa60TBaHe Ha CbOTBECTHHUTC CTATUCTUYCCKU JaHHU C LCJI KOHTPOJIUPAHE HA Oe3omacHoC
TTa HAa XPaHUTC,

e [logoOpsiBaHE Ha HAJMYHOCTTA M KaYECTBOTO HA CTATHMCTUYECKUTE JAHHH OTHOCHO €THKET
UPAHUTE MPOIYKTU (OPTaHUYHHU MPOTYKTH, IPOJYKTH Ha OCHOBAaTa Ha FT€HETUYHO MOIUDHU
LUPaHU OPTaHU3MU U T.H.).

A XV
TpanceBponeiicku Mpeku

He e HeoOxoauma npsika cratuctuuecka nporpama. [lpu HeoOXoauMocT, cTaTucTU4ecKara u
H(popMaIHst IO HACTOSIIIUS ST C€ U3TOTBSI Bh3 OCHOBA HA TAHHWTE W IOKa3aTEeNTe, ChOpaH
U 10 JIPYTUTE JSUI0BE B IIporpamara.

J5AJI XVI
ITpomunuieHocT

CTaTHCTHYECKHU TAaHHH OTHOCHO CTOMAHCKH OPraHU3aluu
Hopmamusna ypeoba

CTaTUCTUYECKHUTE JaHHHW OTHOCHO eBpOHeﬁCKHTe CTOIMAHCKH OpraHu3aluu € HeO6XOI[I/IMO Ja
MOATIOMAraT aHaju3a Ha KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOCTTA, IPOU3BOAUTEITHOCTTA U pacTexka U J1a ¢
BCTABISIBAT OCHOBHA MH(pOPMAIHs 32 HAOIIOICHNE HA HallpeabKa Ha OOHOBEHHUTE Lienu Ha JI
ucabOHCKaTa CTPATEeTUsl.

Permament (EO) Ne 58/97 na CpBera OTHOCHO CTPYKTYpHATa OM3HEC CTATHCTHKA (3aCIHO C U
3meHenusaTa); Pernament (EO) Ne 48/2004 na EBponeiickus napnameHnT u Ha CbBeTa OTHOCH
0 M3TOTBSHETO HA TOJUILIHUTE CTATUCTHYECKU JaHHU Ha OOIIHOCTTa 3a CTOMaHOJO0OMBHATA
npomunuieHoct 3a pepepentaure roguau 2003-2009 r.; Permament (EMO) Ne 3924/91 na C
bBETa OTHOCHO YCTaHOBSBAHE HAa CTATHUCTUYECKO M3CJIE/IBAHE HA MPOMHUIIIEHATA MPOIYKIIHS
Ha O6mrHocTTa. [Ipennoxenne Ha Komucusra 3a Pernmament (EO) Ha EBpornelickus mapiame
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HT ¥ Ha ChBETa OTHOCHO PETMCTPUTE Ha CTONAHCKUTE opranu3auui. [Ipeanoxxenne Ha Komn
cusra 3a Pernament (EO) na EBponelickus napnameHnTt u Ha CbhbBeTa OTHOCHO CTPYKTypaTa U
neiiHoctTa Ha uyxnaecrpannute ¢unuanu (FATS). Pernament 1450/2004 na Komucusita otH
OCHO CbH3/IaBAaHETO M Pa3BUTHETO HA CTATHUCTUYECKHU JNaHHU Ha OOLIHOCTTA B HAYYHO-TEXHOJIO
ru4yHara o0jacT.

Texywo cvcmosnue

CTpyKTypHHMTE CTATHCTHYECKH JAHHM OTHOCHO CTONAHCKHUTE OPraHU3alMu Ce U3I0JI3Ba
T 32 OAPOOEH aHaJIU3 Ha €BPONEICKUS CEKTOP Ha CTONAHCKUTE opranuzauuu. OCHOBHUTE O
MaceHusl Ha NOTPEOUTETUTE ca HEJOCTaThYHATAa CBOEBPEMEHHOCT Ha JaHHUTE U 0aBHOTO MpHU
croco0siBaHe KbM HOBOBB3HUKBAIIIM TOTPEOHOCTH HA MOJUTUKUTE, HAIIPUMEP HEJOCTaTh4HA
nH(pOpMaLMsl OTHOCHO CEKTOpa Ha yCIyTHuTe, MpeAnprueMadecTBOTO, Tiio0anu3anusaTa 1 npex
0/1a KbM YCTOWYUBHU MPOU3BOJICTBEHH MOJIEIH. 32 KOHKPETHU MPOU3BOACTBEHH CEKTOPHU, CTA
THCTHYECKHUTE JAaHHH OTHOCHO NMPOU3BOACTBOTO JONPUHACST ChLIECTBEHO 3a pa3dUpaHETO
Ha (QYHKIIMOHUPAHETO HAa TO3H CEKTOP.

Crarucruyeckure JaHHM HA O0IHOCTTA B 00/1aCTTa HA HOBATOPCTBOTO Ca OCHOBHUSAT U
HCTPYMEHT 3a W3MEpPBaHE Ha HOBATOPCTBOTO B EBpona. Te3u craTucTUYecKu AJaHHU C€ U3TOT
BT Ha Bceku JiBe roguHu oT 2004 r. Hacam. [IpegocrtaBs ce Bce MO-TOISIM JIOCTBI 10 MUKPOJT
aHHM 3a JAHHUTE OTHOCHO MPOYYBaHETO Ha HOBaTopcTBOTO B ObmIHOCcTTa (CIS).

PazpaboTBar ce cTaTHCTHYECKH JAHHH OTHOCHO 4y:xkaecTpaHHute ¢puauanu (FATS) u Ho
BUSIT PETJIAMEHT II[€ OCUTYPH OCHOBEH Ha0Op OT MPOMEHJIMBY BETMYMHU 332 M3MEpPBaHE Ha IJT
obanu3zanusaTa. EBponelckusT perucTbp Ha MHOTOHALIMOHAIHU NPEANpUATUS (eBPOrPyIH),
MIPEBUJICH B HOBUS PETIAMEHT OTHOCHO PErucThpa Ha CTONAHCKUTE OpraHU3aluu, € B CBOSAT
a HavasHa (aza.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e [‘apaHTHupaHe Ha MBJIHOTO MpUJIaraHe Ha OCHOBHH 3aKOHOJATEIHH aKkToBe (MpepaboTeH pe
[JIaMEHT OTHOCHO CTPYKTypHaTa OM3HEC CTaTUCTUKA, PErJaMeHT OTHOCHO CTaTUCTHUYECKUT
€ JaHHU OTHOCHO YY>XKJEeCTpaHHHUTE (PUIIMaIu, perucThp Ha eBporpynure).M3pbpiiBane u
I'bJIHA OIIEHKA Ha MUJIOTHU MPOYYBAHHUSI, IPEABUICHU B 3aKOHOJATEIICTBOTO.

e [lo oTHOIIEHHE HA CTaTUCTUYECKUTE TaHHM Ha OOIIHOCTTA B 00JIACTTa HA HOBATOPCTBOT
0, ITBJIHOTO IIPWJIaraHe Ha pbKoBOACTBOTO OT Ocio ot 2005 r. € rIaHupaHo B paMKHUTE Ha
MIPOyYBaHETO Ha HOBATOPCTBOTO B O6mHOCTTa 32 2008 1. IIpoyuBaHeTO Ha HOBATOPCTBOT
o B O6urHocTTa 32 2010 r. ¥ mocneABamUTe NPOYYBAHUS JOIIBIHUTEIHO III€ MOA0OPAT Ka
YECTBOTO Ha JIaHHUTE U JIOCTHIIA 10 THX;

e Pa3paboTBaHe Ha HOBM CTATHCTUYECKH JaHHH, KOUTO Ja 33bJI00YAT pa30MpaHEeTO Ha TJI0
Oanu3anysaTa Ha HKOHOMUKATA;

e PasrnexxgaHe Ha omaceHUsATa Ha MOTPEOUTETUTE IO OTHOIIICHHE HA CBOCBPEMEHHOCTTA U O
€3JIEWCTBUETO TPH 33I0BOJISIBAHE HA HOBUTE MOTPEOHOCTH Upe3 U3MUTBAHE HA HOBU W I'bB
KaBM METOJIM 3a ChOMpaHe Ha JaHHM, CIIELIMAIHU [IPOYYBAHUS U €BPONECHCKHU MPUMEPHU IT
OJIXO]IH;

e PazpaboTBaHe Ha MeTONH 3a pa3dOpMUPOBAHE HA €BPONEHCKUTE arperaTi Ha Hal-moapo0
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HOTO paBHHUIIC HA HeﬁHOCTHTC, KaTO ChIICBPCMCHHO CC 3allluTaBa IIPABOTO HaA IIPCAIIPUAT
HsiTa [a 3aa3BaT NOBCPUTCIIHUA XapaKTCP HAa CBOUTC JaHHU,

e [Ipuiarane Ha npepaboreHa kinacupukanus Ha ukoHomuueckute aeiinoctu (NACE, 2-pa
npepaboTeHa Bepcusi) BbB BCHUKU CTATUCTHUECKU JAaHHU OTHOCHO CTOIMAHCKU OpPTraHU3aId
U, CYUTaHo OT pedepentHa roguna 2008 r.;

e Pa3paboTBaHe Ha CIIOCOOM 32 HaMaJsiBaHE HAa OpPEMETO BbPXY CTONAHCKUTE OpraHU3aluy,
KaTo HapUMep MOBHUILIEHO M3IMOJ3BaHE HA aJ]MHHUCTPATUBHY JaHHU, METOIH 3a MPOyYIBa
HUS B MalTbK MaIad, M3Moa3BaHe Ha OOMIECTBEHO JOCTHITHU JAaHHU OTHOCHO MPEIIPUATH
ATa U Ha TEXHOJIOTHS 3a pa3lIMpeH e3UK 3a ousHec otyeTHOCT (XBRL).

CraTucTHYeCKH JAHHM OTHOCHO HH(OPMALIMOHHOTO 00LIECTBO
Hopmamusna ypeoba

N3non3eanero Ha nHGOpMaMOHHN U KoMyHUKannoHHU TexHonoruu (MKT) e cpex ocHoBHU
T€ JIBHXKEIM CUJIU 110 IbTS KbM IOCTUTaHe Ha MPHOOIIaBaIlo o0IIecTBo, Mo-100pyu paboTHH
MECTa U NOBHILIEHA KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOCT Ha eBpoIeiickuTe npeanpusatus; CTaTucTuyeck
ute 1aHHu Ha EBpocTaT 0OTHOCHO MH(OPMAIIMOHHOTO OOIECTBO CHCTABISBAT BaXKHA OCHOBA,
KOSATO II03BOJISIBA HA €BPOINEHCKUTE IOJUTUIM Ja OLEHAT CTPYKTYPHUTE IPOMEHH KbM IOCTU
raHe Ha OCHOBaBalllaTa ce Ha MO3HAHUS MKOHOMHMKA M J1a CIIOCOOCTBAT 3a HAONIOICHUE Ha Ha
npeabKa MpHU OChUIECTBIBAHE HA OOHOBEHUTE Lienu Ha JIucaboHckarta cTparerus.

Pernament (EO) Ne 808/2004 na EBponetickust napiameHT 1 Ha ChBeTa OTHOCHO CTaTUCTHYE
ckute gaHHu Ha OOmHOCTTa 32 HHPOPMAITMOHHOTO OOIIECTBO.

Texywo cvcmosnue

Ot nHskosiko ronuHu EBpocTar nonpuHacs 3a ocUrypsiBaHE HA OPUEHTUPHU 110 OTHOILIEHUE Ha
MH(POPMAITMOHHOTO OOIIECTBO Ype3 MPeIOCTaBsIHE Ha MoKa3aTeu 3a n3noy3Bane Ha UKT, ka
KTO B MIPEINPUITHS, TaKa U OT JOMaKHHCTBA/(pU3nUecKu Jinla. Ta3u JeHHOCT 11e IPOoAbIKaB
a U 11e ce nmoAoOpsBa, 3a a ce MPUCIOCOOM KbM M3UCKBAHUITA HA MOJUTUKUTE, KaTO HAPU
mep nnunuatusa 12010, ocHOBaBala ce Ha npepasrienanata JlucaboHcka ctpaTerusi, U J0Mb
JTHUTEITHU MHUIIMATHBY 32 TONUTUKU. ToBa OU MOTIIO /1a JoBeie 10 HEOOXOAUMOCT OT pasiin
psIBaHE HA CceranrHaTa IIpaBHAa OCHOBA OTBB/] CETAIIHUTE i OrPAHUYEHHUSL.

C uen a HAAXBBPIAT ACMIEKTUTE Ha TOTOBHOCT M ynoTpeba, CbOMpaHeTo HA JaHHU OTHOCHO
nnsectuuuute B UKT u otpaxenuero Ha KT BbpXy pe3ynrature U TEHACHIMUTE B CTONIAH
CKHS CEKTOP U BBPXY OOILIECTBOTO 1€ TOMBIHH TEKYLIUTE OOLUTHOCTHH MpoyuBanus. Hyxaur
€ OT aJjanTupaHe Ha MpaBHATa OCHOBA 32 CTATUCTHYECKUTE NaHHH OTHOCHO MH(POPMAILIMOHHO
TO OOIIECTBO, C IIEJ 1a CE rapaHTHPa BCEOOXBATEH, CBOEBPEMEHEH U ChbBMECTHUM C HAI[MOHAJI
HUTE CMETKHU Ha0Op OT 1aHHU oTHOCHO cekTopuTe Ha MKT u enekrpoHHaTta KOMyHHMKAIMsL, 11
€ ce OLEHSAT U TpaHC(hOpMHUpaT B AEUCTBUS.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e HemnpekbcHaTo mpucnocoOsBaHe Ha MOKA3aTEIUTEe OTHOCHO WH()OPMAIIMOHHOTO OOIIECTB
0, B T.4. TTOKa3aTeauTe OTHOCHO cektopa Ha MKT u HeroBaTa KOHKYpEHTHOCIIOCOOHOCT, K
M MIPOMEHSIIUTE C€ HYXIU Ha MOJIUTUKHUTE, KaTO CE B3eMe MPEABU/I MO-IIUPOKOTO MEXK]I
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YHapOJHO ChTPYAHHUYECTBO Ipu u3MepBaHeTo Ha UKT;

e Pa3paboTBaHe Ha CTATUCTHYECKH JaHHU OTHOCHO nHBecTHuuuTe B UKT 1 nmpuemanero Ha
HUKT, c nen mo-1o0po NOCTUTaHe Ha LeNTa 32 K3MEepBaHe Ha YCTOWYMBOTO Pa3BUTHE U Bb3
JEUCTBUETO Ha HH(POPMAILMOHHOTO OOIIECTBO;

CraTucTHYeCKH JaHHH B 00J1aCTTa HA TypU3Ma
Hopmamusna ypeoba

TypusMbT € Ba)kHAa NKOHOMHYECKa JEHHOCT B EBpONEMCKHs ChIO3 ¢ BUCOK IMOTEHIHAI 1A JI0
MIpUHACA 3a IOCTUIaHE Ha MO-TOJIsIMA CTENEH Ha 3a€TOCT 1 UKOHOMUYECKH PACTEXK, KAKTO U p
a3BUTHUE U COLMATHO-MKOHOMHYECKA MHTETPALIUs ChILO TaKa B CEJICKUTE, EpUPEPHUTE U U3
OCTaHAJIUTE PANOHMU.

JupextuBa 95/57/EC na ChBeTa OTHOCHO CHOMPAHETO HA CTaTHCTHUYECKa WHMOpMaIus B 0011
acTTa Ha TypHu3Ma.

Tekyu;o CbCMOAHUe

B MomeHTa ce chOMpaT CTaTUCTUYECKU JaHHU OTHOCHO THPCEHETO U MpeylaraHeTo Ha TypHC
TUYECKO HACTAHABAHE, KAKTO U OTHOCHO MKOHOMUYECKUTE aCIEKTH, CBbP3aHU C TEHACHIIMUT
€ B Typu3Ma. Bbrpeku ToBa, OCHOBHHU O0JIACTH Ha 3aIpUKEHOCT Ca MOCTUTAaHETO Ha MO-TOJIS
Ma CTETEH Ha ChIIOCTABUMOCT HA CHUIECTBYBALIUTE CTATUCTUUECKU JAHHU U Ch3aBaHETO Ha
XapMOHU3UPaHU CAaTEIUTHU CMETKH B TypU3Ma, BBILTBTEHU B 110-00L1aTa 3arpUKEHOCT 3a 110
CTHTaHE Ha yCTOMYUB TYPU3BM, 32 KOETO € HEOOXOAUMO J1a C€ OMPEACTAT M U3MEPSAT TOXO0/
amuTe nokasarenu. [lopaau HemocpeacTBEHOTO BB3JACHCTBUE HA CHOUTHS, KATO TEPOPUCTHY
HU HaNaJeHUs WIK Pa3IpOCTpaHEHUE Ha 3apa3Hu O0JEeCTH, BbPXY TYpUCTHUECKATa HHAYCTPU
s, OCHOBHA I'pIKa 11e Obje Mog00psIBaHETO Ha CBOEBPEMEHHOCTTA HA JTaHHUTE.

OcHosru unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

L4 MOI[epHI/ISI/IpaHe Ha CCralllHuA Ha6op OT CTaTUCTHUYCCKHN JAaHHH B obnactra Ha Typu3mMa u
TAXHATAa IIpaBHa OCHOBA,

L4 HpnnaraHe Ha XapMOHHU3UpPAHU CATCIIMTHU CMCTKHU B TyYpHU3Ma U pa3pa60TBaHe " U3MEpBa
HC Ha IIOKa3aTCJIu 3a yCTOI\/'I‘lI/IB TYpPU3BM.

CraTucTHYecKH JaHHM B 00J1aCTTa HA eHePreTUKATa
Hopmamusna ypeoba

CurypHarta J0CTaBKa Ha JOCTBITHA €HEPTHWHU CYpPOBHHH I10 €KOJIOTOCH00pa3eH HaYMH MPEIC
TaBJIsIBa CHIIHOCTTA Ha eHepruiiHaTa nonutuka Ha EC. Cucremara 3a CTaTUCTUYECKH JaHHU
B o0JsiacTTa Ha €HepreTUKaTa ce pa3padboTBa B OTTOBOP HA HYXJAWUTE, IPOU3THYAIIM OT Ta3u Il
OJIUTHKA.

Cucremara 3a CTaTUCTUYECKHU JaHHU B 00JacTTa Ha €HEepreTukara ce OCHOBaBa JI0 rojisiMa CT
erneH Ha cropasymeHue. ChlecTBYBaT ONpPENEICHH PaBHU 3aIbJDKEHUS, KOUTO BKJIIOYBAT K
OHKPETHHU acTeKTH Ha cucTemara, u3BbH pamkute Ha upektuBa 90/377/EVO ot 29 roHM
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1990 r. oTHOCHO npornenypa Ha OOIIHOCTTa 32 O100psIBaHE HA MPO3PAYHOCTTA HA LIEHUTE H
a rasra M eJeKTPUYECTBOTO 3a MPOMUIIUIEHU KPaHU MOTPEOUTENH.

Tekyu;o CcbCmosHrue

[Ipe3 nocneaHUTE HAKOIKO FOJAMHHU NETPOTHUTE MA3apy Ca HEIIOCTOSIHHUA U HEMPEIBUIUMH, 1
OKaTo IIEHUTE ca JOCTUTHAIU BUCOKU HUBA. EHepruitnaTta 3aBucumoct Ha EC ce moBuiiaBa H
eMpeKbCHATO, CHEPTUMHOTO THPCEHE pacTe, MOPaAXKIANK CbMHEHUSI OTHOCHO Bb3MOXHOCTTA
3a HaMaJIsiBaHEe Ha eMHCHHTE Ha MApPHUKOBHU Tra30Be, IOKATO CHIIEBPEMEHHO Ta3apuTe Ha elie
kTpuuectBo/ra3 Ha EC Bce omie He ca ce IpeBbpHAIN B HCTHHCKU €IMHEH KOHKYPEHTEH ma3a
p. B pamkuTe Ha Ta3zu nmoauTuyecka cpena, Komucusta oTTOBOpY Ha TTOKaHATa HAa TbPKABHU
T€ W MPABUTEIICTBEHH phKoBoauTe M mpe3 2005 r. ¢ peauiia npeaioxenus (3ejeHa KHUTA: €B
porieiicka cTpaTerus 3a yCToiurBa, KOHKYPEHTHA U CUTYpHA €HepreTHka), KaTo HalpuMep Cb
3/1aBaHETO Ha eBpoIeiicka o0cepBaTOPHS 3a CHEPTUMHU TOCTABKH, KOSTO Ja Ha0Ji0/1aBa ThpC
€HETO U MpeAsiaraHeTo Ha MOJIeN Ha eHepruitnu nazapu Ha EC, HoBa nupektuBa Ha OOIIHO
CTTa OTHOCHO OTOIUJIEHHETO U OXJaKJaHEeTO, KOHTpoJ/onpeaensue Ha ueiu cieq 2010 r. ot
OCHO Bb300HOBSIEMUTE €HEPTUH (B T.4. €NEKTPHUUECTBO M T€UHU OMOTOpUBA) U KOHTPOJI HA IO
noOpeHusTa Ha e()eKTUBHOCTTA HA KpaifHaTa ynmoTpeba Ha eHeprusl.

Ocnosnu unuyuamueu npes nepuooa 2008-2012 2.

e PeriaMeHT OTHOCHO CTaTHCTUYECKUTE JaHHHU B oOJracTTa Ha CHCpreTuKara, KOMTO BKIIIOYB
a HACTOAIIUTC M3MCKBAHUs, KaTO 110 TO3W HAYMH BOJH A0 HOI[OGpSIBaHC Ha Ka4yCCTBOTO,

¢ [IpaBHO 3abDKEHUE 32 CHOMPaHE HAa CTATUCTHYECKU JAHHW OTHOCHO IICHUTE HA eJICKTPUY
€CTBOTO M ra3Ta 3a JOMaKHMHCTBATa;

e MeToI0IOTHS/TIOIXO 33 IPEOCTaBsIHE Ha MHPOPMAILHs OTHOCHO PEATHUTE CTPAHU Ha TIp
ou3xo; (HampaBieHre) Ha BHOcA (M3HOCA) Ha ras;

e [logoOpsiBaHe Ha METOIOJIOTUITA/HOMEHKIIATYPUTE 32 ChOMpPAaHE Ha CTATUCTUYECKHU JTaHHU
OTHOCHO TEYHUTE OMOTOPHUBA;

e OrmpezensHe Ha MOKa3aTeau/ChOMpaHe Ha IaHHU, OLICHSIBAIM CHepruitHaTa e()eKTUBHOCT,
KakTo e npeasuaeHo B upektuna 2006/32/EO;

L4 PaSI_HI/IpHBaHC, npu HCO6XOI[I/IMOCT, Ha ITOKa3aTCINUTC 3a KOHKYPCHIUS, OLCHABAIIIN e(beKT
HUBHOCTTA HA KOHKYPCHIIUATA U UHTCTpALlUATA HA [TA3aPUTC HA FaS/CJICKTpI/I‘-IeCTBO.

JAJ1 XVII
NxoHOMHYECKO U COLMATHO €AUHCTBO

Hopmamusna ypeoba

Pernament (EO) Ne 1059/2003 na EBponeiickus napaameHT U Ha ChBeTa OTHOCHO YCTaHOBS
BaHe Ha 00111a KiacuuKanys Ha TEPUTOPUATTHUTE SAMHUIM 3a cTaTucTraecku e (NUTS);
npennoxxenne Ha Komucusita 3a qupektruBa Ha EBponelickusa napiaameHnT u Ha ChBeTa 3a U3T
paxaaHe Ha HHPpACTPYKTypa 3a mpoctpancTBeHa nHpopmaius B Oomuoctta (INSPIRE).
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Tekymo CbCMOAHUE

Pervonamuure cTaTUCTUUECKH JaHHHU CC C'L6I/IpaT 110 OTHOIICHHUEC HAa ACCCTHHA O6H_II/I CTaTUucCT
MYECKU 00J1aCTH, HAKOU OT KOMTO C€ YpeXJaT C HOPMATHBEH akKT, a APYT'H ChC COPa3yMEHH
e. OOMKHOBEHO JaHHHUTE HEMpeKbcHATO ce u3mnpamar 10 EBpocrat. Ot 2003 r. Hacam gaHHU
Te 1o nporpamara Urban 3a W3BbpIIBaHE HA OJUT HA MporpamaTa ce ChbOMpaT Ha BCEKH 3 TOJ
HHH.

I'eorpadcka nadopmarms ce crOupa u morbpxka B 6azara ganau GISCO, 3a Hyxaute Ha EB
poCTaT U BCUYKHU I'CHCPATIHU JUPCKIUH Ha Komucwusara. JInmcara Ha CTaHJApTHU U XapMOHHU3HU
paHa pamKa 3a chOMpaHeTo Ha MH(POPMAIWS U3UCKBA 3HAYUTEITHA PECYPCH 3a TPABUITHO IO
IbpkaHe U akTyanmsupane. Ot qpyra cTpaHa, HapacTBaIIOTO OCh3HABAaHE HA MOTEHIIMAJA 32
chUeTaBaHe Ha reorpadcka ChC CTATUCTUYECKA U TeMaTHYHA WH(OpMalus yBeandaBa He00X0
JMMOCTTa OT U3TOTBSIHE HA KApTH, aHAJIM3H U MTPHIIOKEHHUSI.

Ocnosnu unuyuamueu npe3z nepuooa 2008-2012 2.

JleliHoCcTHTE, KOUTO CIIe/IBa J1a Ce MpeJprueMar B paMKUTe Ha CTaTUCTHYECKaTa Imporpama 3a
nepuona 2008-2012 r., me 6baat onpenenenu cbodpa3zHo popmarta Ha HOBaTa OOLUTHOCTHA pe
THOHAJIHA MOJMTHKA B PAMKHTE HA HOBHMS NPOrPaMeH MepHuoj 3a CTPYKTYpHHUTE (poHI0
Be.

JleiiHOCTUTE HA KOHCOJIUAMPAHE Ha CHIIECTBYBAILUTE JAHHU 1€ IPOIBIIKAT, 0COOEHO B 001
acTTa Ha IPOYYBaHUATA HA KAYECTBOTO HA )KMBOT B €BPOINEUCKUTE IPaioBE, TPAHCIIOPTA, OKO
JHaTa cpelia ¥ u3cieioBaTesickaTta u pa3BoiiHa JeitHocT. Ilpunaranero Ha 3aKoHOJaTeNHa pa
MKa 3a PETHOHAJIHUTE JAHHU 32 HACEJIEHUETO U MPEJCTOAIIOTO MPpEepas3riexIaHe Ha perjiaMe
HTa OTHOCHO €BPOTEHCKUTE CTaHIapTH 3a cueToBoaHA oTuyeTHOCT (ESA 95), oOxBamam peru
OHAJHMUTE CUETOBOJHM JAHHU, Il€ ObJE OT CHIIECTBEHO 3HAUYEHUE 3a AEHHOCTUTE, CBbP3aHU
ChC CTPYKTYPHUTE NOKa3aTean. MeTon0I0rnyHaTa mocjie0BaTeIHOCT Ha PETHOHAIHUTE CTa
TUCTUYECKH JJAaHHU I1I€ Ce M10100pH Upe3 BKJIIOYBAHETO HA [10-CTPOra METOA0JIOTHUS B ChbOTBET
HaTa 3aKOHOJaTeJIHa paMKa B Ipolieca Ha HEHHOTO Mpepas3riexaHe, a Beue 3al04HanoTo no
OTHOILIEHUE Ha PETHOHAIHUTE CUETOBOJHM JJAHHM MpHJIaraHe Ha CTaHAapTH 3a KauecTBO L€
00XBaHe U JIPyTy perMOHAIHU CTaTUCTUYECKU JJaHHH, 32 J1a C€ TapaHTUpPa ChIIOCTAaBUMOCT U C
BoeBpeMeHHOoCcT. Hannuuero u gocThnHOCTTa Ha reorpadceka unpopmanus B EC kopeHHO 111
€ ce MPOMEHST Ype3 MpUIaraHeTo Ha JUPEKTUBATa OTHOCHO MH(PACTPYKTypaTa 3a MpOCTPaHC
TBeHa nHpopmarus B EBpona (INSPIRE), kosiTo uma 3a 1ien pa3BuBaHe Ha eBporeiicka uHpp
acTPYKTypa 3a MPOCTPAHCTBEHH JIaHHU C OTJIE]] OKa3BaHE Ha MOJKpera Ha MOJIUTUKATa B 00J1a
CTTa Ha OKOJIHATa CpeJia U IpyTy MOJIUTUKU. ToBa i€ OKa)ke BaXKHO BB3JIEHCTBUE BHPXY Opra
HU3UPAHETO U M3MOJI3BaHETO Ha Ta3u uHpopmanus ot ciayxOute Ha Komucusra. [To Bpeme H
a MpOrpaMHUs Iepro1 eKUITBT Ha EBpocTaT 1o reorpadcka nHGpopmanus He camo e TpsoBa
Jla AOMpPUHACS 32 Pa3BUTHETO HA TEXHHMYECKOTO M3NbJIHEHHE U /1a OCUTYPSIBA OPraHM3aLl
HOHHATa HHPPACTPYKTYpPA (BKIIOYUTEITHO YCTAHOBSIBAHETO U YIIPABJIECHUETO HA KOMUTET I
o INSPIRE), Ho cbiio u ga noakpens usnbianenuero Ha INSPIRE B nenus EC. HacwpuaBan
€TO Ha TEXHHMKH 3a IPOCTPAHCTBEH aHAJIN3, KOUTO ChbUETABAT CTATUCTUYECKU U reorpa)CKu 1
aHHM, L1 NPOIBJIKY 3a noTpedutenute or KomucusTa; noBuiieHara JOCTBIIHOCT HA MIPOCTP
aHCTBEHU JJAHHU cJIe]l BbBEKIAHETO Ha MHPPACTPyKTypara Iie YBEIUYH 10 TojsiMa CTEIeH I
OTEHIIMaJIa 3a ONpPEeIIIHE Ha TOUYHU MOKa3aTeNH.
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J5AJ1 XVII
N3caenBanusi ¥ TEXHOJOTMYHO Pa3BUTHE

Hopmamusna ypeoba

CraTHcTHYeCKH JaHHU B 00/1aCTTa HA HAyKaTa, TeXHOJOruaTa U HoBaTtopcTtBoTo (HT
H): Pemenue Ne 1608/2003 na EBpomneiickus mapiamenT 1 Ha ChBeTa OTHOCHO Ch3JJaBAaHETO
Y Pa3BUTHETO HA CTATHCTUYECKU JaHHU Ha OONIHOCTTa B HAYYHO-TEXHOJOTHYHATa obact; P
ernameHnT (EO) Ne 753/2004 na Komucusta 3a usnbianenue Ha Pemenne Ne 1608/2003/EO Ha
EBponeiickust mapiamenT U Ha ChBeTa OTHOCHO CTaTUCTUYECKH JaHHU B HAYYHO-TEXHOJIOTUY
Hara obnact; Pernmament (EO) Nel1450/2004 na Komucusara 3a usnbiHeHue Ha Permenue Ne
1608/2003/EO na EBpomnetickus mapiameHT u Ha ChBeTa OTHOCHO Ch3/1aBaHETO U Pa3BUTHET
0 Ha CTaTUCTHUYECKU JaHHU Ha OOIIHOCTTa B HAYYHO-TEXHOJIOTHYHaTa obnact. CtaTtucruyec
KM H3cJIeIBaHNs, METO0JI0THs M HOMeHKJIaTypu: Pemenne Ha EBponeiickust mapiaMeHT
u Ha CbBera oTHOCHO Ceamara pamkoBa mporpama [COM(2005) 119-1 u COM/2006/364/ox
OHUATEJIHA pelaKiys, ooma no3umus Ha ChpBeTa]. YHpaB/ieHHne HA MUKPOJAHHHN U OBEPH
teaHocT: Pernament (EO) Ne 1104/2006 na Komucusita 3a uamenenue Ha Permament (EO)
Ne 831/2002 3a npunarane Ha Permament (EO) Ne 322/97 na CpBeTa OTHOCHO CTaTHCTHUKATa
Ha OOIIHOCTTA BBB BPB3Ka C IOCTHIIA 0 MOBEPUTEITHU JAHHU 32 HAyYHH IICIIH.

Tekyu;o CcbCmosHrue

CTaTHCTHYeCKH JaHHU B 00/1aCTTAa HA HAYKATa, TEXHOJOTMATA M HOBATOPCTBOTO. [lonn
tukute Ha EC B o0iacTTa Ha HaykaTa, TEXHOJOTHUITAa U HOBATOPCTBOTO Ca KPAWBI'BJICH KaMb
K Ha JIucaboHcKaTta cTparerus, KakTo 0€ Moa4epTaHo B 3aKIOYeHHATA Ha EBporelickus chBe
T B bapcenona u npu mexaunnusg nperien npe3 2005 r. Ch3gaBaHeTo U pa3NpOCTPAHEHUETO
Ha CTaTUCTHUYCCKHU JaHHHU OTHOCHO H3CJICJOBATCICKAaTa U pazBoﬁHaTa }IGI\/'IHOCT, YOBCUIKUTE P
ecypcy B HayKaTa M TEXHOJOTHHTE, MATEHTHTE, BACOKOTEXHOJIOTMYHUTE OTPACIIU U YCIyTH, O
CHOBABAIllM CE€ Ha 3HAHUETO, C€ MOJ00pHXa 3HAYUTEIHO Tpe3 MmocieaHuTe roauan. Cb3aaBan
€TO Ha CTaTHCTHYECKH JaHHU CE OCHOBABAa Ha ChOpaHM COOCTBEHHU JaHHU, U3IOJI3BAHE HA aJl
MHHHUCTPATUBHYU U3TOYHHUIN U IPYTH OPHUIIHATHE WM HEOPHUINAIHN U3TOYHHUIIM Ha TaHHU. 3
aKOHOJaTeIHATa PaMKa € yCTAaHOBEHA.

CraTucTH4ecKH U3CJeIBAHUs, METON0JOIUsl M HOMEHKJIATYPH: [I0paJu IPOMsIHATA Ha pa
060THaTa cpenia, I1aBHO pa3LIMPSIBAHETO, I100ATU3AHATa U HHHOPMAITMOHHUTE TEXHOJIOTUH,

KaKTO M pa3Xxo/uTe 3a ChOMpaHe Ha CTAaTUCTUYECKU JaHHU, ChLIECTBYBa HEOOXOJUMOCT OT IO
noOpsiBaHE HAa BCUYKM KOMIIOHEHTH Ha KadecTBOTO Ha aaHHuTe (B Permament (EO) Ne
322/97), oT OTrOBOp Ha HOBUTE M3UCKBAHMUS Ha MonUTUIM 1 Opyrd B EC u ot anantupane Ha

CTaTUCTHKATa KbM IMPOMSHATA B OOIIECTBOTO.

YnpaBJ/jieHue Ha MUKPOJAHHHU U MOBEPUTEIHOCT: JISCHUAT TOCTHI IO MUKPOJAHHU CE U3
CKBa KaTeTOPUYHO OT HAYYHUTE PAOOTHHMIIM C II€JI OCBHIIECTBSIBAHE Ha CBOCBPEMEHEH U TOYE
H aHaJu3, KOUTO MPEeOCTaBs COIMIAHA OIOpa MO OTHOIICHHWE Ha MOJIMTHKUTE; OT JIpyra CTpaH
a, Cla3BaHe Ha ChbOTBETHOTO 3aKOHOJATEICTBO OTHOCHO MOBEPUTETHOCTTA PEACTABIISIBA TPY
nHocT. TpsiOBa 1a ce HaMepsIT HOBU CUTypHU petieHusi. OCBeH TOBa, MUKPOJAHHUTE Cca U3TO
YHHUK Ha CTAaTUCTUYECKa HH(POpMaIUs, KOWTO MOHACTOSIIEM HE Ce M3I0JI3Ba B IOCTaTh4YHA CT
eIeH.
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Ocnosnu unuyuamueu npe3z nepuooa 2008-2012 2.

CraTucTHYeCKH JAHHHU B 00J1aCTTA HA HAYKATa, TEXHOJIOTMATAa U HOBATOPCTBOTO: [Ipe3
ClIeIBalINTE TOJIMHU paboTara Mo crarucTuieckute qaHHu B obiactra Ha HTH mie ce cwepen
OTOYM BBPXY MOCTUTaHE Ha MO-700pO KaueCTBO HA JAHHUTE, YChBBPIICHCTBAHE HA CTATUCTH
YECKUTE METOJIU, HOMEHKJIATypUTE, MOHATUSITA U ONpeeeHUsITa (Harp., M0-100poTo U3Mep
BAHE Ha MTOTOLMTE OT 3HAHUS; U3MOJ3BAHE HA XaPMOHU3UPAHUS HA MEXIYHAPOIHO PABHULIE
M3TOYHUK Ha HeoOpaOoTenu nanHu "Patstat"), u3non3Bane Ha JOMBIHUTEIHN U3TOYHUIU Ha
JJaHHU U ITBJIHOTO TMpUJIaraHe Ha CTaTUCTUKATa MO OTHOILICHUE HAa PAa3BUTHETO HA Kapuepara
Ha HOCUTEJIUTE HA JOKTOPCKA Hay4yHa CTEIEH, OChbBPEMEHSIBAHE HA ChIIECTBYBAIOTO 3aKOHO
JATEJICTBO OTHOCHO PA3IUYHUTE 00XBAHATH OT HETO CTATUCTUYECKH O0JIACTH, KAKTO U OCUTY
psiBaHE HA MO-T00pU BXOSIIN JaHHH 32 HAITMOHATHUTE OTYCTH.

CratucTruecky U3ClieBaHus, METOOJIOIUS U HOMeHKIatypu: B Cenmara pamkoBa nporpam
a clesiBa Jia ce OTAajie IPeJUMCTBO Ha MOJ00PsIBaHETO HAa TEMaTUYHHUTE 00JacTH, HO CHIIO

Y Ha H3ciefoBaTecKaTa JEMHOCT, LEsIla yChbBbPIICHCTBAHE Ha KAYECTBOTO Ha JAHHUTE 110
CPEICTBOM HOBAaTOPCKH METOJOJIOTMH, BKIOYUTEIHO MOJEIUPAHE, OLEHSABAHE WIN IPUIINCB
a”e. OOLHOCTTA 32 PYHKIIMOHAJIHU U3CJIEBaHUs B 00J1aCTTa HA O(PULUAIHUTE CTATUCTUYECK
U JJaHHU CJIe/IBa OTHOBO JIa C€ aKTMBU3UpPA 4Ype3 HaChpYaBaHE Ha M3rPAKJAHETO HA MPEXKH.

CnenBa nia ce ynecHsBa M HaChpyaBa pa3lpOCTPAaHEHUETO U U3IOJI3BAHETO HA PE3YATATH OT U
3cienBaHus B o0jacTTa Ha ouuuanuute craructudecku ganuu B lllecrara u Cenmara pamk
OBM NPOTpaMU U MPUJIATAHETO Ha pe3yJITaTUTEe Ha onepaTuBHO HUBO. Heobxomumu ca omie y
CHJIMS 32 YCBHBBPLICHCTBAHE Ha M3IOJI3BAHUTE HOMEHKJIATYpHU (HaIIp., EBPOIEHCKU U3CIIEBa
HUS BBPXY I'PYNHU OT MPEANPUATHS, OCHIIECTBSIBAIIM U3CIE0BATENICKA U pa3BOMHA JEHHOCT)

¥ H3IMOJI3BAHETO W PA3lIMPSBAHETO HA eBpoIeiickara HHPPACTPYKTypa Ha PETHCTPH Ha TPYII
U OT NPEeANpUsATHUSL.

YnpaBJ/jieHue Ha MUKPOJIAHHU U MOBEPUTEIHOCT: CJI€/[BA Jla CE HAChpUYaBa MPUJIAraHeTo Ha
WHTETPHUPAH MOJXO0J U METOJIOJIOTHUS OTHOCHO Pa3BUTHETO HA €BPONEHCKUA WHPPACTPYKTYpH
3a yJIeCHSIBaHE Ha JOCThIIA HA HAYYHUTE paOOTHUIIN 0 aHOHWMHHM JIAaHHW B PaMKHUTE Ha JIeHC
TBAIIIOTO 3aKOHOJIATEJICTBO, KAKTO U OTHOCHO ONPEEISHETO, Ch3/1aBaHETO M ChOMpPAHETO Ha
I'BPBUYHH JTaHHM.

JSJT XTIX
OxoJiHa cpena

Hopmamusna ypeoba

Craructukata Ha EC 3a okosHaTa cpesia ce OCHOBaBa Ha M3MCKBAHUS 32 BUCOKOKAYECTBEHH,
NOpOoOHH, Ha/IeKTHU U OTHOCUMH CTaTHCTUYECKU JAHHU, OTYETH U MOKa3aTesu, HeOOXOaM
¥ 32 T0-HAaTaThUIHOTO Pa3BUTHE, MPUJIATAHE U KOHTPOJ Ha OOIIHOCTHATA MOJUTHKA B 00Jac
TTa Ha OKOJIHATA cpeJa, Mmo-crenuanHo ¢ oryes Ha Illecrara mporpama 3a neiictBue B 00J1acT
Ta Ha okoJsiHaTta cpena (6-ta [I1OC) u nHelinute "TematnyHu cTpareruu’, €KOJIOTUUHUTE 1IEIT
u Ha crparerusita Ha EC 3a ycroitunBo passutue (CYP) u Jlucabonckara crparerust u Kapau
(cKus mporec OTHOCHO MHTEIPUPAHETO Ha CBBP3aHM C OKOJIHATA CPEe/ia BBIIPOCH BbB BCUUKU
obylacty Ha nonuTUKA. [loHacTOAIIEM €AMHCTBEHO CHOMPAHETO HA CTATHCTHYECKH JaHHU 3
OTHaIbIUTE'* M pa3xouTe 3a OMa3BaHe Ha OKOJIHATa cpena’’ ce ypexkia OT HOpPMAaTUBHU aKTO
BE.
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Tekymo CbCMOAHUE

[lonacTosiemM JaHHUTE 3a OKOJIHATA Cpella ce ocurypssar oT EBpornelickara areHIus 3a 0Ko
nHata cpena (EAOC), CeBmecTHUAT nscnenoatencku neHTsp (CULL), I'enepanna nupexuus
"OkonHa cpena" u EBpocrar. TexHuuecko cropa3yMeHUE OTHOCHO Pa3MpeiesieHUeTo Ha OTT
OBOPHOCTHUTE U TPYy/a, BOJELIO A0 YCTAaHOBSIBAHETO HAa LICHTPOBE 3a JIaHHU 3a OKOJIHATA CPEJ
a (IOC), 6e moroBopeno ot Tazu "YerBopka" (Go4)'S. Ille Obae rapaHTHpaHa MOBHUIIICHA C
TETICH Ha B3aMMHA ONEPATHUBHOCT Ha HHPPACTPYKTypaTa Ha HH(YPOPMALMOHHUTE TEXHOJIOTUU
Ha napTHbopuTe 0T Go4. TSCHOTO ChTPYIHHUECTBO ¢ MexayHapoaHu opranuszanuu (OOH,
OHUCP) o oTHOLIIEHNE HA METOAMTE (HAIp. HAPBYHUIIM) U CHOUPAHETO HA JAaHHU (OO BBII
pocuuk Ha EBpoctar/OVCP) nombyiBa paMkaTa 3a CTATUCTHYECKH JAaHHU U OTYETH 33 OKOJIHA
Ta cpeaa.

M3nbaHeHneTo HAa M3MCKBaHUATA HA "TEMAaTUYHUTE CTpaTeruu' OTHOCHO JaHHUTE, HaMp., OT
HOCHO "MpeOTBpATsABAHE U PEUUKIUpaHE HA OTHAAbIMU", "yCTONYMBO M3MOJI3BaHE HA MPUPO
JHUTE pecypcu” U "yCTOMYMBO M3I0JI3BAHE HA NMECTULUIU", € KIIFOUOB IIPUOPUTET; Ch3aBaHe
TO Ha OCHOBHHU CTaTUCTUYECKU JIAHHHU 3a OKOJIHATA Cpejlla MPOAbIKaBa, KAKTO U MPEJOCTABSIH
eto Ha apyrute [[JIOC Ha naHHM U MOKa3aTenu 3a BOJAATa, Bb3AyXa, OMOJIOTUYHOTO Pa3Hoo0
pasue, NOYBHUTE, TOPUTE U 3€MENOI3BAHETO.

[To-no0puAT aHAIN3 M KOJTUYECTBEHO MPE/ICTaBsHEe Ha BPb3KaTa MEXAy CBbP3aHUTE C UKOHO
MHUKaTa U OKOJIHaTa cpefa cThiaboBe Ha CYP Hamarar mo-HaTtaThbUIHO pa3BUTHE HA KOMOMHHUD
aHM OTYETH OTHOCHO OKOJIHATa cpena M MKOHOMUKaTa. Hsxou mogobmactu Ha HHGOpMAIHAT
a 32 OKOJIHATa Cpe/ia ce XapaKTepU3UpaT ChC 3HAUUTEITHU MPOMYCKH U HE BHHATH Ca aKTyaJH
u. JlenbT Ha CTAaTUCTHYECKUTE JTAHHM 32 OKOJHATA Cpela M OTYETHTE CHIIIACHO HOPMATHBHH
aktoBe Ha EC e manpk: HeoOxoaumo e 1a ce 0OMUCIST MpaBHU OCHOBH 3a JIPYTH KJIIOUOBHU O
Os1acTH.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

C uen nogoOpsiBaHE HA CHHEPTUUTE, TUIAHUPAHETO U MpUJIaraHeTo Ha CTATUCTUYECKH JaHHU
3a OKOJIHATa cpena, aerHoctute mpes nepuoaa 2008-2012 r. me ce koopauHupart upe3 "crop
aHUETO Ha AMPEKTOpPUTE MO BBIPOCUTE HA JAaHHUTE U OTYETUTE 3a OKOJHaTa cperna”
(DIMESA), xoeto ob6xBaia asete Mmpexu Go4 u abpikaBUTE-UJICHKU.

e IlenTpoBere 3a JaHHU 33 OTMATBIM, IPUPOJIHU PECYPCU U NMPOIYKTH U (IUIAHUPAHUTE) pe
IJIAMEHTH OTHOCHO CTaTUCTHYECKUTE JAHHHU 32 OTMAIBILUTE U IECTULIUIUTE I1€ OCUTYPSB
aT BUCOKOKA4YECTBEHM JJaHHU, OTTOBApPSIIM Ha U3UCKBAHUATA 3a JAHHU HA TEMaTUYHUTE C
TpaTeruy;

e Ille ce panuoHaTU3UpaT CHIIECTBYBAIIMTE MOKA3aTENN 32 OKOJIHATA Cpela, e ce pa3pad
OTSAT HOBH IOKA3aTe/IH M IIE CE MPEJIOCTaBU TEXHUYECKA MOKPEra 3a U3UUCIIAIBAHETO Ha

Pernmament (EO) Ne 2150/2002 na Eporneiickus chet 1 Ha ChBeta or 25 HoemBpu 2002 r. OTHOCHO CT
aTUCTHUKaTa Ha OTHaJAbLHUTEC.

Pernament (EO) Ne 58/97 na CoBeta ot 20 nekemBpH 1996 r. OTHOCHO CTPYKTypHaTa OU3HEC CTATUCTH
Ka.

Texanuecko criopazymenne oT 14 HoemBpu 2005 T. OTHOCHO YCTaHOBSIBAaHETO HA IIEHTPOBE 3a JaHHU 3a
OKOJIHATa Cpesia, IOTOBOPEHO MEXIy YeTHpHUTe opraHa Ha OOLIHOCTTa, aHTAXXHUPAHU C JOKJIAJBaHE U pa
3MPOCTPaHEHNE Ha JaHHM 33 OKOJIHATA Cpeja.
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IMOKAa34aTCJIM Ha PABHUILC HA EC u 3a nperyie] Ha OTYCTHUTC 3aABJIKCHUA 3a IIO-TOYHO Op
HCHTHUPAHO U C(I)CKTI/IBHO CL6I/IpaHe Ha JaHHU 34 OKOJIHATa Cpela,

L4 I[OHT:JIHI/ITGJIHO e ¢ HaCbp4YaBaT MCTOOOJIOTHYHOTO PAa3BUTUC U U3CIICAOBATCIICKATA AC
WHOCT OTHOCHO KOM6I/IHI/IpaHI/ITe OTUYCTH 3a OKOJIHATa Cpcla 1 UKOHOMHUKATA U LIC CC IPHU
JlaraT Hai-Ba)KHHUTE MOAYJIM 3a OTYCTH 34 OKOJIHATa CpClaa,

L4 ,Z[OH’I)JIHI/ITGJIHO me ce HO[[O6p$[T MCTOAWTC HAa OLICHKA U IMTPOTHO3UPAHE C LI ITOIIbJIBAHC
Ha NPONYCKU B JAHHUTEC U MMOBUITABAHEC HAa CBOCBPECMCHHOCTTA HA CBbP3aHUTC C OKOJIHATa
cp€aa CTaTUCTUYCCKU JaHHU U OTYCTHU;

e [lo nenecboOpa3HOCT, i€ ce pa3padoTAT MPaBHU OCHOBH 3a KJIIFOYOBH 00J1IaCTH Ha ChOUpa
HETO Ha JJAaHHU 33 OKOJIHATa Cpejia, KOUTO MOHACTOSAIIEM HE ca YPEICHU C HOPMATUBHU aK
TOBE.

JAJ XX
ChTpYAHHYECTBO 32 pa3BUTHE

Hopmamusna ypeoba
Unen 180 ot dorosopa.

JloOpuTe CTaTUCTUYECKH IaHHH ca OT CHIIECTBEHO 3HAYCHHUE 3a OIIEHKATa Ha ycIiexa Ha IOJIH
TUKaTa 3a pa3BUTHE. Te ca He0OOXOJUMH 32 pa3BUBAIINUTE CE CTPAHU 3a IIEJINTE Ha OCHOBAHOT
0 Ha 00eKTHBHU (hakTOpH pa3paboTBaHe HAa MOMUTUKUA. OCBEH TOBA, B KOHTEKCTA HA YKPEIBa
HETO Ha JIeMOKpalusTa, IPUHIMIIA HAa IpaBOBaTa JIbp’KaBa U TO3M Ha 3aYMTAaHE Ha MpaBaTa H
a 4YOBEKa, CTAaTUCTUYECKUTE JaHHU ca MpUMep 3a 100po yrnpaBiIeHUE U MOXKE Jia JOMPHUHECAT
3a HachbpuaBaHe Ha JOOPOTO YIpaBJIEHHUE U MPO3PAYHOCTTA, NIPU YCIOBHE Y€ CE CHa3BaT ChOT
BETHU CTaH/apTHU 3a Ka4eCTBO MPH Ch3JaBAHETO UM, U Y€ C€ TapaHTUpa JOCTHIIHOCTTA U Pa3ll
POCTpaHEHHETO Ha OPHUIMATIHU JaHHU.

Texywo cvcmosnue

B pa3BuBamute ce crpaHu € He0OOXOIMMO Jla Ce HalpaBH MHOTO 32 MOBHMIIABAHE HA CTATHC
THYecKus kananurter. OOmiara e e Aa ce oka3pa MOoJKpena 3a MOJIUTUKUTE Ha BBHIIHU OT
Howenus Ha EC, kaTo ce npenocTaBs MOAXOAAIIA U [IEJIEHACOYeHA CTATUCTUYECKA TEXHUYEC
Ka [OMOII] C IIeJ 3aCHJIBaHE Ha CTAaTUCTUYECKUS KalaluTeT B CTpaHUTe OeHe(PUIMEHTH Ha MO
moiu ot EC. Taszu nonkpena TpsiOBa ga Obae TpaiiHa. B To3u cMUCHI, ca HEOOXOIUMH YCUIT
usl 3a TapaHTUPaHe, Ye CTaTHCTUKATA MPEJICTaBIIsABa HEpa3AeHa YacT OT HAIMOHAIHUTE U per
MOHAJTHUTE IJIAHOBE 3a Pa3BUTHE.

Haii-Ba)XHUAT €1€eMEHT Ha NOJINTUKATA € OBUIIEHOTO W OYEBUHO ChCPEeA0TOYABaHE BbPX
y HaMaJIsIBaHeTO Ha 0eHOCTTA B MOJIUTUKATA 3a pa3Butue Ha EO, nmo-cnenuaiHo B CTpaHu
te oT AKTDB, u ocobeno B Adpuxka. B pezynrar Ha TOBa CTaTUCTUYECKOTO CHTPYIHUYECTBO B
ce M0BeYE Ce ChCPEJOTOUaBA BBPXY 3aCHIBAaHE HAa M3MEPBAHETO M HAOJIOAECHUE Ha OEAHOCTT
a, KaTo ce 00pbIlla 0COOEHO BHUMaHKE Ha IoKa3aTenuTe Ha Llenure Ha XUis1oneTHero 3a pa
3sutue (L[XP).

Hpe,I[OCTaBHT CC TEXHHYCCKH KOHCYJITAIIMH U IMOJKPEIIa B obnacTra Ha HU3MCPBAHCTO HA BbH3
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JIECTBUETO Ha nporpaMuTe Ha EC 3a Pa3sBUTUC U TIO OTHOCHNUEC HA CTATUCTUYCCKUSA CIICMCH
T B [IpOrpaMUTC Ha EC3a PEruoOHAaJIIHO PAa3BUTUC KATO LIAJIO.

Pernonannara MHTErpanus MpoabrkaBa Jja 3aeMa HEHTPAIHO MSICTO B Iporpamara, Kato o
Tpa3siBa 3aCUJICHUTE JAEUCTBUS CPEJl CAMUTE AbPIKABH C LIEJI YKPEIBAaHE HA TEXHUTE PETMOHAI
HU cTpyKTypu. Cpen obnacTure, KOUTO ciiefBa Aa ObJaT MOANOMOTHATH, CA MHOTOCTPAHHOTO
HaOMr0/IeHNe, TOJOOPSIBAHETO HAa HAIIMOHATHUTE OTYETH, CTATUCTUYECKUTE JTAHHM 32 IICHUTE,
CEJICKOTO CTOINAHCTBO, IPUPOAHUTE PECYPCU U U3TOYHHULIUTE HA 3aMbPCABAHE HA OKOJIHATA C
pena, BpHIIHATA ThProBuUs, CTOMAHCKATa JEHHOCT U 00yYEHHETO MO CTaTUCTHUKA.

EBpomneiickara cTaTucTHUecka CUCTEMA MPOIBIKABA M 3aCHJIBA YCHIIUATA CH 32 MOA00pABaH
€ Ha KOOPAHHALMATA MEKIY O0IIHOCTTA HA JapuTeauTe (T.€. IBYCTPAaHHU U MHOTOCTPaHH
u papurtenu). CboTBeTHO, EBpOocTaT n 1bprkaBUTE-WICHKH MOAKPETAT ASHHOCTH, B YACTHOCT
B pamkutTe Ha OMCP/KomuTtet 3a moanmomarane Ha pazputueto, OOH n CBeToBHaTa OaHKa,
3a OIICHKA Ha BB3/ICHCTBHETO HAa CHTPYAHHUYECTBOTO 3a PA3BUTHE BBPXY MocTuraHeTo Ha Llen
UTE Ha XWIIIOJIETUETO 32 pa3BUTHE. EBporeiickaTta cTaTuCTHYECKa CUCTEMA M3ITBIHABA aKTH
BHa pousist B uHnnuarusata "[TAPWX 21". B yacTHOCT, A€THOCTUTE MO TEXHUYECKO CHTPYAHHU
YEeCTBO MOJUYEpPTaBAT BAXKHOCTTA HA OPUEHTUPAHOCTTA KbM MOTPEOUTENS U HAChpyaBaT MHOT
OTOJIMIIHOTO MPOrpaMUpPaHE KATO HEHHOCT.

Ocnosnu unuyuamueu npes nepuooa 2008-2012 2.

e CraTtucTuKaTa Ja npuaooue mo-sceH npouil B HAMOHATHUTE U PETHOHAIHH IUIAHOBE 32
pas3BuTHE;

L] HO BB3MOKHOCT, IIIC CC HpeILOCTaBﬂT TCXHUYCCKU KOHCy.TITaHI/II/I u Haqua nonerna 3a 11
POBEXKIAHETO HA CTATUCTHYECKH MIPOrpaMu 3a pa3BUTHE, TTO-CIEIIUATHO HA PETHOHAIHO P
ABHHUIIC, IIIC CC HO)IKpCHSIT HpOGKTI/I CbC CTATUCTUYCCKO 3HAYCHUC U XapMOHI/I3I/IpaHeTO H
a CTaTUCTHKAaTa B cTpaHu OeneduimenTy Ha nmomomu ot EC; e ce crmocobcTBa 3a OIEHK
aTa Ha CTATUCTHYECKUTE MPUOPUTETH 32 TFIAHUPAHETO M MIPOrpaMUpPaHETO Ha IEWHOCTH H
a EC 3a cratuctuuecko cbTpyaHUYECTBO.

L4 I_L[e cC 06’LpHe 0c00eHO BHUMAaHHE Ha HU3MCPBAHCTO U Ha6J'IIOI[eHI/IeTO Ha 6e,Z[HOCTTa, pas3B
HUTHUCTO HAa COUAJITHOTO C6J'II/I)KaBaHe, YCTOﬁqHBOCTTa Ha OKOJIHa CpClia U IMOKA3aTCIIMTC 3a
]_[eJII/ITe Ha XWISAOJCTHUETO 3a PA3BUTHUC .

JAJI XXI
HNxoHomu4vecko, pMHAHCOBO U TEXHUYECKO CbTPYAHUYECTBO C TPETH CTPAHHU

Hopmamusna ypeoba

Permament Ne 96/1279 na ChBeTa OTHOCHO MPEIOCTABIHETO HA IMTOMOII 32 HKOHOMHUYECKH pe
(¢bopMu W BB3CTAHOBSIBAHE HAa HOBHUTE HE3aBUCUMH JbpKaBU M MOHTOJNHS; CHOOIIECHHE
(COM/2004/795/0Oxonuarento) na Komucusara 1o CrBeTra OTHOCHO mpenoxkenusTa Ha Kom
WCHSTA 32 TUTAHOBE 3a JIeiCTBHE B paMKHTEe Ha EBporeiickaTa moauTHKa Ha JOOPOCHCEICTBO

(ELLLD).

Texywo cvcmosnue
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CTaTuCTU4eCKOTO CHTPYAHUYECTBO ChC CTPAHHUTE, 0OXBAHATH OT E€BpOICHCKATa IMOJUTHKA Ha
nobpocwcenctro (EIN), uma 3a nien ga JornpuHece 3a pa3BUTHETO HA CTATHCTHYECKHTE CH
CTeMH HA Te3W CTPAHM C OTJIe/l OCUTYPSIBAHETO Ha OCHOBEH HA0Op OT XapMOHU3UPAHU JIaHH
1, KOUTO OTroBapAT Ha uznckBanusTa Ha EC B o6nactu, B kouto nonutukure Ha EC Ouxa u3
uckBau ToBa. [logkpenara 3a Te3u CTpaHH B 00JIaCTTa HA CTATUCTHKATA CE OCBHIIECTBSBA I1OC
PEICTBOM MHCTPYMEHTA 32 eBPOMNelicKo 100pochceICTBO M MAPTHHOPCTBO.

OcHosnu unuyuamusu npes nepuooa 2008-2012 e.

e KirouoBu 005aCcTH, KOUTO Clie/IBa 1a OBAAT Pa3BUTH, CA NKOHOMHYECKUTE CTATHCTHYECKH
JAaHHW, HAITMOHATHUTE OTYETH U CTAaTUCTUYECKUTE JAHHH 3a IICHUTE, BHHIIHATA THPTOBU
s, MUTpalusTa U conuanHata obimact. OCBeH TOBa, IPyT'd CEKTOPH, KaTO HAIpUMeEp CTaT
UCTHUYECKUTE JAaHHU 3a €HEepreTukara U OKOJHATa Cpe/ia U KaTo ISUI0 MOKa3aTeIuTe 3a yCT
OMYMBO pa3BHUTHE, CJI€/IBA IOCTENIEHHO JIa CE OYEPTaAT KaTo KIYOB (akTop 3a pa3padboT
BaHETO Ha MOJUTUKH.

L4 C’pry,Z[HI/I‘ICCTBOTO cJIeaBa Ja € HACOYCHO U KbM U3IrpaXJAaHC U HOI[O6p$IBaHC Ha UHCTUTY

IUOHAJIHUA KaIllallUMTCT Ha HAIIMOHAJIHUTC CTaTUCTHUYCCKU CJ'Iy)K6I/I U MCXKIAYUHCTUTYHHOHA
JIHOTO ChbTPYAHUUCCTBO.
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3.1.

3.2

3.3.

4.

4.1.

4.1.1.

LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT

NAME OF THE PROPOSAL:

Proposal for a European Parliament and Council Decision on the Community
Statistical Programme 2008-2012

ABM / ABB FRAMEWORK

Policy Area(s) concerned and associated Activity/Activities:

Statistics (Production of Statistical Information; Policy Strategy and Coordination;
Administrative Support)

BUDGET LINES

Budget lines (operational lines and related technical and administrative
assistance lines (ex B.A lines)) including headings:

29.0201 Statistical information policy

29.010401 Statistical information policy — Expenditure on administrative
management

Duration of the action and of the financial impact:
Five years; 2008-2012

Budgetary characteristics:

Budget line Type of expenditure New EFTA Contributions | Heading in
contribution | from applicant financial
countries perspective
29.020101 | Non-comp | Diff"’ NO | YES NO No 1
29.010401 | Non-comp | Non-diff'® | NO | YES NO No 1

SUMMARY OF RESOURCES
Financial Resources
Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA)

EUR million (to 3 decimal places)

17

Differentiated appropriations
Non-differentiated appropriations hereafter referred to as NDA
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Expenditure type Section 2013
no- * and
Year | 2009 | 2010 | 2011 | 2012 | jaer | Total
200
8

Operational expenditure'

Commitment 8 1. q | 48800 | 49,800 | 50,700 | 51,700 | 52,700 253,700
Appropriations (CA)
Payment Appropriations b | 5622 | 27,720 | 47,807 | 50,390 | 51,350 | 70,811 [ 253,700

(PA)

Administrative expenditure within reference amount®

Technical & administrative | 8.2.4. c | 3900 | 4000 | 4,100 | 4200 | 4,300 20,500
assistance (NDA)

TOTAL REFERENCE AMOUNT

Commitment atc | 52700 | 53,800 | 54,800 | 55900 | 57,000 274,200
Appropriations

Payment Appropriations bic | 9522 | 31,720 | 51,907 | 54,500 | 55,650 | 70,811 | 274,200

Administrative expenditure not included in reference amount*

Human resources and 8.25. | d |[76444 | 76,543 | 76,644 | 76,747| 76,852 383,230
associated expenditure
(NDA)

Administrative costs, other 8.2.6. e
than human resources and
associated costs, not 5,891 | 6,009 | 6,129 | 6,251 | 6,378 30,658
included in reference
amount (NDA)

Total indicative financial cost of intervention

TOTAL CA including cost atc | 135036 | 136352 | 137,573 | 138,898 | 140,230 688,088
of Human Resources +d
+e
TOTAL PA including cost b+c | 91,858 | 114272 | 134,680 | 137,588 | 138,880 638,088
of Human Resources +d
+e
* Only payment appropriations are concerned for that year

Co-financing details

If the proposal involves co-financing by Member States or other bodies, an estimate
of the level of this co-financing should be indicated in the table below:

19 Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned.
2 Expenditure within article xx 01 04 of Title xx.
2 Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05.
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EUR million (to 3 decimal places)

Co-financing body 2013

and

2008 2009 2010 2011 2012  later  Total

Member States £ 9934 10,138 10321 10,525 10,728 51,646

: 2 4 4 4 2,719
Other bodies 0,523 0,53 0,543 0,55 0,565 7
TOTAL CA atc 144969 146490 147,894 149423 150,958 0 739,734
including co- +d
financing Yot

f

4.1.2.  Compatibility with Financial Programming

4.1.3.

4.2.

5.1.

5.2.

M  Proposal is compatible with existing financial programming.
Financial impact on Revenue
M  Proposal has no financial implications on revenue

Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) — see
detail under point 8.2.1.

Annual requirements

2008 | 200922 [ 20102 | 20112 | 20122 | 2013
and
later

Total number of human 818 818 818 818 818
resources

CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES
Need to be met in the short or long term

The requirement for producing a multi-annual Statistical Work Programme arises
from Article 3, subparagraph 1 of Council Regulation 322/97 — the basic act on
Community statistics. This programme has to define the approaches, the main fields
and the objectives of the actions envisaged for a period not exceeding five years; it
constitutes the framework for the production of all Community statistics.

Value-added of Community involvement and coherence of the proposal with
other financial instruments and possible synergy

Political decision-makers and actors in the market constantly need statistics in order
to make their decisions, monitor and evaluate their implementation. Statistics provide

22

Requests for additional posts and allocation of additional posts will be made within the framework of
the APS procedure, including posts for enlargement
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PROVISIONAL TRANSLATION PREPARED BY THE EUROPEAN PARLIAMENT

an essential infrastructure for the sound and efficient functioning of democracy and a
modern economy. The European Union needs a high quality statistical information
service in order to fulfil its mission. Community statistics must be reliable,
independent of political interference and available in time and in a convenient form for
users. Furthermore, their preparation should not impose an excessive burden on data
providers and their collection must be undertaken in accordance with the principles of
subsidiarity and proportionality.

Eurostat has set up, together with the national statistical authorities, a network
collectively called the European Statistical System. The objectives of the European
Statistical System are:

— to develop a system of standards, methods and organisational structures capable of
producing comparable, reliable and relevant statistics;

— to provide the European Institutions and the Governments of the Member States
with the information they need to formulate, implement, monitor and evaluate
policies;

— to disseminate statistical information to Europe in general, to businesses and to all
concerned with economic and social matters, for their decisions;

— to seek to improve the statistical systems in the Member States and EEA countries
as well as to support development of the statistical systems of countries changing
over to a market economy and developing countries.

Objectives, expected results and related indicators of the proposal in the context
of the ABM framework

The framework programme is to provide an overview of the strategies, priorities and
work plans foreseen for the planning period. General objectives (cross-cutting issues)
and specific objectives (classified according to the Treaty Titles) are defined. The five
year programme is supported by annual programmes which provide more detailed
work objectives for each year.

Method of implementation (indicative)
M  Centralised Management

M  directly by the Commission

MONITORING AND EVALUATION
Monitoring system

Article 2 of the proposal specifies that the Community Statistical Programme (CSP)
2008-2012 will be implemented through annual statistical programmes, in accordance
with Regulation (EC) n° 322/97. These programmes, together with their
corresponding financing, will be the matter of Commission Decisions detailing the
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6.2.

6.2.1.

outputs and the results (objectives and indicators) to be achieved during the reference
period. The monitoring will be ensured through regular reports on the consumption of
resources and on the progress made on the achievement of objectives.

Evaluation
Ex-ante evaluation

The proposal for a CSP, covering the period 2008-2012, is the seventh of its kind.
The two previous ones (1998-2002 and 2003-2007) were recently subject to,
respectively, an ex-post evaluation submitted to the European Parliament and the
Council and a mid-term report presented to the Statistical Programme Committee
(SPC). The preparation of the current proposal was based on these evaluations, and
the present section gives additional information.

The need to continue with the Community Statistical Programme

The requirement for a multi-annual CSP follows from article 3.1 of Council
Regulation 322/97 according to which the CSP shall define the approaches, the main
fields and the objectives of the actions envisaged for a period not exceeding five years
and constitute the framework for the production of all Community statistics. The CSP
is implemented via annual work programmes which provide more detailed work
objectives for each year and via specific legislation for major actions.

The validity of the objectives to be achieved

Producers and users of Community statistics have been deeply involved in the
preparation of the proposal, and therefore in the assessment of the relevance of its
objectives.

The consultation of producers has targeted the national statistical authorities in the
Member States, the EFTA and Candidate Countries through the SPC. Additionally,
different parts of the programme have been discussed in detail in the technical
working groups of the European Statistical System (ESS).

Concerning external users, the relevance of objectives and results to be achieved has
been discussed through the European Advisory Committee on Statistical Information
in the Economic and Social Spheres (CEIES) and the Committee on Monetary,
Financial and Balance of Payments Statistics (CMFB). Both Committees were invited
to deliver their opinion on the draft programme.

Implementation of the programme and expected level of resources

The ESS has to maintain a vigilant watch on the balance between the needs for
information for Community policy purposes and the resources required at EU,
national and regional levels to provide this information. The provision of adequate
resources in the national context is of particular importance in pursuing the statistical
information requirements of EU policy decisions. It is, however, also important to
maintain sufficient flexibility to allow the national authorities to satisfy Community
statistical information needs in the most cost-effective manner.
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6.2.2.

6.2.3.

A mechanism for priority setting is defined in the proposal, based on three high-level
guiding principles:

— Assessment of users’ needs, including relevance for policy-making at Community
level;

— Assessments of cost implications for respondents, Member States and the
Commission;

— Assessment of specific statistical issues of importance for the cost-effectiveness of
particular statistics, including the trade-off between different components of
statistical quality, e.g. “accuracy” and “timeliness”, and possibilities for flexible
reporting obligations focusing on core European needs.

In order to maximise overall cost-effectiveness and to pursue a balanced prioritisation
of activities within the annual statistical work programmes, these principles will be
applied in a transparent way and according to practical guidelines to be developed and
maintained by Eurostat in co-operation with the national statistical authorities.

Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons learned from
similar experiences in the past)

Eurostat ran an ex-post evaluation of the Community Statistical Programme
1998-2002. The report was submitted to the European Parliament and the Council
(COM(2005) 1 final of 13 January 2005). A mid-term evaluation of the Programme
2003-2007 was also carried out and presented to the SPC on 23 February 2006.
These reports evaluate progress made under each heading of the Statistical
Programme and contain recommendations for improvements.

These recommendations were carefully considered in the preparation of the
2008-2012 CSP. Besides current Community policy priorities, emphasis was put on
statistical governance, equal access to statistics, prioritisation, flexibility and
responsiveness of the ESS.

Furthermore, Eurostat has put in place a programme of internal evaluation of all its
data-producing activities based on so-called Rolling Reviews. Each Rolling Review
implies a thorough review of internal procedures of work, user satisfaction levels,
partner satisfaction about co-ordination and organisation, links with international
organisations, costs for Eurostat and for Member States. Each Rolling Review
produces recommendations for improvements, with resource implications and a
timetable for implementation of the improvement proposed. These recommendations
are taken into account when preparing the annual programme.

Terms and frequency of future evaluation

During the third year of implementation of the CSP 2008-2012, an intermediate
progress report will be presented to the SPC. A final evaluation report will be
submitted to the European Parliament and the Council by the end of 2013.
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ANTI-FRAUD MEASURES

Annual monitoring of progress with implementation and effectiveness of the
Commission's Internal Control Standards is designed to give assurance on the
existence and functioning of procedures for prevention and detection of fraud and
irregularities.

Rules and procedures are in place for the principal budgetary processes: calls for
tender, grants, commitments, contracts, payments. The manuals of procedures are
made available to all those intervening in financial acts with a view to clarifying
responsibilities, simplifying workflows, indicating key control points. Training is
provided on their use. The manuals are subject to regular review and updating.

On-the-spot checks will be carried out of grants awarded under the programme, based
on a preliminary risk assessment.
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8. DETAILS OF RESOURCES

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost

Commitment appropriations in EUR million (to 3 decimal places)

Type of Av. 2008 2009 2010 2011 2012 2013 and later* TOTAL
output cost

No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total No. Total | No. Total cost

outpu | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs | cost outputs

ts
OPERATIONAL OBJECTIVE N°1 -
SUPPORT FOR STATISTICAL OUTPUTS
- Quality management and evaluation Project 0,130 2 0,260 2 0,260 2 0,260 2 0,260 2 0,260 0 0,000 10 1,300
- Statistical training Project 0,500 1 0,500 1 0,500 1 0,500 1 0,500 1 0,500 0 0,000 5 2,500
- IT infrastructures and services for Eurostat Project 0,372 6 2,232 6 2,232 6 2,232 6 2,232 6 2,232 0 0,000 30 11,160
- IT normalisation and collaborative Project 0,570 2 1,140 2 1,140 2 1,140 2 1,140 2 1,140 0 0,000 10 5,700
infrastructures for the ESS
- Reference data and metadata warchouses Project 0,294 2 0,588 2 0,588 2 0,588 2 0,588 2 0,588 0 0,000 10 2,940
- Information Project 0,070 2 0.140 2 0.140 2 0.140 2 0.140 2 0.140 0 0,000 10 0.700
- Dissemination Project 0,312 8 2,496 8 2,496 8 2,496 8 2,496 8 2,496 0 0,000 40 12,480
- Statistical coordination Project 0,100 2 0,200 2 0,200 2 0.200 2 0.200 2 0.200 0 0,000 10 1,000
- Statistical cooperation with the candidate Project 0,200 1 0,200 1 0,200 1 0,200 2 0,400 2 0,400 0 0,000 7 1,400
countries
- Statistical cooperation with other third Project 0,158 8 1,264 8 1,264 8 1,264 8 1,264 8 1,264 0 0,000 40 6,320
countries
- Statistical research and methodology Project 0,193 4 0,772 4 0,772 4 0,772 4 0,772 4 0,772 0 0,000 20 3,860
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- Data security and statistical confidentiality
Sub-total domain 1

OPERATIONAL OBJECTIVE N°2 -
DEMOGRAPHIC AND SOCIAL
STATISTICS

- Population

- Labour market

- Education

- Culture

- Health and safety

- Distribution of incomes and living conditions
- Social protection

- Other work in the field of demographic and
social statistics

Sub-total domain 2

OPERATIONAL OBJECTIVE N°3 -
ECONOMIC STATISTICS

- Annual economic accounts

- Quarterly accounts

- Financial accounts

- Prices

- Statistics for business cycle analysis

- Money and finance

BG

Project

Project

Project
Project
Project
Project
Project
Project
Project

Project

Project

Project
Project
Project
Project
Project

Project

0,050

0,265

0,275

0,317

0,100

0,180

0,879

0,250

0,081

0,339

0,493

0,130

0,398

0,124

0,373

39

23

0,050

9,842

0,530

0,550

0,951

0,100

0,900

6,153

0,250

0,162

9,596

1,695

0,986

0,260

6,766

1,240

0,373

39

24

0,050 1
9,842 39
0,265 2
0,550 2
0,951 3
0,100 1
0,900 5
7,032 8
0,500 2
0,162 2

10,460 25
1,695 5
0,986 2
0,260 2
6,766 17
1,116 9
0,373 2
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0,050

9,842

0,530

0,550

0,951

0,100

0,900

7,032

0,500

0,162

10,725

1,695

0,986

0,260

6,766

1,116

0,746

1

0,050

10,042

0,530

0,550

0,951

0,200

0,900

7,032

0,500

0,162

10,825

1,695

0,986

0,260

7,164

1,116

0,746

2

41

26

0,100

10,092

0,530

0,550

0,951

0,200

0,900

7,032

0,500

0,162

10,825

1,695

0,986

0,260

7,164

1,240

0,746

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

0,000

198

25

39

124

87

47

0,300

49,660

2,385
2,750
4,755
0,700
4,500
34,281
2,250

0,810

52,431

8,475
4,930
1,300
34,626
5,828

2,984
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- Trade in services and balance of payments Project 0,007 2 0,014 2 0,014 2 0,014 2 0,014 2 0,014 0 0,000 10 0,070
Sub-total domain 3 Project 39 11,334 38 11,210 39 11,583 40 11,981 41 12,105 0 0,000 197 58,213

OPERATIONAL OBJECTIVE N°4 -

BUSINESS STATISTICS

- Statist'ics on the economic activity of Project 0,459 8 3,672 8 3,672 8 3,672 8 3,672 8 3,672 0 0,000 40 18,360
enterprises

- Energy Project 0,047 3 0,141 3 0,141 4 0,188 4 0,188 4 0,188 0 0,000 18 0,846
- Transport Project 0,103 13 1,339 13 1,339 13 1,339 14 1,442 14 1,442 0 0,000 67 6,901
- Information society Project 0,243 3 0,729 3 0,729 3 0,729 3 0,729 3 0,729 0 0,000 15 3,645
- Tourism Project 0,070 1 0,070 1 0,070 2 0,140 2 0,140 2 0,140 0 0,000 8 0,560
- Business registers Project 0,460 2 0,920 2 0,920 2 0,920 2 0,920 2 0,920 0 0,000 10 4,600
- Trade in goods Project 0,255 11 2,805 12 3,060 12 3,060 12 3,060 13 3,315 0 0,000 60 15,300
Sub-total domain 4 Project 41 9,676 42 9,931 44 10,048 45 10,151 46 10,406 0 0,000 218 50,212

OPERATIONAL OBJECTIVE N°5 -
AGRICULTURE, FORESTRY AND

FISHERIES

- Agricultural monetary statistics Project 0,140 3 0,420 3 0,420 4 0,560 4 0,560 4 0,560 0 0,000 18 2,520
- Agro-industry statistics Project 0,102 2 0,204 2 0,204 2 0,204 2 0,204 2 0,204 0 0,000 10 1,020
- Cgordination and reform of agricultural Project 1,000 1 1,000 1 1,000 1 1,000 1 1,000 1 1,000 0 0,000 5 5,000
statistics

Sub-total domain 5 Project 6 1,624 6 1,624 7 1,764 7 1,764 7 1,764 0 0,000 33 8,540

OPERATIONAL OBJECTIVE N° -
MULTI-DOMAIN STATISTICS

- Sustainable development Project 0,083 3 0,249 3 0,249 3 0,249 3 0,249 3 0,249 0 0,000 15 1,245
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- Environment statistics Project 0,113 9 1,017 9 1,017 9 1,017 10 1,130 10 1,130 0,000 47 5,311
- Regional statistics Project 0,333 4 1,332 4 1,332 4 1,332 4 1,332 4 1,332 0,000 20 6,660
- Science and technology Project 0,303 7 2,121 7 2,121 7 2,121 7 2,121 8 2,424 0,000 36 10,908
- Geographical and local information Project 0,269 7 1,883 7 1,883 7 1,883 7 1,883 8 2,152 0,000 36 9,684
- International and inter-institutional relations Project 0,013 2 0,026 2 0,026 2 0,026 2 0,026 2 0,026 0,000 10 0,130
- Management and statistical programmes Project 0,100 1 0,100 1 0,100 1 0,100 2 0,200 2 0,200 0,000 7 0,700
Sub-total domain 6 Project 33 6,728 33 6,728 33 6,728 35 6,941 37 7,513 0,000 171 34,638
TOTAL COST 181 | 48,800 182 | 49,795 187 | 50,690 193 | 51,704 198 | 52,705 0,000 941 253,694
* Only payment appropriations are concerned for that year
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8.2.

Administrative Expenditure

8.2.1.  Number and type of human resources
Types of post Staff to be assigned to management of the action using existing and/or
additional resources (number of posts/FTEs)
2008 2009% 2010% 2011% 2012% 2013
Officials or | A*/AD 291 291 291 291 291
temporary
staff** B*, 371 371 371 371 371
(2901 01) C*/AS
T
Staff financed® by art.
2001 02 101 101 101 101 101
Other staff®® financed by
art. 29 01 04/05 55 55 55 55 55
TOTAL 818 818 818 818 818
8.2.2.  Description of tasks deriving from the action
The tasks to be performed concern mainly methodological work, on the one hand, and
on the other hand the collection, validation, processing and dissemination of the
statistical information related to the domains as laid out in the annexes of the
proposed Decision. They also refer to Eurostat's two horizontal ABB activities
('Administrative support for Eurostat' and 'Policy strategy and coordination of
Eurostat').
8.2.3.  Sources of human resources (statutory)

M  Posts currently allocated to the management of the programme to be replaced
or extended: 624 statutory posts in 2006

M  Posts pre-allocated within the APS/PDB exercise for year 2007 and 2006
reserve: 187 (15 + 3)

M  Posts estimated to be allocated in the next APS/PDB excercise: 20?7

M  Posts to be redeployed using existing resources within the managing service
(internal redeployment)

To be determined

23

24
25
26
27

Requests for additional posts and allocation of additional posts will be made within the framework of
the APS procedure, including posts for enlargement

Cost of which is NOT covered by the reference amount
Cost of which is NOT covered by the reference amount
Cost of which is included within the reference amount

The needs for human and administrative resources shall be covered within the allocation granted to

the managing service in the framework of the annual allocation procedure.
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8.2.4.  Other Administrative expenditure included in reference amount (XX 01 04/05 —
Expenditure on administrative management)
EUR million (to 3 decimal places)
Budget line 2008 | 2009 | 2010 2011 2012 2013 TOTA
and L
(number and heading) later
1 Technical and administrative
assistance (including related staff
costs)
Executive agencies®®
Other technical and administrative 0,228 | 0,255 | 0,280 | 0,303 [ 0,325 1,391
assistance
- intra muros 3,672 | 3,745 | 3,820 | 3,897 | 3,975 19,109
- extra muros 0 0 0 0 0
Total Technical and administrative 3,900 | 4,000 [ 4,100 | 4,200 [ 4,300 20,500
assistance

8.2.5.

amount

Financial cost of human resources and associated costs not included in the reference

EUR million (to 3 decimal places)

Type of human resources

2008

2009

2010

2011

2012

2013
and later

Officials and temporary staff
(29 01 01)

71,496

71,496

71,496

71,496

71,496

Staff financed by Art XX 01
02 (auxiliary, END, contract
staff, etc.)

budget line 29.01.02

4,948

5,047

5,148

5,251

5,356

Total cost of Human
Resources and associated
costs (NOT in reference
amount)

76,444

76,543

76,644

76,747

76,852

Reference should be made to the specific legislative financial statement for the Executive Agency(ies)

concerned.
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Calculation— Officials and Temporary agents

108.000 €/year x 5 year

BG

Calculation— Staff financed under art. XX 01 02

Increase of 2% (inflation), each year

8.2.6. Other administrative expenditure not included in reference amount

EUR million (to 3 decimal places)

other than human resources and
associated costs (NOT included in
reference amount)

2008 | 2009 | 2010 | 2011 | 2012 | 2013 | TOTAL
and
later
XX 0102 11 01 — Missions 1,632 | 1,665 | 1,698 | 1,732 | 1,767 8,494
XX 01 02 11 02 — Meetings & Conferences 2,203 | 2,247 | 2,292 | 2,338 | 2,385 11,465
XX 010211 03 — Committees 0,561 | 0,572 | 0,584 | 0,595 | 0,607 2,919
XX 0102 11 04 — Studies & consultations 0,204 | 0,208 | 0,212 | 0,216 | 0,221 1,061
XX 01 02 11 05 - Information systems 1,020 | 1,040 | 1,061 | 1,082 | 1,104 5,307
XX 01 02 11 06 - Training 0,271 | 0,277 | 0,282 | 0,288 | 0,294 1,412
2 Total Other Management
Expenditure (XX 01 02 11)
3 Other expenditure of an
administrative nature
Total Administrative expenditure, 5,891 | 6,009 | 6,129 | 6,251 | 6,378 30,658

Calculation - Other administrative expenditure not included in reference amount

For all lines an annual increase of 2% (inflation) has been calculated.
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